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ಬಾಂರುಯಿಃ ನದಿಯ ತೀರದ ಮೇಲೆ ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಮುದಿರವನ್ನು 
ರಾಜಾ ನೀರಬಾಹುನಿನ ಪೂರ್ವಜ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರು. ಚಂಡೀಮಾತೆಯ 
ಕರು ಸೇವೆಗಾಗಿ ಬುದ. ಮಂದಿರದ ತ ನೆಲೆಸತೊಡಗಿದರು. 
ಇವರಿಂದ ಒಂದು ಹ ಹಳ್ಳಿಯು ಎರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. ' ಅದಕ್ಕೆ ಚಂಡೀಗಡ” 
ಎಂದು ಹೆಸರು ರೊದೆ: ವಾಯಿತು. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಊರು 
ದೇವರ ಸಂಸತ್ತಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈಗ ಮುದಿರದ 


ಹುಂ ನ್‌್‌ Ne ವ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ “ಎಲ್ಲ. ನಟ" ಬೀಜಗಾಂವರ 
ಸ 


ವ ಡೌ [JU 
ಜವೂನ.ದಾರಿಗೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಿ ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮಾಕೆಯ ಸೇವಕರ 
ಮಕ್ಕು ಜಮೂೊನುದಾರರ ನಡುವೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಹೊಡ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳು 
| 


ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತನೆ. ಇದರಿಂದ ಜಮೂನುದಾರರು ಅತ್ಯಾಚಾರಿಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ ರು ಅವರು ಆತಸ್ಮ್ಮಾ ತ್‌ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಆನ 
ಸೋದರಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ಜವಾನಂದ ಚೌಧರಿಯವರು ಜನಿಡಿನುದಾರಿಯ 
ಭಾರವನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡರು. ಇವರೂ *ಡತಡೆ 
ಅತ್ಯಾಚಾರಿಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ ಇವರ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಹಿಂದಿನ 
ಜವಿೊನುದಾರರಾದ ಕಾಲಿಮೋಹೆನ ಬಾಖುಗಳೂ ಇವರನ್ನು ತೃಜಸಿ ಬಿಡ 
ಬೇಕೆದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದ ರು. ಆದರೆ ಮ ಿ ತೃುಜೀವತೆಯು ಅವರ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಜೀವಾ ಜಡ ಮ್ಮ ಜನೊನುದ ಇರಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಚಂಡೀಗಡಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ಬಾರುಯೀ ನದಿಯ ನೀರು ರುಚಿಕರವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ ಚಂಡೀ 
ಗಡದ ಹವೆಯು ಆರೋಗ್ಯಪ್ರದವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಜೀವಾನಂದರ 
ಶಾಯಿಯ ತಂದೆಯವರಾದ ರಾಧಾನೋಹೆನ ಬಾಬುಗಳು ನದಿಯ ತಟದ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ರಮೃವಾದ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ "ಶಾಂತಿಕುಂಜ' 


KC) ಸೋದಶಿ 


ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರು ಆಗಾ? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕೆಲವು ದಿವಸ 


ಇದು ವಿಶಾಂಕಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುತಿ ದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಮಕ್ಕಂಾದ 
ಯು ಟೆ ಚ ke 


ಹಾಲಿಮೋಹನ ಬಾಬುಗಳು ನವೂ ಈ ಶಾಂತಿಕುಂಜದಲ್ಲಿ ಕ 


೧) 
ಟ್ದ 
ಓ 


ಒಂದು 

ಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಶಾಂತಿಕುಂಜದ ರಮೃತೆಯು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಪ್ರಾಚೀನ ಗೌರವವು ಈಗ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಅದು ಪಾಳು ಬದಿತ್ತು. 
ಗತಿಯು ಹೀಗೇಕಾಯಿಕೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಗ್ರಾಮಸ್ತರು ತಮ್ಮ ಜನೂನು 


ದಾರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧ Qa 


(ನ (ೈ 
೭೭. 


ಶಾಂತಿಕುಂಜದ ಸಿತಿಯು ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಹೊಸ ಜಮೂನು 
ದಾರರಾದ ಜೀವಾನಂದರು ಚಂಡೀಗಡದ ಚಾವಡಿಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಪಕ್ಕಿ 
ಯಲ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ ಗುಮಾಸ್ತ ನಿಕಕೌಡಿಯನ್ನು ಕೂಗಿ ಶಾಂತಿಕುಂಜ 
ದ್ರಿ ತಾವು ಕೆಲವು ದಿನ ವಾಸಮಾಡುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಅತ್ಮ ಹೊರಬೇ 
ಬಿಟ್ಟರು; ಏಕಲೌಡಿಯ ಮುಖ ಬಾಡಿ ಹೋಯಿತು... ಜಮೂನುದಾರರು 
-ಾಂತಿಕುಂಜದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಗಭಿಗೇರಿಸದೆ ಬಿಡರು ಎಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಭಯವಾಯಿತು. ಅವನು ಈ ಮೊದಲೇ ಅವರ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಅನೇಕ ಕತೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದ್ದ, ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ 
ಈ ೧ನ ಅವರನ್ನು ಸಬ್ಬಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ನೋಡಿದ. ಅವರ ಮುಖ 


ಮುಪ್ರಿ ಉಗ್ರವಾಗಿಯೆ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು ಅನನ ಕೈ ಕಾಲುಗಳೇ 


ಹೋದಂತಃದವು. 
ಇದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಜವೂನುದಾರರು ಬಂದ ಸುದಿ ಯನ್ನು 
ಟು 
ಕೇಳ ಚಾವಡಿಯ ಸಿಪಾಯಿ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ತೇಕುತ್ತ «ದೊರೆಗಳು ಬಂದಿ 
ಪಾರ್ಯವೇ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 


ಏಕಕಾಡಿಯು ಕೇವಲ “ಹೌದು” ಎಂದು ನುಡಿದ. 


ವಿಶ್ವಂಭರ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಚ್ಚಿ ಏಕಕಾಡಿಯ ಕಳೆಗುಂದಿದ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತ. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯುದ ನಂತರ “ಹೌದು, ನಂದೀಬಾಬೂ, 


ಸ್ವತಃ ದೊರೆಗಳೇ ಬಂದಿದ್ದಾರೇನು 1 ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
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ಲ ಷೋಡಶಿ 


ದಿಂದ ಅವರ ಶರೀರ ಬಾಡಿ ಬತ್ತಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಎದುರಿಗೆ ಸಾರಾಯಿ ತುಂಬಿಸಿ 
ಬೋತಲು, ಕೆಳಗೆ ಬರಿದಾದ ಬಾಟಲಿಗಳು, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ದುಂಡು 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ತೆಕಿದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯೃಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಿಸ್ತೂಲುಗಳು ಇದ್ದುವು. 
ಏಕಕೌಡಿಯು ಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ. 

ಜೀವಾನಂದರು “ನೀನೇ ಏನು ಏಕಕಾಡಿ ನಂದಿ? ಚಂಡೀಗಗ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

“ಹೌದು ದೊರಿಗಳೇ !' ಎಂದು ಏಕಕೌಡಿಯು ನಡುಗುತ್ತ ನುಡಿದ 
ಜೀವಾನಂದರು “ದೊರೆಗಳೆ, ಸ್ವಾಮೀ, ರಾಯರೆ, ಎಂದು ಸವಿಸವಿ ಮಾತ 
ನಾಡುವುದು ನನಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಮಿತಿ ಇರಬೇಕು. 
ಇದನ್ನು ನೀನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಇರಲಿ ನಿನ್ಮು ಈ ಕಚೇರಿಯ ಉತ್ಸನ್ನ 
ಎಷ್ಟು 2?” ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

“ಸುಮಾರು ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಆಗಬಹುದು ಸಾ ಮಿ. 


" «ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಒಳ್ಳೇದು, ನಾನು ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
ಏಳೆಂಟು ದಿನ ಇರುವೆ. ಈ SS RNIN ನನಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬೇಕು. 

«ಅಸ ಣೆ ಸ್ವಾಮಿ.” 

ಇ ನಾಳೆ ನಿಮ್ಮ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆ 
ಸುಮಾರು ಮುಂಜಾನೆ ಹತ್ತು-ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿಗೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 
ಎಚ ಸ್ಸರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜರಿಗೂ ತಿಳಿಸು.” 

"ಅಪ್ಪು ಣೆ ಸ್ವಾಮಿ” ಎಂದು ಏಕಕೌಡಿಯ ಕೊಂಚ ಸ ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತ 
ನಾಗಿ ನಿಡಿದ «(ಇಂದೇ ರಾತ್ರಿ ನಾನು ಡಂಗುರ ಸಾರಿಸುವೆ, ಯಾರೂ ತಮಗೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಸಮಯ ಸಿಕ್ತ ಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು ನೋಡಿರಿ. 

"`` ಜೇವಾನುದರು ತರೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಎರಡು 
ಗುಟುಕು ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಕುಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಟ್ಟಲನ್ನು 
ಕೆಳಗಿಡುತ್ತ “ಏಕಕೌಡೀ, ನಿಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ ವಿಲಾಯತಿ, ಸಾರಾಯಿಯ "ಅಂಗಡಿ 
ಇಲವೇನು ೫ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ಷೋಡಶಿ ೫ 


""ಇಲ್ಲ ದೊರೆಗಳೆ.'' 


“ಒಳ್ಳೇದು, ನನ್ನ ಹೆತ್ತರ ಇರುವ ಬಾಟಿಲಿಗಳು ನಾನಿರುವಷ್ಟು ದಿನ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾಕಾಗುವುವು. ಆದರೆ, ಮಾಂಸ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯಬೇಕು.'' 


«ಇದೇನು ಮಹಾದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸ ಸ್ವಾಮಿ? ಚಂಡೀಮಾತೆಯ 
ತಾಜಾ ಮಹಾಪ್ರಸಾದ ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು.” 


ಜೀವಾನಂದರು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ «ಬಹಳ ಒಳ್ಳೇದು | ಎಂದು ಪುನಃ 
ಒಂದು ಗುಟುಕು ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಕುಡಿದು “ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತಿಜಿ ಏಕ 
ಕೌಡೀ !'' ಎಂದರು. 


-ಏಕಕೌಡಿಯ ಧೈರ್ಯ ಇನಮ್ಮಡಿಸತೊಡಗಿತ್ತು.. ಅವನೆಂದ 
“ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ!” 


ಜೀವಾನಂದರು ಒಂದೆರಡು ಲನಂಗಗಳನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
“ಕೇಳು ಏಕಕೌಡೀ, ನಾನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಬಹುಶಃ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ.” ಎಂದು ನಕ್ಕು «ಆದರೆ ಇದರ ಅರ್ಥ ನಾನು ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಕತೆಯೊಳಗೆ ಬರುವ ಭೀಷ್ಮನಂತೆ 'ಇದ್ದೇನೆ--ಶುಕನಂತೆ ಇರುವೆ 
ನೆಂದು ಅಲ್ಲ. ನೀನು ಮಹಾಭಾರತ ಓದಿರುವೆ ಅಷ್ಟೇ ತಾಗು ನನ್ನ 
ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಿತೇನು 8 ನನಗೆ ಬೇಕು ಒಬ್ಬಾಕೆ” ಎಂದರು. 


ಏಕಕೌಡಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬಂತು, ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತ. - ಸಿಪಾಯಿಗೂ ಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದ ಮಾತನ್ನು ಜಮೀನು 
ದಾರರು ಆಡಿಯೇಬಿಟ್ಟರು. “ ನಾನು ಸಿಪಾಯರಿಂದ ಹೇಳಿಸುವಂಥ ಗೋಜಿಗೆ 
`ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾಗೆ ಮಾಡಿದಕೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮೋಸಹೋಗಬೇಕಾಗು 
ವುದು, ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗು--ಜೋಯಿಗಳ ಊಟಣಡಿಗೆಯ ವ್ಯವ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಸು -ಅವರು ಸಿಂದಿಯನ್ನೂ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಬಹುದು, ಅದರ 
ಕಡೆಗೂ ಸರಿಯಾ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡಬೇಕು. ಒಳ್ಳೇದು ಇನ್ನು ನೀನು 
ಹೋಗು.” i 


೬ ಷೋಡಶಿ 


ಏಕಕೌಡಿಯು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೊರಡಲು ಸಿದ ನಾಗಿದ್ದ. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ಜೀವಾನಂದರು ಕೇಳಿದರು «ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಸ ಉದ್ದಂಡ 
ಪ್ರಜರು ಇರುವರೇನು ?'' 


ಏಕಕೌಡಿಯು ಹೊರಟವನು ನಿಂತನು. ಅನನ ಮನದೊಳಗೆ ಒಂದು 
ನೋವು ಇದ್ದಿ ತು. ಈಗ ಅದನ್ನು ಮಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವು ಒದಗಿ 
ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನ ನೋವನ್ನು ತೋರಗೊಡದೆ «ಅಂಥವರು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ ಡೊರೆಗಳೆ ಒಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದಾರೆ... ಾಇರಾದಾಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಆದರೆ ಅವರು ದೊರೆಗಳ ಪ್ರಜರಲ್ಲ.'' ಎಂದು ನುಡಿದ. 

"ತಾರಾದಾಸ ಯಾರು? ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಪೂಜಾರಿಯೇನು?'' 

«ಹೌದು ದೊರೆಗಳೆ.'' | 


ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ ಸಾರಾಯಿಯ ಮದವು ಏರತೊಡಗಿದ್ದಿ ತು. ಅನರು 
ಬಿಗುವಿನ ದನಿಯಿಂದ «ನೀನು ತಾರಾದಾ ಸರೊಬ್ಬ ರ ಹೆಸರನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ 
ಯಲ್ಲ? ಇವರು ಬಂದರೆಲ್ಲಾದ ?'' ಎಂದು ಹಸು 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಏಕಕೌಡಿಯ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಎರಡು ವರುಷಗಳ 
ಹಂದೆ ಹಲಸಿನ ಮರದ ಹಲಿಗೆಯ ನ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ತಾರಾದಾಸರಿಂದ ಸೋಲಾ 
ದುದರಿಂದಾದ ನೋವು ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಿ ತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಏಕಕಾಡಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಾರಾದಾಸರ ಬಗ್ಗೆ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ದ «ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಾ ಳೆ. ಆಕೆ ಚ್ಛಿ ರವಿ. ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳು ಅಷ್ಟು 
ಕೆಟ್ಟವರಲ್ಲ, ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರ ಆ ಮಗಳೇ ಎಲ್ಲ ಸತಾ, 
ನಾಶಕ್ಕೂ ಕಾರಣಳು. ಇಡಿ ಜಗತ್ತಿನ ಪುಂಡರೆಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಗುಲಾಮರು. 1 


ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿ ರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು 
ಕ್ಷೀಣ ದನಿಯಿಂದ “ಇರಬಹುದು. ಆಕೆಯ ವಯಸ್ಸೆಷ್ಟು ? ರೂಪ ಹೇಗಿದೆ ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು 


«ವಯಸ್ಸು ಇಪ್ಪ ತ್ತೆ ರಡು ಇಪ ಶ್ಸೃತ್ತು ಮೂರು ವರ್ಷ ಇರಬಹುದು' 
ಶೂರ ನಿಪ ಇಯಿಯಾತೆ ಕಾಡುತ್ತಾ ಳೆ. , ಸದಾ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕತ್ತಿ 


ಹೋಡಶಿ ೭ 


ಯನ್ನು ಕ್ಟ ಕೊಂಡು - ಚಂಡಿಯೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಬರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಾ ಕ 
ಜೀವಾನುದರು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು «ಏನೆಂದೆ ? 
ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳು. ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿಯಾದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಭ್ಯತೆಯ ಯಿರಬಹುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ ಮಗಳೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಆಕೆಯು 
ಸಜ ನಾಶಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ NS ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲು 
ಜಗತ್ತಿನ ಪೂಡಕೆಲ್ಲ ಅದ್ದೆ ಗೆ ನೆರೆದರು ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
ಏಕಕೌಡಿಯು 'ಭೈರವಿಯ ಕತೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದ- ಭೈರವಿ ಎನ್ನುವದು ತಾರಾದಾಸರ ಮಗಳ ಹೆಸರಲ್ಲ. ಆಕೆಯ 
ಹೆಸರು ಸೋಡಶಿ. "ಭೈ ರವಿ' ನಂಬುದು ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಮುಖ್ಯ ಸೇವಿಕೆಯ 
ಬಿರುದು. ಈಕೆಗಿಂತ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಭೈೈರನಿಯ ಹೆಸರು ಮಾತಂಗಿಫಿ. 
ಪುರುಷರು ಮಾತೆಯ ಸೇವಕರಾಗಲಾರರು, ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಇರಬೇಕೆಂದು 
ಮಾತೆಯ ಆಜ್ಞೆ. ಭೈರನಿಯ ಪದ ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೇ ಮೀಸ 
ಲಾಗಿಡೆ ಹದಿನೈದು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳ ಮೊದಲು ಮಾತಂಗಿನಿಯ 
ಪತಿಯು ತೀರಿಕೊಂಡುದರ ಸುದ್ದಿ ಯು ಬಂದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಭೈ ರವಿಯ 
ಪದವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಸೇವಿಕೆ 
ಮುತ್ತೈೈದೆಯೆ ಆಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ನಿಯಮವುಂಟು, ವಿವಾಹವಾದ ಬಳಿಕ 
ಭೈರನಿಯು ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರ ಪತಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು, 
ಬಳಿಕ ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾರಾದಾಸರು ಒಬ್ಬ ಬಡ 
ಯುವಕನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಅವನ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮಗಳ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ, 
ಅಳಿಯನನ್ನು ಎರಡೇ ದಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಬಿಟ್ಟರು. ಆ ನಂತರ ಅಳಿಯ ಇತ್ತ ಎಂದೂ ಸುಳಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಭೈ ರವಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಎಂದೂ ಮುಟ್ಟಿ ಬಾರದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಊರಲ್ಲಿ 
ಗಂಡಸರು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲವೆ 8 ಮಾತಂಗಿನಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿರುವೈ, ಷೋಡಶಿ 
ಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ಜನರು ಹೀಗೇ ಆಕೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗು 
ವರೇನು ? ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ದೊರೆಗಳ ಕೂಡ ನ್ಯಾಯವಾಡುವಕೀನು 
ದೊರೆಗಳೆ ? 


ಆ ಷೋಡಶಿ 


«ತಾರಾದಾಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಮಾತುಗಿನಿಯ ಸೋದರಿಯ ಪುತ್ರರು. 
ಡಾಕಾದಲ್ಲಿಯೊ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೊ ಒಬ್ಬ ಇಜನಿೂನುದಾರರಲ್ಲಿ ಕಾರಕೂನಕಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದರು. ಪತ್ರ ಬರೆದ ಕೂಡಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಜೊತೆಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಮಗಳೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದ ಳು ಸಂಗಡ 
ಮದುಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಎಲ್ಲೆ ಯ ವರಸೊ ಅವನು? 
ಯಾವ ಜಾತಿಯವನೊ ಏನೊ, ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿ ಈ ತನ್ನ ಮಗಳ 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು, ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಮಗಳನ್ನು ಬರನಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಈಗ ರಾಜಭೋಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಇಷ್ಟು. ಹೇಳ 
ಏಕಕೌಡಿಯು ಸುಮ್ಮಗಾದ. ಬಳಿಕ ಜೀವಾನಂದರು ೪ ಒಮ್ಮೆ ಗೇ ಸ್ವಾಭಾವಿ 
ಮನುಷ್ಯ ರಂತೆ «ಹದಿನೈದು ವರ್ಷ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ 
ವ ವಿರುದ್ಧ ಒಬ ಒಕ್ಕು ಲಿಗನ ಪಕ್ಷ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು Spe ಗೆಸಾ 


ಆ 


ಹ 
೦." 


* 


1 


ಬ 
ಹೇಳಲು ಹೋದವರು ಇವರೇ ಏನು 2” ೬. ಕೇಳಿದರು. 


«ಹೌದು ದೊರೆಗಳೆ, ತಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದೇ ಇಡೆ.” 


«ಸರಿ ಇವರೇ ಈಗ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಬಹಳ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ನಮ್ಮಿಂದ 


ಹಣ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಒಳ್ಳೇದು, ಇವರ ಹತ್ತರ ಜಮೂನು ಎಷ್ಟು 
ಇವೆ? 


ಎಕಕೌಡಿಯು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ «ಸುಮಾರು ೫೦-೬೦ 
ಬಫೆಗಳಿಗಿಂತ ಕಡಮೆಯಿರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ ದೊರೆಗಳೆ.'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 

«ನೀನು ನಾಳೆ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಬಿಸೆಗೆ ಹತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿಗಳಂತೆ ನನಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳು ? 

ಎಏಕಕೌಡಿಯ. ಸಂಕೋಚದಿಂದ «ಅವರಿಂದ ಈ ಕಾಣಿಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ವುನಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗಿರುವ ಸುಪತ್ತು ದೇವರದು ಹೊಕೆಗಳೆ' ಎಂದು 
ಜು 

«ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಇನಾಮಿನ ಜವಿನು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅನರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದು.'' 


ಹೋಡತಿ ೯ 


ಏಕಕೌಡಿ ತಾರಾದಾಸರಿಗೆ ಅಂಜುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಭೆ ಜೈರವಿಗೆ ಬಹಳ 
ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದ. ಜವೂನುದಾರರು ಎಂಟು ದಿವಸ ಇದ್ದು 0 ಹೋಗು 
ವನರು, ತಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವನ ಕಳೆಯುವವ ತನಗೆ ಆಸತ್ತು ಒದಗಿದ 
ರೇನು ಮಾಡುವುದು? ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ. ಅವನು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
«ಆದರೆ » ಎಂದು ನುಡಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವಾನಂದರು ನಡುವೇ 
ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ «ಆದರೆ --ಗೀದರೆ--ಕೇಳಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳು ಬೇಕು. ೫-೬ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನರು ಅವನ್ನು ಕೊಡಲೇಜೇಕಾಗುವುದು ! ನಾಳೆ ಕಚೇರಿಗೆ ದು ಹಾಜ 
ರಾಗಲು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸು ಮತ್ತು ಅವರಬಗ್ಗೆ ಕಾಗದ-ಪತ್ರಗಳು 
ಇದ್ದರೆ ಅವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೀನೂ ಬರಬೇಕು. ರಾತ್ರಿಯಾಗಿದೆ, 
ಈಗ ನೀನು ಹೋಗು. ನಮ್ಮ ಮ ಆಳುಮಕ್ಕಳ ಊಟ-ಉಡಿಗೆಯ ಎಲ್ಲ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಮಾಡು. ನಾನು ಊರಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೋದ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ 
0 ಬಗ್ಗೆ ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವೆ.'' ಎಂದರು. 





"ದೊರೆಗಳು ನಮ್ಮ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಇದ್ದಂತೆ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಏಕ 
ಕೌಡಿಯು ಸಿರಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮೆಲ್ಲತೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದ 


೨ 


ಜೀವಾನಂದ ಚೌಧರಿಯನರು ಚಂಡೀಗಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಐದಾರು ದಿನ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಳೆದಿದ್ದುವು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ಬಿಸಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರು. ಕಾಣಿಕೆಯ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ವಸೂಲಾಗತೊಡಗಿನೆ; ಆದರೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ? 
ಇದು ಅವರ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ತಿಳಿಯಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೆ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಹುಚ್ಚ ತನ. 

ತಾರಾದಾಸರು ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ ಕಚೇರಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 


ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿ ರು; ಆರುಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತು ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೂ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಅವರು ಒಪಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ 


೧೨2 ಸೋಡಿ 

ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೂ ಕಿವಿಗೆ ಹರಳು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ನಾಚು ಮಾಡಿಸಲು ಒತ್ತಾಯ 
ಫಿ 

ಪಡಿಸಲಾಗುವುದೆಂದು ಬೆದರಿಕೆ ಹ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯವಾಯಿತು. ಚಂಡೀ 

ಮಾ ತೆಯನ್ನು ಸ್ವ ರಿಸ್ಕಿ, ಜನೊನುದಾರರ ಸಂಶ A ಶವನ್ನು ಕೋರಿ ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 


ಗರ ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲ ತಂದುಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ತಿರುಗಿ 
ಅವರು ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಇವತ್ತು ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾದ 
ದಿನ; ಆದರೆ ಅವರ ಪಕ್ರಿಯೆ'ಇಲ್ಲ ಊರಲ್ಲಿ. 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜೀವಿಯು. ಮಹಾಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಜವಿನುದಾರರಿಗೆ 
ಕಳಿಸಲಾಯಿತು, ಜವೂನುದಾರರ ಜನರು ಹೆಣ್ಣುಹೆಂಸಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಸೋಡಶಿಯು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ತಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿ 
ದಳು. ಆಧರೆ ತಾರಾದಾಸರು ಮಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಈ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬೇಡನೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಜಮೂನುದಾರರು ನಿಷಿದ್ದ 
ಪಶುವಿನ ಬಲಿಯನ್ನು ಮಾತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಹಾಪ್ರಸಾದ ಮಾಡಿ ತನಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹಟಿಹಿಡಿದರು. ಅದರಂತೆ HE ಮಾಡಿಕೊಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸೋಡಶಿಯ ಕೋಪ 
ಮಿತಿಮೀರಿತು. ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಿತ್ತು, ಹಸಿದು ಬರುವ ತಂದೆಗಾಗಿ ಅಡುಗೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದವಳು ಎದ್ದು ನೇರವಾಗಿ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟಳು. ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಐವರು ತರುಣರು ಆಕೆಯನ್ನು ತಡೆದರು. 
ವಿಶ್ವಂಭರ ದೂರದಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮರೆಯಾದ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತವರು 
ಜವೂನುದಾರರ ಬೋಯಿಗಳು, ಸಿಂದಿಯನ್ನು ಕುಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದರು. 

ಸೋಡಶಿಯು ಸುತ್ತಲಿನ ಸರಿಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಈ ನರ 
ಪಶುಗಳು ತನ್ನ ಅಸಮಾನ ಮಾಡಲು : ಕೂಡ ಹೇಸರೆಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಕೋಸವನ್ನು ನುಂಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ «ತಂದೆಯವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

«ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದಾನೆ ?'' 


ಷೋಡಶಿ ೧ದಿ 


«ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸೋಡಶಿಯು ಒಂದು ಬದಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ನುಸುಳಲು ಯತ್ನ ಸಿಪಳು. ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ “ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನೀನು ನಡೆ, ನೀನು ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಕಟ್ಟ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗು 


ಮಲು 


NEN) ಎಂದ. 


ಈ ಅಪಮಾನದಿಂದ ಪುನಃ ಆಕೆಯು ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದಳು. ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ 
ಆಕೆಯು ಜೋಕೆ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಸಿನುಡಿಗಳನ್ನು ನೀನು ಆಡಿದರೆ. ನಡಿ 
ನಾನೇ ಬರುವೆ. ನಿಮ್ಮ ಕುಡುಕ ಜಮೂನುದಾರ ನನಗೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲ!” 
ಎಂದು ಭಯರಹಿತ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಮುನ್ನ ಡೆದಳು. 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪರಿಚಿತ ಜನರು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

ದರೆ ಆಕೆ ಮಾತ್ರ ಯಾರ ಕಡೆಗೂ ನೋಡದೆ, ಮಾತನಾಡಿಸಡೆ ನಡೆದಳು. 
ರಪಶುಗಳು ಮಾತ್ರ ಗಲಾಟೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆಕೆಯ ಹಿಂದೆ 
ಸಾಗಿದ್ದರು. ತಾನೇ ತನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಈ ಅಪ ಸಮಾನವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿ ಜನರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಬೇಡಲು ಆಕೆಯು 
ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. 

ಕಚೇರಿಯು ಬಹಳ ದೂರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಐಕಕೌಡಿಯ ಎದುರಿಗೇ 
ನಿಂತಿದ್ದ. ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ “ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಏನೂ 
ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ. ಸರದಾರರೇ, ಈಕೆಯನ್ನು, ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ” 
ಖಡ ನುಡಿದು ಶಾಂತಿ-ಕುಟೀರದ ಕಡೆಗೆ ಕೈಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ. 


ವಿಪತ್ತಿನ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಆಕೆಯು ನಡುಗಿದಳು. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡದೆ. «ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದುದು ?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ನಡೆ” ಎಂದ ಸರದಾರ. «ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಿಂದ ನೀನಗೇನು ಲಾಭ?” 
ಎಂದಳು ಷೋಡಶಿ. 

ಆಕೆಯ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವನ್ನೀಯದೆ ಸರದಾರ ಮೋಕಿಯನ್ನು 


ಗಂಟಕ್ಸಿ “ನಡೆ, ನಡೆ” ಎಂದ. 


೧೨ ಹೋಡಕಶಿ 


ಸೋಡಶಿಯು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಗುಡಸು-ಸೆಂಗುಸಿನ ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನರಿಯದ, ಒಕ್ಸಲಿಗರಿಂದ ಕಶೋರ ರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಿ 
ರೂಸಾಯಿಗಳನ್ನು ವಸೂಲು ಮಾಡುವ ಆ ಜನರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಸರಿ 
ವರ್ತಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿನಲಿನ್ಲ. ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುವರಿ:ದೃ 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಆಗದೆದು ಬಗೆದು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಆಕಳು ಎನೆ ಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೂಡು ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ 
ಹೊರಟಿರುವ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಹೊರಟಿದ್ದಳು. 
ಆಗ ತನ್ನ ಸ್ಟಕ್ಸೆ ತಾನೇ ಮನದೊಳಗೆ «ಭಗವತಿ'' ವಸುಂಧರೆ, ಒಡೆ, 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ ಬೆಕೆತು ಹೋಗುವೆ.” ನುದುಕೆಣ ಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಛು, 


ಸೂರ್ಯಾಸ್ಮವಾಯಿತು, ಕತ್ತಲು ಕವಿಯಿತು "ಮಂತ್ರದ ಗೊಂಬೆ 
ಯಂತೆ ಆಕೆಯು ಶಾಂತಿಕುಂಜದ ಮಹಾದ್ವಾರಡೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದಳು. 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಕೋಚಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
ಜೀವಾನಂದರ ಕೋಣೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಒಳಗೆ ಹೊಲಸು 
ಹೆರಡಿದ್ದಿತು ಸಾರಾಯಿಯ ಮಾತ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಸಾರಾಯಿಯ 
ಬಾಟಲಿಗಳು ಉರುಳಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು ಅವರ ತಶೆದಿವಿನ ಕಡೆಗೆ ಗೂಟಕ್ಕೆ 
ಕಬಾರಿಗಳು ತೂಗಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ವು, ಗೂಟಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬಂದೂಕು ಇದ್ದಿ ತು. 
ದ.ಂಡುಮೇಜಿವ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟ ಗೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಿಸ್ತೂ ಲುಗಳಿದು ವು. 
ಒಂದು ಕಡೆ ಕಾಡುಮೃಗಗಳ. ಚರ್ನ್ಮುಗಳೂ ನೇತಾಡುತ್ತಿ ದು ವು, ಅವಗಳ 
ನಾಶವೂ ಇಡಿಗಿತ್ತು. ಕೆಲಕ್ಷಣಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೊಂದೆ ನೆರಿಯ ಶನವೂ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದಿ ತು. ಬಾ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಶಾಲನ್ನು ಹಾಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಒರಗಿ ಪುಸ್ಮಕ ಓದುತ್ತ ಕ ಸಿಗರೇಟು ಸೇದುತ್ತ 
ಮಲಗಿದ್ದರು. ಪುಸ್ತಕ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಸೋಡಶಿಗೆ ಜಮಿೊನುದಾರರ 
ಮುಖ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಮನಸ್ಸಿನ ದರ್ಹಣದೆದುರಿಗೆ ಅವರ ಮುಖ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು-.-ಅವರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಪುಣ್ಯ, ನಾಚಿಕ್ಕೆ ಸುಕೋಚ ಇರಲಿಲ್ಲ- 
ಅವರ ಮೂರ್ತಿ ನಿರ್ದಯತೆಯ ಪ್ರತಿಮೆ! ಈ ಪಿಶಾಚಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಮದೋನ್ಮತ್ತ ಮಾನವನ ಎದುರಿಗೆ ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ನಿಂತಿರುವುದರ ಅರಿವು 
ಆಕೆಗೆ ಉಂಟಾಡೊಡನೆ ನಡುಗಿದಳು, ನಾಡಿ ನಿಂತ ನಾರಿಯಂತೆ. 


ಸೋಡಶಿ ೧೩ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಜಮೊನುದಾರರು “ಯಾರು ?' ಎಂದರು. 

ಸರದಾರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿ «ಜೊರೆಗಳೇ, 
ತಾರಾದಾಸರ ಮಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಿರುವೆ” ಎಂದು ನುಡಿದ. 

«ಯಾರನ್ನು ? ಭೈರನಿಯನ್ನೆ ?' ಎಂದನರೇ ಎದ್ದು ಕುಳಿತರು. 
ಬಹುಶಃ ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಲು ಅವರು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು “ಒಳ್ಳೇದು ನೀನು ಹೋಗು'' ಎಂದರು. 


ಸರದಾರನು ಹೋದ ಬಳಿಕ "ಈ ದಿನ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತಂದಿರುವೆಯಾ?' ಎಂದು ಜಮೂನುದಾರರು 
ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಸೋಡಶಿಯ ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು ಬಂದಿತ್ತು 
ಮಾತು ಹೊರಬರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ತಡೆದು " ಗೊತ್ತು, 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದಿಲ್ಲ. ಏಕೆ ತಂದಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಪುನಃ ಕೇಳಿದರು. 

ಸೋಡಶಿಯು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ "ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳು ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


“ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಆಳುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾ 
ದೀತು. ಇದರ ಅರ್ಥ ನಿನಗೆ ತಿಳಯಿತಲ್ಲವೆ ?'' | 


ಸೋಡತಿ ಸ್ತಬ್ದಳಾಗಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದಂತೆ ಆಯಿತು. ಎಚ್ಚತ್ತು ಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಅವರೂ 
ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಮೂರ್ಥಿತರಂತೆ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ ಮೇಣ 
ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ನಿಂತ ಹೆಂಗಸಿನ ಷುಂಡೆ ಬಂದು 
ನಿಂತರು ಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಆರತಿ ಮಾಡಲು ನಿಂತ ಪೂಜಾರಿಯಂತೆ 
ಮಹಾಪಾತಕಿಯು ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ. ಆಕೆಯ ನಿಮೀಲಿತ 
ನಯನ, ಕಾನಿಯ ಬಟ್ಟೆ, ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುಂಗುರುಳು, ರಕ್ತರಹಿತ 
ತುಟ, ಸಬಲ--ನಿರೋಗ--ಸುಘಓತ ಶರೀರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನುಂಗಲು 
ತೊಡಗಿದ. 


೧೪ ಸೋಡಶಿ 


೩ 
ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಒಂದು ರೂಸವಿಷೆ. ಪುರುಷನು ಯೌವನದಾಜೆ ಹೋಗದ 
ಹೊರತು ಅದನ್ನು ನೋಡಲಾರ. ಅದೇ ಅಪೂರ್ವ ನಾರಿಯ ರೂಸ ಈ 
ದಿನ ಸೋಡಶಿಯ ಒಣಗಿದ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಲ್ಲಿ' ಉಪವಾಸದಿಂದ ಒಣಗಿದ 
ಕಠೋರ ದೇಹದಲ್ಲಿ. ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದುದರಿಂದುಂಓಾದ ರುಕ್ಷತೆ 
ಯಲ್ಲಿ- ಆಕೆಯ ಅಂಗ ಪ್ರತ್ಯಂಗದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ 
ಕಂಡಿತು 

ನಾರಿಯ ದೇಹದ ಕೂಡ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ತನಕ ಅರಿರ್ಬಂಧ 
ಭೀಭತ್ಸ ದಾಟಿವನ್ನು ಆಡಿದ, ಅದೆಷ್ಟೊ ಶೋಭೆ, ಅದೆಷ್ಟೊ ಲಜ್ಜೆ, ಅದೆಷ್ಟೊ 
ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಭಿಚಾರದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದ ಚಿಹ್ನವು ಈ 
ಅತ್ಯಾಚಾರಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲು ಅದರೆ ಆಲಾಲಸೆಯ ತರಂಗದ ಎದುರಿಗೆ ಈ 
ದಿನ ಒಂದು ಅಡಚಣಿಯು ಅಕಸ್ಮುರ್ತ ಉದ್ಭೂತವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಜನೀನುದಾರರ ವಿಕೃತ ದೃಷ್ಟಿಯು ನಿಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿದೆ, ಗಂಭೀರವಾಗಿದೆ. 

ಭೈರವಿ ತಲೆಯ: ಮೇಲೆ ಸೆರಗು ಹೊದ್ದು ಮುಖದ ಮಂಜಿ ಅದನ್ನು 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ತೆರೆದ ತಲೆ, ನಿಮೀಲಿತ ಕಣ್ಣು, ಅಧೋಮುಖ, 
ಮೂರ್ಛಿತ ಭೈರವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವಾನಂದರು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ದರು ಮೇಣಟತ್ತಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯ 
ತೊಡಗಿದರು. 

ಸ್‌ ಇ ೦ ಇದಿ ಗ್ಗ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವಕಿಗೆ ಸ.ಮ್ಮನೆ ಇದ್ದು ತಮ್ಮ ಮಲಗಿದ ಪಳುತ್ವ 
ನನ್ನು ಚಾಬುಕದೇಟಿನಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಿಕೊಂಡರೇನೊ ಏನೊ ಬಳಿಕ ಕೇಳಿದರು. 
"ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಷೋಡಶಿಯಲ್ಲನವೇ 1'' 

ಉತ್ಸರವಿಲ. 

~ಿ ೧೧ 
“ನಿನ್ನ ನಯಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ?' 
ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ. 


««ಸುಮ್ಮಗಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. ಉತ್ತರ ಕೊಡು,” 


ಸೋಡಶಿ ೧೫ 


ನೋಡಶಿಯು ಬಲಾತ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ “ನನ್ನ ವಯಸ್ಸು 


3೨೮ 30ದಳು. 


«ಹಾಗಾದರೆ ಸೀನು ಸುಮಾರು ೨೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಭೈರನಿಯ ಕೆಲಸ 
ನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಬಹಳ ಹಣ ಕೂಡಿಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಏಕೆ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ?'' 


ತ ಹತ್ತರ ಹಣವಿಲ್ಲನೆಂದು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವೆ.” 


ಈ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ ದೃಢತೆಯು ಜಮೀನುದಾರರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿರುಸಾಗಿ 
ತಾಕಿತು. ಅವರು ವಾದಿಸಲಿಲ್ಲ. «ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಜನರು ಮಾಡುವಂತೆ 
ಮಾಡು. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾವುಣರರ ಹತ್ತರ ಅಡುವಾಗಿಟ್ಟು ಅಥವಾ 


ಯಾರಿಗಾದರೂ ಮಾರಿ ಹೆಣನನ್ನು ಕೊಡು” ಎಂದರು ರ 


“ಸ್ವಂತ ಜನೂನು ಇದ್ದವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುಣ., ಆದರೆ 
ದೇವತೆಯ ಸಂಸತ್ತು -ಆಸ್ಮಿಯನ್ನು ಅಡವು ಇಡುವ ಮತ್ತು ಮಾರುವ 
ಅಧಿಕಾರ ನನಗಿಲ್ಲ.” 


ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ನಕ್ಕು “ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕಾಂನಿದೆಯೇನು ? ಒಂದು ಕವಡಿಯನ್ನು ಕೂಡ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ ಆದಾಗ್ಯೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನನಗೆ 
“ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಈ «ಅವಶ್ಯಕತೆ'ಯೆ ನಿಜವಾದ ಅಧಿಕಾರ. 
ನೀನೂ ಸೂಯ ಅವಶ್ಯಕವಿದೆ, ಆಂ--ತಿಳಿಯಿತೇ ??'. ಎಂದು 
ನುಡಿದರು. 


ಸೋಡಶಿಯ ನು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರು ಪುನಃ ನೀನು 
ಓದುಬರೆಹ ಬ್ಲ 5ಳು, ಜಮೀನುದಾರರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವಸೂಲ 
ಮಾಡುವ ಕಾಯ. ನಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ಬರಬೇಡ. ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು'' ಎಂದರು. 


ಅಆ 
ಸೋಡಶಿಗೆ ಂಚ ಧೈರ್ಯ ಬಂದಿತು. ಆಕೆಯೆಂದಳು «ಇದು 
ಜವಿನುದಾರರಿಗ ಶ್ರ ತ್ಯವಿರುವುದೇನು 4 


೧೬ ಸೋಡಕಶಿ 


«ಇಲ್ಲ, ಪ್ರಾತೃವಿಲ್ಲ » ಅದು ಧೇಯವಾಗಿಡೆ. ಅನೇಕ ಜನ ಜನೂನು 
ದಾರರ ಕೊಡಬೇಕಾಯಿತು, ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. ಅವರದೊಂದು ರೀತಿ, ನನ್ನದೊಂದು ರೀತಿ, ಅವರದೊಂದು 
ಬಗೆಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ನನ್ನದೊಂದು ತರದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಅದೇನೆ ಇರಲಿ 
ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಲ್ಲೆಯೇನು? ನಿನ್ನ ಜೊತೆಗೆ 
ಬಂದವರ ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಕಳಿಸಲು ನಾನು ಇಚ್ಛಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ.'' 

ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಮಾತನಾಡಿದುದರಿದ ಷೋಡಶಿಯ ಭಯವು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು ಆಕೆಯು ವಿನಯದಿಂದ «ನಿಮ್ಮ ಅಸ್ಪ ಣೆಯಾದರೆ 
ಹೋಗಬಲ್ಲೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ “ಒಬ್ಬಳೆ ಳೇ? ಈ ಕಗ್ಗ ತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ? 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾ ಗುವುದು |p ಎಂದರು. 

ಅವರ ಮಾತು ಮತ್ತು ನಗುವಿನಿಂದ ಆಕೆಯ ಸಂದೇಹವು ಈಗ ಪುನಃ 
ನಾಲ್ವುಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. «ನಾನು ಹೋಗಲೇಬೇಕು'' ಎಂದಳು 
ಷೋಡತಿ. ಜಡ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂಡೆ ಬಂದು ನಗುತ್ತ 
«ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡದೆ ಹೋದರೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ; ಹೋಡಶೀ, ಅವುಗಳ 
ಬದಲಾಗಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಲು ಅನುಕೂಲತೆಗಳು ಇರುವವು 
ಎಂದರು. 

ಅವರ ಬಾಯಿ ದ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಆಲಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಷೋಡಶಿಯು 
ಗಟ್ಟಿಯಾ ಗಿ “ನಿಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿ, ನಿಮ್ಮ ಅನುಕೂಲತೆ, ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರವೇ 
ಬಃ ನನಗೆ ಹೋಗಗೊಡಿರಿ' ಎಂದಳು. ಮತ್ತು ಮುಂಡೆ ಹೆಚ್ಚಿಯಸ್ನಿಕ್ಕಿ 
ಹೊರಟಳು. ಯಾರನ್ನು ತನ್ನ ಕೂಡ ಕಳಿಸಲು ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ 
ಧೈರ್ಯವು ಸಾಲಲಿಲ್ಲವೊ ಅವರೇ ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡುದನ್ನು ಕಂಡು 
ತಾನೇ ನಿಂತಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಖದ ಮುಂದೆ ಕತ್ತಲು ಕವಿಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು 


೨ 
ಅವರು «ನೀನು ಸರಾಯಿ ಕುಡಿಯುವೆಯೇನು ?'' ಎಂದರು. 


ಸೋಡಶಿ ೧೭ 


ಗಿಲ್ಲ. 

«ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗ ಮಿತ್ರರು ಇದ್ದಾರೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆ. 
ಸಿಜನೇನು?'' 

«ಶೀರ ಅಸತ್ಯ.'' 

«ನಿನಗಿಂತ ಮೊದಲಿನ ಭೈರವಿಯರೆಲ್ಲ ಸಾರಾಯಿ ಕುಡಿಯ್ತುತಿದ್ದ 
ರಲ್ಲವೇ ?'' 

"ಹೌದು" 


“ಮಾತಂಗೀ ಭೈರವಿಯ ಚಾರಿತ ತ್ರ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆದು ಅನೇಕ 
ಜನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವೊ ಸುಳ್ಳೊ ?'' 


ಸೋಡಶಿಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಆಕುಂಚಿತಳಾಗಿ «ನಿಜವೆಂದು ಕೇಳಿ 
ದ್ದೇನೆ.” ಎಂದಳು. 


ಆಕೇಳುವೆಯಲ್ಲವೆ ? ಹಾಗಾದರೆ, ನೀನೊಬ್ಬ ಛೇ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ನಿನ್ನ 
ಗುಂಪ ನ್ನು ಬಿಟು NE ಪರಂಪ ಸರಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಈ ನೀತಿ ಏಕೆ ಚಿನ್ನಾ ಗಿರುವೆ?'' 


ಒಳ್ಳೆಯವರಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರವುಟಿಂದು ಹೇಳಬಯಸು 
ಕ್ರಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಜಮೀನುದಾರರು «ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೂಡ ನಾನು 
ವಾದಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯವಳೆ ಇರಲಿ, ತ ವಳೇ ಇರಲಿ 56 ಬಗ್ಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ನಿಚಾರ ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ ಚಂಡೀಗಡದ 
ಭೈರವಿಯರೆಲ್ಲ ಜೀವನವನ್ನು ಕಳೆದಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ ಜೀವನವೂ ಕಳೆಯು 
ವುದು ಒಳ್ಳೇದು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ನೀನು 
ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗ್ಯುವುದು.'' ಎಂದರು. 


ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಸೋಡಶಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಸರ್ಪಗಳು 
ಕಚ್ಚಿ ದುತೆನಿಸಿತು. ಜೀವಾನಂದರು ಪುನಃ «ನಿನಗೋಸ್ಕ ರ ನಾನು ಇಷ್ಟೊ ತ್ತು 
ಇಷ್ಟೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಅದ್ದೆ ಗೆ ಸಹಿಸಿದೆನೊ ಏನೊ! ನಿನ್ನ ಲ್ಲ ಮತ್ತಾ ತೆ 


೧೮ ಸೋಡತಿ 


ಯಾಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಆಳುಮಕನ್ನಳ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಎಷ್ಟೋ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಬಟ್ಟದ್ದೇನೆ.'' ಎಂದು ನುಡಿಯ 
ಕೊಡಗಿದರು. 

ಇದು ಕೇವಲ ಮಂಗನ ಗುಡುಗು ಎಂದು ಎನಿಸುಮತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸೋಡಶಿಯು ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಳು. ಆಕೆಯು ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ 
«ನನ್ನದೆನ್ನು ವುದೆಲ್ಲ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ'' 
ಎಂದ, ಬೇಡಿಕೊಂಡ ಕು. 

“ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು ಹೇಳು? ಈ ಅಳುವು, ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ನನಗೆ ಹೊಸದಲ್ಲ. ಇಂಥನೆಸ್ಟೋ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ. ಆದರೆ 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದುವು, ಗಂಡಂದಿರೂ ಇದ್ದರು. ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ 
ಒಂದೂ ಅರ್ಥವೂ ಇತ್ತು'' 

ಎ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ ಗಂಡ-ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು!” ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೋಡ 
ಶಿಯು ಹೆದರಿ ನಡುಗಿದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಪುನಃ “ಅದೆಲ್ಲ ಜೊಂಜಾಟ 
ನಿನಗಿಲ್ಲ. ಹದಿನೈದು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನೀನು ಪತಿಯ ಮುಖವನ್ನೂ 
ನೋಫಿಲ್ಲ ಮೇಲಾಗಿ ನೀವು ಇಂಥದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ. ಯಾವ ದೋಷವೂ 
ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಎನ್ನ ತೊಡಗಿದರು. 

ಪುನಃ ಸೋಡಶಿಯು «ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ ನಿಜ, ಆದರೆ ಅವರು 
ಇದ್ದಾರೆ! ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆ ನಾನು ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನೆಂದೂ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. ದಯನಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ 
ಬೇಡಿದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು «ಮಹಾವೀರ--'' ಎಂದು ಕೂಗಿದರು. 

“ನನ್ನ ಜೀವ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲಿರಿ, ಆದರೆ? : 

«ಇರಲಿ ಈ ಅಹಂಕಾರ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸು.? 

“ನಾನು ಜೀವಿಸಿರುವ ವರೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಒಯ್ಯಲಾರರು. 
ಅತ್ಯಾ ಚಾರವಾಗುವುದೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೇ ಆಗಲಿ, ನೀವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಇದುವರೆಗೆ ಸಭ್ಯ ಮನುಷ್ಯರೇ ಇದ್ದಿರಿ (೫ 


ಸೋಡಶಿ ರ್ಗಿ 


ಇಂಥ ಅಸರಾಧ--ದೋಷಾರೋಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೀವಾನಂದರು ನಗ 
ತೊಡಗಿದರು-- ಕಠೋರ ಹಾಗೂ ನಿಷ್ಠು ರ ನಗು. “ನಿನ್ನ ಮಾತು ಆಲಿಸಲು 
ಕಟುವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಳುವು ದಯೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟೋ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಳುವನ್ನು ಆಲಿಸಿರುವೆ. ಹೆಂಗುಸರ ಲೋಭ ನನಗಿಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ದವರನ್ನು ಆಳುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುನೆ. ನಿನ್ನನ್ನೂ ಅನರಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಮಮತೆಯ 
ತ್ಸನ್ನವ:ಗಿದೆ. ಅದೇಕೊ ಏನೊ ಮದವು ಇಳಿಯದ ಹೊರತು ತಿಳಿಯದ.” 
ಎಂಡು ಮಡಿದರು ಜೀವಾನಂದರು. 


ಮಹಾವೀರ ಬಂದ. ಜೀನಾನಂದರು ಅವನಿಗೆ «ಈಕೆಯನ್ನು ಈ ದಿನ 
ರಾತ್ರಿ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡು. ನಾಳೆ ನೋಡೋಣ ಪುನಃ” 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಸಿಸಿದರು. 


“ನಾಳೆ ನಾನು ಮುಖವನ್ನು ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಲಿ? ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ 
ಯಾದರೂ ನೋಡಿರಿ.'' 


«ಓಂದೆರಡು ದಿನ ಹೀಗೆ ಅನಿಸುವುದು. ಬಳಿಕ ತಾನೇ ಎಲ್ಲವೂ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು. ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ನಾಚಿಕೆಯಾಗದು. 
ಯಕೃತ್ತ (ಲಿವ್ಹರ್‌) ಹೆಚ್ಚು ನೋಯುತ್ತಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಡ 
ಬೇಡ, ಹೋಗು” 

ಮಹಾವೀರ «ಏಳು ವಳು, ಹೇಸಿ... ಎಂದ. 

ಜೀವಾನಂದರು ಕೂಡಲೇ ಗದರಿಸಿ «ಹುಷಾರ್ಕಿ ಸಭ್ಯತನದಿಂದ 
ಮಾತಾಡು. ಇನ್ನೆಂದಾದರೂ ಹೆಂಗುಸರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂವರೆ 
ಗುಂಡು ಹಾಕೇನು ತಿಳಿಯಿತೇ ?'' ಎಂದು ದಿಂಬನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಬುಡಕ್ಕೆ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದರು. ಹೊಟ್ಟೆಯ ನೋವಿನಿಂದ 
ತೊಳಲುತ್ತ «ಈ ದಿನ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇಡು. ನಾಳೆ ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡುವೆ. 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೊ ಈಕೆಯನ್ನು” ಎಂದರು. 


ಮಹಾವೀರ ಷಸೋಡಶಿಗೆ “ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದ. 


೨೦ ಸೋಡಶಿ 


ಸೋಡಶಿಯು ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಕತ್ತಲು ಕೋಣೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯನ್ನು ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಕೂಗಿ 
“ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಲ್ಲು. “ನಗೆ ಓದಲು ಬರುವುದ್ಧೂವೇ ?” ಎಂದರು. 

ಮೃ ದುಸ ಸೈರದಿಂದ ಸೋಡಶಿಯು «"ಬರುವುದು'' ಎಂದಳು. 


ಖ್ಯ "ಕೆಲಸ ಮಾಡು. ಆಸೆ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಗದದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಇದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ದೊಡ್ಡ ಶೀಶೆಗಳು ಇವೆ. ಒಂದರ ಮೇಲೆ 
"ಮಾರ್ಫಿಯಾ' ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ. 'ಅದಕೊಳೆಗಿಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರೆಯ ಔಷಧ 
ತೆಗೆದು ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗು. ಬಹಳ ಹುಷಾರಿಯಿಂದ ಕೊಡು ಅದು 
ಭಯಂಕರ ವಿಷ. ಮಹಾವೀರ, ದೀಪ ತೋರಿಸು!” 

ಸೋಡಕಿಯು ಶೀಶೆಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಭಯದಿಂದ "ಎಷ 
ಕೊಡಲಿ ? ಎಂದಳು. 


ಜೀವಾನಂದರು ವೃಥೆಯ ಅವ್ಯಕ್ತ ದನಿಯಿಂದ «ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪ 


ಶಿ 


ಬ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ. ನಾನು ಏಳಲಾಕ್ಕೆ ಕೈಯ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲ, ಕಣ್ಣು ಕೂಡ 
ಸರಿಯಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಿಂಪು ಇಡೆ. ಅದರ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸ್ನ ಲ್ಪ ಕಡಮೆ 
ಕೊಡು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾ ದರೆ ತೀರಿತು ನಿನ್ನ ಚಂಡಿಯ ತಂದೆಯು ಕೂಡ 
ನನ್ನ ಈ ಇದ್ರೆ ಯನ್ನು. ಎಂದಿಗೂ ಭಂಗಗೊಳಿಸಲಾರ.* ಎಂದರು. 

ಸೋಡಶಿಯು ಅಂಜುತ್ತ, ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಔಷಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಜೀವಾನಂದರು 
ಕೈ ಚಾಚಿ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆ ವಿಷವನ್ನು ಮರುಮಾತಾಡದೆ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡರು--ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ, ಕಣ್ಣೆಕ್ಕಿ 
ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಲ. 


೪ 
ಸಕ್ಕದ ಕತ್ತಲು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಹೊರಚಿಲಕ 


ವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಹಾವೀರ ಹೊರಟು ಹೋದ. ಬಳಿಕ ಹೋಡಶಿಯು 
ಒಳಚಿಲಕವು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಆತು ಬೆಳತನಕ ಹಾಗೇ ಕುಳಿತಳು. 


ತನ್ನನ್ನು ಈ ನರ ಓಶಾಚನ ಕೈಯಿಂದ ರಕಿ ಕ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ರಾತ್ರಿಯು 
ಕಳೆದ ಮೇಲೆಯೂ ಸತೀತ್ವದ ಕಠಿನ ಸರೀಕ್ಷಯಾಗದೆ ತಾಟು ಸೂಲ 
ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ತನನ್ನು ನಿಸ್ತಲಂಕವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದರೂ ಉಪಾಯವು ತೋಚದೆ ಹೋಯಿತು. ತನ್ನ 
ತಂದೆಯ ನೆನಪು ಬಂದಿತು. ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಪುಕ್ಪ, ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬರಲಾರರು, ಈ ದುರ್ಫಟನೆಯನ್ನು ಸಮಾಜ ಕ್ಸೈ 
ಹದರ ಮುಚ್ಚಿ ಸೂ ಯತ್ನಿ ಸಬಹುದು. ಈ ದುಷ್ಟ ಜಮಿನುದಾರನ ವಿರುದ್ದ 
ಹೋಗುವಷ್ಟು, ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಜೋರ್ಟನ ಕಟ್ಟಿ $ ಯನ್ನು 
ಹತ್ತು ವಷ್ಟು ರಾ ಇಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಈ `ಎಲ್ಲ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ವನ್ನು ಸಹೆನ ಮಾಡದ ವಿನಾ ತನಗೆ ಗತ್ಯಂತರವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಯೋಚ 
ನೆಯೂ ಸುಳಿದು ಹೋಯಿತು. 


ಈ ದುಶ್ಚಿಂತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಂತೆಯು ಆಕೆಗೆ ಇದ್ದಿತು. ಅದು ಚಂಡೀ 
ಮಾತೆಯದು. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಹೋಡಶಿಯು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಬಂದಿ 
ರುವಳು. ಆಕೆಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಸೋಡಶಿಗೆ 
ಇದ್ದಿತು. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಗಮನವು ಜಮೂನುದಾರನ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಅವನ ಗೊರಕೆಯ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವನಿಗೆ 
ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಒಳಿತು, ಕೆಡುಕ್ಕು ತನ್ನದು: ಪರರದು ಎಂಬುದು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವನಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರ! ನಾರಿಯರ 
ನಯನ-ನೀರನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ದಯೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ; ನಾರಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ ಯೌವನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮಮತ್ತವಿಲ್ಲ; ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ಪತಿ 
ಪುತ್ರರಿದ್ದ ಎಷ್ಟೊ ಸತಿಯರ ಸತೀತ್ವವನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ಸುಕೋಚವಿಲ್ಲ. . ಸತಿಯರ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಾಲುಗಳು ಮುಳುಗಿದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಅದರ ಪರವೆಯಿಲ್ಲ--ಇಂಥ ಜವಿೂನುದಾರನು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅರ್ಥಿಸಿದ--ಅಶ್ರದ್ಧೆ ಹಾಗೂ 
ಅನಾಶಕ್ತಿಯ ಈ ಕಲ್ಲಿನ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಚಂಡೀಮಾತೆಯು ನನ್ನ ಪರಿ 
ತ್ರಾಣದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವಳೇನು ? 


ವಿ೨ ಹೋಡತಿ 


ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಎತ್ತ ನೋಡಿದರೂ ಆಕೆಗೆ 
ಕತ್ತಲೇ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಬೆಳಕಿನ ಒಂದು ಕ್ಷೀಣ ಕಿರಣ ಕೂಡ ಕಾಣಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ ಪುನಃ ಆಕೆಯ ನಿರಾಸೆಯು ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಮಂದಿರವನ್ನೇ 
ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಮಾತೆಗೆ ಶರಣು ಹೋಗತೊಡಗಿತು. 


ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಸ ಲ್ಪ ಜಂಪು ಹತ್ತಿತು. ಯಾರೋ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೂಕಿ 
ದುತಾಯಿತು. HR ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿ ಕುಳಿತಳು, 


ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಾಗಿಲ ನೂಕುನವನು ನೀವು ಹೊರಗೆ ಬನ್ನಿರಿ 
ನಾನು ಏಕಕ್‌ೌಡಿ'' ಎಂದ. 


ಸೋಡಶಿಯು ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಎದುರಿಗೆ ಜೀವಾನಂದರು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ದಿಂಬಿಗೆ ಆತುಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು. ನಿನ್ನೆ 
ರಾತ್ರಿ ಅನರ ಮುಖ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ಸೀಮಾತೀತ ಏಟಿಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ವಯಸ್ಸನ್ನು ಫಲಿತ ರಲಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು 
ನಾಲ್ವತ್ತು ವಯಸ್ಸು ಆಗಿ” ಬಹುದು ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಆಗಿರಬಹು 
ಹಿನ ಹೇಳಬಹುದು. ಕೂದಲು. ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಳ್ಳ ಗಾಗಿರುವವು, ಹಣೆಯ 
ಮೇಲಿನ ಗೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಕೆಲವು ಕಲೆಗಳು ಬಿದ್ದಿ ರುವವು. ಕ್ಷಯ 
ರೋಗಿಯ ದೃಷ್ಟಿ, ಜೀರ್ಣ ನಾಸಿಕ್ಕ ಕಪ್ಪಿಟ್ಟ ತುಟ್ಟ ಮುಖವೆಲ್ಲ ಕಂದಿ 
ಹೋಗಿರುವುದು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಮೆಲ್ಲಗೆ "ಅಂಜಬೇಡ, ಇತ್ತಬಾ'' ಎಂದರು. 


ಸೋಡಶಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂಡೆ ಹೋಗಿ ನತಮಸ್ತ ಈ 
ಳಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ ಳು. ಜೀವಾನಂದರು «ಪೋಲೀಸ ರು ಮನೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ರುವರು. ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲಡೊಳಗೆ ಬಂದಿರುವರು. ಈಗ ಬಂದೇ 
ಬಿಡಬಹುದು !'' ಎಂದರು. 


ಸೋಡಶಿಯಂ ಬೆಚ್ಚಿ ದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 
“ಮಾ, ಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು ಸ್ವಲ್ಪ ) ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇಳಿದಿದ್ದರು. ನಿನ್ನ ತಂದೆ 


'ಯವರು ಅವರ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವರು. ಅವರು ಮೊದಲೇ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟ ದ್ದರು. ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದ್ದರು, ಸಫಲರಾಗಿರಲ್ಲ ಈ ಬಾರಿ ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ.” 
ಇಷ್ಟೆ ಂದು ನಸುನಕ್ಕರು. 


ಏಕಕೌಡಿಗೆ ಬಹಳ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅವನೆಂದ ದೊರಗಳ್ಳೆ ಈ 
ಬಾರಿ ನಾನು ಬದುಕುವ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ.'' 


_ ಜೀವಾನಂದರು “ಹೌದು, ಹಾಗೇ ತೋರುವುದು'' ಎಂದು ಷೋಡಶಿ 
ಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ «ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸುಸಂಧಿಯು ಸಿಕ್ಕಿದೆ, 
ನನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಸಬಲ್ಲೆ'' ಎಂದರು. 


ಸೋಡಶಿಯು ಬಾಯ್ದೆರೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದನ್ನು ಜೀವಾನಂದರು 
ಎವೆಯಿಕ್ಸವೇ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ಆಕೆಯು ಅಧೋಮುಖಿಯಾಗಿ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ «ನಿಮಗೇಕೆ ಜೇಲಾಗುವುದು ?'' ಎಂದಳು. 


«ಕಾಯಿದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಕೆ. ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವರು. ಬಾದುಡ ಬಾಗಾನದ "ಮೆಸ್‌ ದಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ 
ಇವರ ವಶದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದೆ. ಜಾಮೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಜಾಮೂನು ಆಗುನವರಾದರೂ ಯಾರಿದ್ದರು 4 


“ನೀವು ಬಾದುಡ ಬಾಗಾನದ ಮೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಾ 2” ಎಂದು 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ವ್ಯಗ್ರದನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 


«ಹೌದು. ಆಗ ನಾನು ಒಂದು ಪ್ರೇಮಕಾಂಡದ ದೂತನಾಗಿದ್ದೆ. ಆದಕೆ 
ಆಯನ ಘೋಷ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಸಿದ. 
ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು, ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡಕತೆ. ಕೆ. ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನನ್ನು 
ಮರೆತಿಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲರು. ಇಂದಾದರೂ ನಾನು ಓಡಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಲಿನ್ಹರದ ನೋವು ಸಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅಲುಗಾ 
ಡಲಿಕ್ಟೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ.” 


೨೪ ಸೋಡಶಿ 


“ನಿನ್ನೆಯ ನೋವು ಇದುವರೆಗೆ ಕಡಮೆಯಾಗಿಲ್ಲನೆ?' ಎಂದು 
ಸೋಡಶಿಯು ಕೇಳಿದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಉತ್ತರವಿತ್ತರು. ಇಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚೇ 
ಆಗಿದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಅದು ಇನ್ನು ಕಡಮೆಯಾಗುನಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ.” 

"ಹಾಗಾದರೆ, ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 2 

“ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯ ಮೇರೆಗೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜೆ, ಇಚ್ಛೆ ಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ ಎಂದು ಸ ಹೇಳಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಮಂದಿರದ. ಸ ಸಮಸ್ತ ಆಸ್ತಿಯು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇ! ಮಾಡುತ್ತೆ, ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ನಗದು ಹಣ ಕೊಡುವೆ ಕಾಣಿಕೆ ಮೊದಲಾದುದನ್ನು 
ಇನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾದುದೇ ಇಲ್ಲ." | 

«ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ ಏನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಬಲ್ಲಿರಾ? ಆ ಮೇಲೆ ಭೂನಿ, ಧನ್ಯ ಆಸ್ತಿಯ ಮೇಲೆ 
ನನ್ನದೇ ಅಧಿಕಾರ ಇರುವುದು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿರುವುದೇ ?'' 

ಜೀವಾನಂದರು ಸ ಸ್ವ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗೇ ಕುಳಿತರು. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಮಲ Wa ಮುಗ್ಧ ದೃಷ್ಟಿಯು ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಅವನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೇರಿತು!” ಅವರು ಮೆಲ್ಲಗೆ «ಹೌದು ಸೋಡಶೀ, ಹೌದು. 
ಇಡಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಇದು ನಿನ್ನಿಂದಾಗದ..'' 
ಎಂದರು.'' ಬಳಕ ಸ್ವಲ್ಪ ನಸುನಕ್ಕು ಪುನಃ “ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗಾಗಿ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾರಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನೆ 
ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ಕೀನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಜಮೀನುದಾರರು ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದು.” 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಏಕಕೌಡಿಯ ಹಣವೇ 
ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಜೀವಾನುದರು ತೆರೆದಿದೆ, ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ.” ಎಂದರು 
ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು, ಸಿಪಾಯರು, ತಾರಾದಾಸ ಸರು ಒಳಗೆ ಬಂದರು. ತಾರಾ 
'ದಾಸರು ಅಳುತ್ತ "ರಾಯರೆ, ಇವಳೇ ನನ್ನ ಮಗಳು-- ಚಂಡೀಮಾತೆಯ 
ಭೈರವಿ. ನಿಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಾಗಸಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಇವಳನ್ನು 
ಯಮಶುರಿಗೆ ಅಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದರು.” ಎಂದರು. 


ಷೋಡಶಿ ೨೫ 


ಕ ಸಾಹೇಬರು ಸೋಡಶಿಯನ್ನು.ನಖದಿಂದ ಶಿಖದ ವರಿಗೆ ಬಹಳ 
ಬಾರಿ ಸೋಡಿ “ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಸೋಗಶಿ ಏನು? ನಿನ್ನನ್ನು ಇವರು 
ಹಿಡಿದು ತಂದು ಕೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದುಮಾಡಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಕೇನು 2?” ಎಂದು 


“ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಯಾರೂ 
ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಮ.ಟ್ಪಲ್ಪ.' 

ಇರಾದಾಸರು ಪುನಃ “ನನ್ನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಬಡೆದು ತಂದಿರು 
ವರು” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು ಓರೆಗಣ್ಣಿ ನೀದ ಜೀವಾನಂದರ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಪುನಃ ಸೋಡಶಿಯನ್ನು “ಹೆದರಬೇಡ. ನಿಜವಾದುದನ್ನು 
ಹೇಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇವರು ಹಿಡಿದು ತಂದಿರುವರೇನು ?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 

""ಇಲ್ಲ ನಾನೇ ಬಂದಿರುವೆ.'' 

«ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೇನು ಕೆಲಸವಿತ್ತು ?” 

ನನಗೆ ಕೆಲಸವಿತ್ತು ಛ್‌ 

ಮ್ಯಾಜೀಸ್ಟ್ರೇಟರು ನಸುನಕ್ಕು "ಇಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇ ಕೆಲಸವಿತ್ತೇನು?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 

ಸೋಡಶಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಶಾಂತ ಹಾಗೂ ಕೋಮಲದನಿಯಿ.ಂದ 
“ಹೌದು, ನನಗೆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಕೆಲಸವಿತ್ತು. ಇವರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಕಾಯಿಲೆ 
ಯಾಗಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗಲಿಲ್ಲ.'' 
ಎಂದಳು. 


ತಾರಾದಾಸರು ಕೂಗಿ “ನುಬಬೇಡಿರಿ ರಾಯರೇ, ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಮಾತುಗಣ ಇವು.'' ಎಂದರು. 

ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು ಈ ಮಾತುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೊಡದೆ ಬಂದೂಕು, 
ಸಿಸ್ಮುಲುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ. ನೋಡಿ--ಜೀವಾನಂದರನ್ನು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಇಡುವ ಅಧಿಕಾರವು ಬಹುಶಃ ನಿಮಗಿರುವುದು.'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು 
ಬಳಿಕ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟ ರು, 


೨೬೭ ಸೋಡಶಿ 


ಹೊರಗಿನಿಂದ ಅವರ ದನಿ' ಕೇಳಿಸಿತು «ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಾ.'' ಕುದುರೆಯ ಖುರಪುಟಿದ ದನಿಯಿಂದ ಅವರು ಹೊರಟು 
ಹೋದರೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 


೫ 


ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರ ಖುರಪುಟದ ದನಿಯು ಕ್ಷೀಣವಾದ ಬಳಿಕ ಪೋಲೀಸ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಹೊರಡಲು ತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ತಾರಾದಾ:ರು ಪೋಲೀಸ 
ಅಧಿಕಾರಗಳ ಕಾಲಿಗೆರಗಿ «ಇನ್ನು ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು? ಜಮೀನದಾರರ: 
ನನ್ನನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ ಹುಗಿಯದೆ ಬಿಡರ.” ಎಂದರು. ಅವರಿಗೆ ಥ್ಛೇರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಪೋಲೀಸ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು “ನೀವು ಹೆದರಬೇಡಿರಿ. ಮೊದಲಿ 
ನುತೆಯೆ ಇದ್ದು ಬಿಡಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸಂಕಟಿವೊದಗಿದಾಗ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು 
ಸಖಾಯಕ್ಕೆ ಬರುನರು. ಯಾರೂ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮಾಡ 
ಲಾರರು'' ಎಂದರು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು "ಪಂಡಿತಜೀ. ನೀವು 
ಒಬ್ಬರೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಿರೇನು ೫' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಕ್ತು ಬಟ್ಟಿ ರು ಈ ಕುತ್ಸಿತ ನಗೆಯಿಂದ ತಾರಾದಾಸರ ಕಂಬನಿಗಳು ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾಗಿ ಕಿಡಿಗಳು ಉದುರಕೊಡಗಿದವು. ಅವರು ಹೋಡಶಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಕೆಂಗಣ್ಣಿ:ನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ “ಹೋಗುವುದಾದರೆ ಒಬ್ಬ ನೇ ಹೋಗುವೆ. ಇನ್ನು 
ಆಕೆಯ ಮುಖನನ್ನೆಂದಿಗೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಾಲಿ 
ಡಲಿಕ್ಟೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ.'' ಎಂದರು. ಅವರು ಇನ್ನೂ ಏನೇನನ್ನೊ ಹೇಳ 
ಹೊರಟಿದ್ದರು; ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪೋಲೀಸ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅವರನ್ನು ತಡೆದು 
“ನಿಲ್ಲಿರಿ ಮಾತನಾಡಬೇಡಿ ಹೀಗೆ ಪೋಲೀಸರ ಎದುರಿಗೆ ಆಡಿದರೆ 
ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವಿರಿ.'' ಎಂದು ಸೋಡಶಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ «ನೀನು 
ನಡೆಯಮ್ಮಾ ಮನೆಗೆ. ನಾವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟ ಸಿ 
ಬರುನೆವು. ತಡಮಾಡಬೇಡ'' ಎಂದರು. 


ಸೋಡಶಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ «ನಾನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು 
ಹೋಗಿರಿ, ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸವಿದೆ. ತಡವಾಗುವದು” ಎಂದಳು. 


ಸೋಡಶಿ ೨೭ 


«ತಡಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಶದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮನೋಹರ 
ಚಕ ವರ್ತಿಯ ಮಗನೇ ಅಲ್ಲ.” ಎಂದು ತಾರಾದಾಸರು ನುಡಿದರು: 
ಪೋಲೀಸ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು “ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೊಟಗರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ತಾರಾದಾಸರು ಬಡಬಡಿಸುತ್ತ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. ಪೋಲೀ 
ಸರೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಏಕಕಾೌಡಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೋದರೊ 
ಇಲ್ಲವೊ ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿರುವರೋ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತುದಿಗಾಲ ಮೇಲೆ ಹೊರಗೆ ಹೋದನು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಪೋಡಶಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು 
“ನೀನು ಅವರ ಸಂಗಡ ಏಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ 7. ಎಂದು ತಗ್ಗಿದ " ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿದರು. 

“ನಾನು ಅವರ ಸಂಗಡ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ ತಾನೆ?” 

ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು “ನಿನ್ನ ಆಸ್ಲಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಗದ 
ಬರೆದುಕೊಡಲು ಮೂರುನಾಲ್ಪು ದಿನ ಬೇಕಾಗಬಹುದು; ಆದರೆ ನಗದು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಇಂದೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆಯೇನು 1? ಎಂದರು. 

«ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಲ್ಲಿ ಒಯ್ಯುವೆ.'' 

ಜೀವಾನಂದರು ನೋಟುಗಳ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯ ಬುಡದೊಳ 
ಗಿಂದ ಹೊರತೆಗೆದು ಸೋಡಶಿಯ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಎಣಿಸುತ್ತ ನಕ್ಕು «ನನಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಟೂ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಇವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸುತ್ತಿದೆ'' 
ಎಂದರು 


“ಆದರೆ, ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು. ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕರಾರಾಗಿತ್ತು.'' 


ಜೀವಾನಂದರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಾಚಿಕೆಯ ಕೆಂಪು ಬಂದಿತು. ಅವ 
ಕೆಂದರು ಕರಾರು ಏನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಈ ದಿನ ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಈ ಹಣದಿಂದ ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವು 


೨೮ ಷೋಡಶಿ 


ದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಧಿಕ್ಕಾರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ನಾನು ಸೆರಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು.” 


ಜಮೊನದಾರರ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಸೋಡಶಿಯು “ಆದರೆ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನೀವು ಈ ಹಣದಿಂದಲೇ ಕಟ್ಟುತ್ತ ಬಂದಿರುವಿರಿ'' 
ಎಂದಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಜೀವಾನಂದರು ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ಷೋಡಶಿಯು ಪುನಃ 
«ಒಳ್ಳೇದು, ನಿಮ್ಮ ನೊದಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈ ದಿನ ಬದಲಾಗಿದ್ದರೆ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರವೇ ಇರಲಿ. ನೀವು ಏನನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಇದು ವರೆಗೆ ಗುರುತಿಸ 
ಲಿಬ್ಲವೆ 1 ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಗುರುತಿಸಿರಿ ನೋಡೋಣ !'' ಎಂದಳು. 


ಜೀವಾನಂದರು ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. 
ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ "ಬಹುಶಃ ಗುರುತಿಸಿದೆ. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರು "ಅಲಕಾ' ಎಂದು ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆ ?' ಎಂದರು. 


ಸೋಡಶಿಯು ನಗಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಉಜ್ಜಲವಾಯಿತು 
ಆಕೆಯೆಂದಳು “ನನ್ನ ಹೆಳರು ಷೋಡಶಿ. ಹತ್ತು ಮಹಾವಿದ್ಯೆಗಳ ಹೆಸರು 
ಗಳ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾಷ ಹೆಸರೂ ಭೈರವಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಿರಲಿ, 
ನಿಮಗೆ ಅಲಕಾನ ನೆನಪು ಇರುವುದೇನು ?” 


ಜೀವಾನಂದರು ಥಿರುತ್ಸಾ ಹದಿಂದ «ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ, ನೆನಪು ಇದೆ. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಭೆ. (ಜನಾಲಯಕ್ಕೈ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ, 


ನೀನು ಇನ್ನೂ ಆಗ ೫-೬ ಹ ಇ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಜೇಗ ಗುರುತಿಸಿದೆ ?' ಎಂದರು. 


ಅವರ ಕಂಠಸ್ವರದ ಗುಪ್ತ ಅರ್ಥವನ್ನರಿತು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಸಹಜ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ «ಆಗ ಅಲಕಾ ೫--೬ 
ವರ್ಷದವಳು ಇದ್ದಿಲ್ಲ ೯-೧೦ ವರ್ಷದವಳು ಇದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ವಾಹನ 
ನೀವು ಎಂದು ತಾಯಿ ತಮಾಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಮುಖ 


ಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಬದಲಾವಣಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಬಲಗಣ್ಣ ಮೇಲಿನ 


ಸೋಡಶಿ 3೯ 


ಗೆಳತಿ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವಳು. ಅಲಕಾನ ತಾಯಿಯ ನೆನಪು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ಇದೆಯೇ 1 ಎಂದಳು. 


«ಅವಶ್ಯ. ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಾರಾದಾಸರು ಹೇಳಿಹೋದ ಮಾತುಗಳೂ 
ನೆನಪಿಗೆ ಬರತೊಡಗಿವೆ. ಇನ್ನೂ ಆಕೆ ಜೀವಿಸಿರುವಳಳೇನು ?'' 


«ಇಲ್ಲ, ಸತ್ತು ಹತ್ತು ವರ್ಷವಾಯಿತು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ಧಳಲ್ಲವೇ ?'' 


ಜೀವಾನಂದರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಗಾಬರಿಯ ಚಿಹ್ನೆ ಸುಳಿಯಿತು. ಅವ 
ರೇದರು «ಹೌದು ಒಂದು ಬಾರಿ ನಾನು ಸಂಕಟಿ ಬಂದಾಗ ಆಕೆಯಿಂದ 
ನೂರ. ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಡಿದ್ದೆ, ಬಹುಶಃ ಅವನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ.” 


ಸೋಡಶಿಯ ತುಟಿಗಳು ಅಗಲವಾಗತೊಡಗಿದ್ದ ವು, ಅವನ್ನು ಪುನಃ 
ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಅವಳು «ಅವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೊಡಲು ಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ನೀವು ದುಃಖ ಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಅವನ್ನು ಆಕೆಯು ನಿಮಗೆ 
ಕೈಗಡವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರಲಿಲ್ಲ, ವರದಕ್ಷಿಣೆಯೆಂದು ಬಗೆದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು.” 
ಎಂದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ) ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮ! ಗಿದ್ದು ಪುನಃ “ಇಂದಿನ ಸುಖದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹುಶಃ ಆ pe ಕತೆಯು ನಮಸೆ ನೆನಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆಂದಿನ ಆ ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುವುದೂ ಕಠಿಣವಾದೀತು; ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಸಟ್ಟರೆ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನೆನಪಾಗದೆ ಇರದು--ಇಂದಿನಂತೆಯೆ ಆ 
ದಿನವೂ ದುರ್ದಿನವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಈ ದಿನ ಸೋಡಶಿಯ ಖುಣವು ಭಾರವೆನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುದು; ಆದರೆ ಆ ದಿನ ಅಲಕಾನ ಕುಲಟೆ-ತಾಯಿಯ ಖಯಣವೂ 
ಕಡಮೆ ಭಾರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.'' ಎಂದಳು. 


ಜೀವಾನಂದರು ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಆಕೆಯು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬದಲಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮಗಳ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಕರಾರು ಹಾಕದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ರೆ 
ನಾನೂ ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದೆ. » ಎಂದರು. 


೩೦ ಷೋಡಶಿ 


“ನಿವಾಹವಾಗಲು ಆಕೆಯು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ, ನೀವು 
ಮಾಡಿದ್ದಿ ರಿ ಈಗ ಆ ಅಪ್ರಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಇಂದು 
ಆ ತುಚ್ಛ ರೂಪಾಯಿಗಳ 'ತಿಕಿಯ ನಿರೂಪಣಿಯ.ನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಟಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. po ಅಲಕಾನ ತಾಯಿಯು ದುಡಿದು ಕೂಡಿ ಡಿಟ್ಟ ಹಣವಾಗಿತ್ತು 
ಆದು ಆದುರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಮಗಳ ಕೈಗೆ ಅರಿಸಿಣ ಹಚ್ಚುವುದರ ಹೆ ಹೊರತು 
ಆಕೆಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಆಸೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನೂ 
ನಿಮ್ಮ ನಶಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಆದರೆ ನೀವು ಮದುನೆಖಾಗಲ್ಲ 
ತಮಾಷೆ ಮಾಡಿದ್ದಿರಿ! ಕನ್ಫಾದಾನವಾಗುತ್ತಲೆ ನೀವು ಮಾಯವಾಗಿ 
ಹೋದಿರಿ, ಆ ಮೇಲೆ ಮೊಟ್ಟ ನೊದಲು ನಿಮ್ಮ ವರ್ಶನವಾದುದು ನಿನ್ನೆಯೇ.” 


«ಆ ಮೇಲೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ವಿವಾಹವ:ಗಿದೆಯೆಂದು ನಾನು 
ಕೇಳಿರನೆನಲ್ಲ!” 


ಸೋಡಶಿಯು ಫೈರ್ಯಗೆಡದೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ «ಇದರ ಅರ್ಥ---ನನ್ನ 
ಮದುವೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕೂಡ ಆಯಿತು ಎಂದಲ್ಲವೆ? ನಿಸ್ಸಹಾಯ ನಿರಪ 
ರಾಧ ಬಾಲಿಕೆಯ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನಿಡಂಬನೆಯಾಗಿದ್ದರಿ, ಅದರ ಸಂಬಂಧ 


[Re 


ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಏನೂ ಇಲ್ಲ !'' ಎಂದಳು. 


ಜೀವಾನಂದರು ಲಜ್ಜಿ ತರಾಗಿ «ಷೋಡಶೀ, ಆಗ ನೀನು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕು 

ಬಾಲಿಕ ಮಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ "ಸಂಗತಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಾಯ 
ದ ಏ ದ್ದರೆ ಆಕೆಯು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆಕೆಯು ತನ್ನ 
ಬಯಕೆ ಏನಿತ್ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಈ 
ಮೊದಲು ನಾನು ನೋಡಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಕೇವಲ ಕನ್ಯಾ ದಾನದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಅವರೇ ಈ ತಾರಾದಾಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು, 
ನೀನೇ ಆ ಅಲಕಾ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಪಿಸಿರಲಿಲ್ಲ.'' 


: ಇವೊತ್ತು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಸೋಡ 
ಶಿಯು ಥಟ್ಟನೆ ನುಡಿದ.ಬಿಟ್ಟಳು. 


ಸೋಡಶಿ ೬೧ 


«ಆಗಲಿ, ಆದರೆ ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ಬೇರ್ಪ 
ಡಿಸಿ ಇಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ME. 

“ವಿವಾಹದ ಗೆ5ಯನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದಳೇನು? ಇರಬಹುದು. ಅಲಕಾನ 
ತುಯಿ ಈಗ ಜೀವಿಸಿ, ನಾನೇ ಆ ಅಲಕಾ ಎಂದು ನೀವು ತಿಳಿದು ಚಿಂತಿಸುವ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ, ನಾನು ಆ ಜನರ ಕೂಡ ಏಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ 
ಮೊಬುದನ್ನ ಮಾತ್ರ ಈಗ ಹೇಳಿ ಹೋಗುವೆ. ನಾನು ಓದು-ಬರೆಹ ಬಲ್ಲವ 
`:ದುನಿನೆ ನೀವು ಸಂದೇಹಸಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ ಅದೇನೇ ಇರಲಿ ನನ್ನ ಗು” 
ಗಳು ಬಾಕಿ ಉಳಿಸಿಕೆ -ಂಡು ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದಿನ 
ಆವರ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಬಲಿದಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಕಿಂಚಿನ್ಮಾತ್ರವೂ ಸಂಕೋಚವಾಗಲಿಲ್ಲ.” 

ಜೀವಾನಂದರು ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ "ನೀನು ನಿಜ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳದರೆ-' ಎಂದು ನುಡಿಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಸೋಡಶಿಯು 
«ಯಾವ ಸಂಗತಿ? ಮದುವೆಯದೇ ? ಅದಂತೂ ಸುಳ್ಳು. ಮಡುವೆ ಆಗಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ನಾನಿಲ್ಲಿದ್ದು ದರ ಕತೆಯನ್ನು ಜನರೆದುರು ಆಡುವುದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬರುವುದು ನಿಂತೀತು ಎಂದು ನೀವು ಕಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ 
ಅತ್ತ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಯ ವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಇರಲಿ ನಿನ್ನೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ನಿಸ್ಸೀಮ ಸಾಹಸ ಸಾಹಸವಿಜೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ನಾನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡುದು ತಪ್ಪೆಂದು ನನಗೆನಿಸಿತು.. ಓರ್ವ ನಿರಸರಾಧ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಕಲಂಕದಿಂದ ನೀವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈ ದಿನ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರಿ, ಆದರೆ ಒಂದು ದಿನ 
ಓರ್ವ ನಿರಪರಾಧಿ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದ ನಡುನೀರಲ್ಲಿ ಕ್ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಓಡ ಹೋಗಿದ್ದೀರಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಸಾಹಸ ನಿಮ? 
ಆಗಲಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಸೋಡಶೀ, ನಾನು 
ಇವೊತ್ತು ಇಷ್ಟು ಪಕಿತನಾಗಿ ಕುಲವಧುನಿನ ಮಾತನ್ನು ಆಡತೊಡಗಿದರೆ 
ನೀನು ಮನದೊಳಗೇ ನಗಬಹುದು. ಆದರೆ, ಆ ದಿನ ಅಲಕಾಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಬೀಜಗಾಂವದ ಜಮೀನದಾರರ ವಂಶದ ಕುಲಷಧುವಿನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಂದಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೇಯದಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆ 2” ಎಂದರು. 


೩೨ ಷೋಡಶಿ 


«ಆ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ 
ಸತ್ಯದ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 
ಆಕೆಯ ದುರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು, ನಿಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಮುನ್ನೀಡಿ, ಆಕೆಯ 
ಕೈಯನ್ನು ನೀವು ಹಿಡಿಯಲು ಹಿಂದು ಮುಂದು ನೋಡದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ, ಈ ಹಿನ ಇಷ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಅಪಮಾನವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.  ಅಡೇ ಸತ್ಯವು 
ಇಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈ ದುರ್ಗತಿಯಿಂದ ಉಳಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ, 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಿ ಬನೆ. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಆಡುವುವರಿಪವ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಹೋಗುವೆ- 
ನೀವು ಏನಾದರೂ ಕೊಡಲು ಪ್ರಯ ಕ್ಸಿಸಿ ಪುನಃ ನನ್ನ ಅಸಮಾನ ಮಾಡ 
ಬೇಡಿರಿ ಎಂದಳು 

ಜೀವಾನಂದರು ಉತ್ತ ರನೀಯಲಿಲ್ಲ ಸುಮ್ಮಗೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟರು. ಏಕಕಾಡಿಯು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬುದ. ಅವನಿಗೆ. 
«ಏಕಕಾಡೀ, ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರು ಇದ್ದರೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವರಿಗೆ 
ನಾನು ಅವರು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುವೆ'' ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದರು. 

«ಡಾಕ್ಟರರು ಇದ್ದಾರೆ. ಆದಕಿ ವೋಲೀಸರಗೆ ಹೆದರಿ ಅವರು ಓಡಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಡಾಕ್ಟರು ಸಿಕ್ತು ವುದಿಲನೆ ?'' 


«ಕರೆದುಕೊಂಡು-- ಬರುವೆ. ದೊರಿಗಳೆೆ ಆದರೆ ಸಲ್ಲ ತಡವಾಗ 


ವ 

“ಬಹುದು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಒಬ್ಬರನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು” ಎಂದು ಏಕಕಾಡಿಯು 
ನುಡಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವಾನಂದರು ನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ «ಇನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ ನೋವನ್ನು !'' ಎಂದರು 


ಅಭಿಮಾನ ಮತ್ತು ಉತ್ತೇಜನದಿಂದ ವ.ತ್ಕೊಂದು ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೋಡಕಶಿಗೆ ಈ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಬಹಳ ವೇದನೆಯಾಯಿತು, ಆಕೆಯ 
ಮರ್ಮದ ಮೇಲೆ ಅಘಾತವಾದಂತಾಯಿತು. ಈ ಪತಿತ ಧರ್ಮಲುಡ ಮನು 
ಷ್ಯನ ಬಾಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ಆರ್ತದನಿಯು ಹೊಂಬಿದ್ಸೀತೆಂದು ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೊ:ಡಶಿಯು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮನುಷ್ಯ ಎಷ್ಟು ದ.ರ್ಬಲ 


ಹೋಡಶಿ ೩೩ 


ಇರುವು ಎಷ್ಟು ಅಸಹಾಯನಾಗಿರುವ, ನೋವಿನಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
9) 

ಬಕ, ಎಸ್ಟು ಆತ್ಮೀಯತೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ 

ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂದುವು. ಆಕೆಯು ಪುನಃ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 


“ಏಕಕ್‌ಡೀ, ನೀನು ರ್‌ು ವಲ್ಲಭ ಡಾಕ್ಕ ಕರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 
ನೀನು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಇ ಇಲ್ಲಿಯೇ" ಇರುವೆ, ಅವಶ್ಯವಿದ್ದುದನ್ನು 
ಮಾಡುವೆ. ಅವರಿಗೆ ಪೋಲಿ ಹೆದರಿಕೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳು'' 


ಏಕಕೌಡಿಯ ಸಂತುಪ್ಟೆ ನಾಗಿ «ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆ. ನಿಮಗೆ 
ಅಡುಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಾ?” ಎಂದು ಹೋಡಶಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
«ಬೇಡ, ನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಆದರೆ ನೀನು ತಡಮಾಡಬೆಳಡ, 
ಹೊಗು ಬೇಗ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.”. 
“ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ, ಹಾಹಾ ಎನ್ನು ಪುದರೊಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆ'' 
ಎನ್ನುತ್ತ ಏಕಕೌಡಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದ. 
ಲ ಲ 


೬ 


ಸೋಡಶಿಯು ಅಷುಗೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಬ ಬಾಟಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಸಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ತಂದು ಜೀವಾನಂದರ ಮಜಿದ 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿ « ಳು. ಆ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ರಿ 
ME ಡಾಕ್ಟ ರನ್ನು ದ ಸ ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ 2 ಮ 

ಲ್ಲ! 

ಎಏಕಕೌಡಿ ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಬಹುಶಃ ಡಾಕ್ಟರು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೊ ಏನೊ?” 


“ಹೋಗಿ ಇನ್ನೂ ಹದಿನೈದು ನಿನಿಷ ಸಹ ಆಗಿಲ್ಲ. ಡಾಕ್ಟರು ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಬರುವರು, ನೀವು ಈ ಬಿಸಿನೀರು ತುಂಬಿದ ಬಾಟಲಿಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಕ 
ಮೇಶೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿರಿ.” 


೩೪ ಸೋಡಶಿ 


«ಬೇಡ, ಅವುಗಳಿಂದೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. ನೋವು ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗುತ್ತಲೇ ಇಡೆ.” ೬ 


ಈ ರೋಗಿಯ ಬಾಯಿಂದ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪೂರ್ವ 
ಆನಂದ ವೊಂದು ಆಕೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭನಿಸತೊಡಗಿತ್ತು. ಬಾಲ್ಯದ ನೆನ 
ನಿನಿಂದ ಆಕೆ ಮೈಮರೆಕು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಒಮ್ಮೆಗೆ ಜೀನಾನಂದರು «ಅಲಕಾ |'' 
ಎಂದರು. ಆಕೆಗೆ ಎಚ್ಚರ ಬಂದಿತು. ಆಕೆಯೆಂದಳು “ಏನು? ಹೇಳಿರಿ. ಈ 
ಬಾರಿ ಸೋಡಶಿಯು ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಜೀವಾನಂದರು ನೋವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು “ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಅವರು ಹೋಗಬಲ್ಲರು- ಆದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಹೋಗಲಾರೆ.” 
ಎಂದರು. 

«ಏಕೆ ೪ 

"ಬಹುಶಃ ನಾನು ಬದುಕಿ ಉಳಿಖಯಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಉಸಿರಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯೇ ಇಲ್ಲವೊ ಏನೊ ಎಂದು 
ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ.” 

«ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟ ಬಹಳವಾಗುತ್ತಿದೆಯೆ ?” 

«ಹೌದು. ಅಲಕ್ಕಾ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು.” 

ಸೋಡಶಿಯು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ಪುನಃ 
.ಎನ್ನ ತೊಡಗಿದರು «ನನಗೆ ದೇವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ ಅವನು ನನಗೆ ಬೇಕಾ 
ಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮನದೊಳಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಾನು 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಅವಕ್ಕೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇಂದು ಕೊಡುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ ಹೋಗ 
ಜೇಕಾಗುವುದೆದು ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ.?' 


ಸೋಡಶಿಯು ಹಾಗೆಯೆ ಸುಮ್ಮಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಜೀವಾನಂದರು 
“ಮನುಷ್ಯನು ಅಮರನಿಲ್ಲ, ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸೀಮೆಯಿಲ್ಲ. 


ಹೊಃಡಶಿ ೩೨೫ 


ಯಾವಾಗ ಈ ರರೀರಪು ಬಿದ್ದುಹೋಗುವುದೆಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. “ಆದರೆ 
ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮಾ!'' ಎನ್ನುತ್ತ 
ಬಿನ್ನರು ಶರೀರವು ಆಕುಂಚನವಾಗತೊಡಗಿತು. ಮೈಮೇಲೆ ಚಿನರು ಬರ 
ಶೂಡಗಿತ್ತ, ತುಟಿಗಳು ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿವು, ಕಣ್ಣುಗಳು ಮುಚ್ಚಿದವು. 


ಸೋಡಶಿಯು ಇದನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡಿ 
ಕೊನೆಗೆ ರೋಗಿಯ ಹಾಸುಗೆಯ ನೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಳು ಬಾಟಲಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಕಾಸತೊಡಗಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಜೀವಾನಂದರು ಕಣ್ಣಿರೆದು ನೋಡಿ ಪುನಃ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ದರು. 
ಪೋಡಶಿಯು ಅವರ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಬೆವರನ್ನು ಒರೆಸಿ ತನ್ನ ಸೆರಗಿನಿಂದ 
ಗಾಳಿ ಹಾಕತೊಡಗಿದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಬಲಗ್ಗೆ ಸೋಡಶಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಮ್ಮಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದಿ ತು. ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹದಿನೈದು. ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆದುವು. ಜೀವಾನುದರು 
“ಅಲಕಾ!” ಎಂದು ಕೂಗಿದರು. 


“ನೀವು ನನಗೆ ಷೋಡಶಿ ಎಂದು ಕೂಗಿರಿ.'' 

«ಪುನಃ ನೀನು ಅಲಕಾ ಆಗಲಾರೆಯಾ ?'3 

ಇಲ್ಲ.” 

« ಎಂದೂ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಾದರೂ 

« ಈ ಮಾತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಮಾತನಾಡಿರಿ.” 

ಆದರೆ ಬೇಕೆ ಮಾತು ಜೀವಾನಂದರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಹೊರಬಿದ್ದು ಶೂನ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಹೋಯಿತು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸೋಡಶಿಯು 4 ನಿಮ್ಮ ನೋವು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವೇ8'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


« ಸ್ವಲ್ಪ ಏನೋ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಒಳ್ಳೇದು, ನಾನು ಬದುಕಿ ಉಳಿದ 
ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ನಾನು ಯಾವ ಉಪಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರೆನೇ?'' 


೩೬ ಸೋಡತಿ 


“ ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಸನ್ಯಾಸಿನಿ ನನಗೆ ಯಾರೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾ 
ಲಾರರು. 


ಜ್ನ 


4 ಒಳ್ಳೇದು. ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯು ಸಂತುಷ್ಟ ಳಾಗುವಂಧ ಕೆಲಸ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೇ? ” 


ಆಟ. 


« ಕದಾಚಿತ್‌ ಇರಬಹುದು. ನೀವು ಇಸ್ಟೇಕೆ ಉತಾವಳಿ ಆಗು 
ತ್ರಿ ರುವಿರಿ? 

ಜೀವಾನಂದರು ಈ ಬಾರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು « ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೋಷ 
ಗಳು ಇವೆ. ಆದಕೆ ಸರೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಉತಾವಳಿಯಾಗುವದು ಒಂದು 
ದೋಷವೆಂದು ಯಾರೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ *ದನ್ನು ಈ ವರೆಗೆ ಹೊರಿಸಿಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಶ್ಯಾಂತಿ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ, ನಿಶ್ರಂ 
ತಿಯು ದೊರೆತು ಗುಣವಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನೊ ಇಲ್ಲವೊ 
ನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೀವನ ಹೀಗೆ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾತು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ.” ಎಂದರು. 

ಸೋಡೆತಿಯು ಪುನಃ ಏನನ್ನೂ ನುಡಿಯದೆ ಹಣೆಯ ಮೇಲಿನ ಬಿನ 
ರನ್ನು ಒರೆಸಿದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಒಮ್ಮೆಗೆ ಆ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು “ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಗೆ ಸುಖದುಃಖನಿಲ್ಲವೇನು ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ « 
ಯನ್ನು ಸುಖಿಸುವಂತಹದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆ ?' ಮದು ಕೇಳಿದರು. 

« ಆದರೆ ಅದು ನಿಮ್ಮ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ.” 

“ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇರುವಂಥದೇನಾದರೂ ಇದೆಯೆ ?'' 

«ಇದ್ಕೆ, ಆದರೆ ನೀವು ಗುಣಹೊಂದಿ, ನಂತರ ಕೇಳಿದರೆ ಹೇಳುವೆ. 

ಹೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯ ಕ್ಳೈ ಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಎದೆಗವಚಿಕೊಂಡು “ಬೇಡ, 
ಬೇಡ, ಗುಣಹೊಂದಿದ ನಂತರ ಬೇಡ. ಇದೇ ಈ ಕಾಯಿಲೆಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೆ 
ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಾನು ಬಹಳ ಜನರಿಗೆ ದುಃಖ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. ಈಗ ನನ್ನ 
ದುಃಖ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯರ ದುಃಖದ ಮಾತನ್ನೂ ವಾಣಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುವೆ. 
ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ದುಃಖದ ಭಾರ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾದೀತು. 


ಷೋಡರಿ ೩೭ 


ಸ 
ಕುಳಿತಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಪುನಃ “ಒಳ್ಳೇದು ನಾನು ಇನ್ನು ಎಲ್ಬರಂತೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋಡಶಿಯೆಂದೇ ಕರೆಯುವೆನು. ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ಸಾನು ಈ ವಶೆಗೆ 
ಹೆಚು ಯೋಚಿಸಿರುವೆ. ಆ ಯೋಚನೆಯ ವಿಷಯ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೀನೆ 
ಗದ್ದೆ. ನಾನು ಉಳಿದೆ ಆದರೆ ನೀನ. ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೋಡಕರಿಯು ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ «ನನ್ನ ಮಾತು ಇರಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಬೇಡಿರಿ?' ಎಂದಳು. 


ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೋಡಶಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಥಿರಳಾ 
| 


@ 





“ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಹೋಡಶೀ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಬಾರ 
ದೆಂದು ನೀನು ಇಚ್ಛೆ ಸುನಿ. ಹೌದು, ಇದೇ ಆಗಬೇಕು !” 


ಸೋಡಶಿಯು ಹಾಸುಗೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ಜೀವಾ 
ನಂದರು ಕಣ್ಣಿ ರೆದು “ನೀನೂ ಹೊರಟಔಯಾ ?' ಎಂದರು. 


«ಇಲ್ಲ. ಕೋಣಿ ಬಹಳ ಹೊಲಸಾಗಿದೆ. ಲ್ಪ ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡುವೆ'' 
ದು ಕೋಣೆಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛ ಈ ಕಚ ಸೋತ ಜೀವಾನಂದ 
ರನ್ನೂ ಎಬ್ಬಿ ಸಿ ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಜಾಡಿಸಿ ದಿಂಬುಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ಇಟ್ಟ ಳು. 


ಆಕೆಯು ವಹತಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಜೀವಾನಂದರು ನೋಡುತ್ತಿ ಡರು 
ತಮ್ಮ ನೋವು-ದು ಃಖ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಶೃಂಖಲೆ ಮತ್ತು ನೀಟುತನ ಎಲ್ಲಿರುವದೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡರು. 


ಒಮ್ಮೆಗೇ ಬಹಳ ಜನರು ಅತ್ತ ಬರುವಂತೆ ಎನಿಸಿದ್ದರಿದ ಸೋಡ 
ಶಿಯು ಕಸಬರಿಗೆಯನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಇಟ್ಟು ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಏಕ 
ಕೌಡಿಯು ಒಳಗೆ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿ ""ಡೊಕಿಗಳೆ ಡಾಕ್ಟರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ 
ಎಂದ. 


«ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಬಾ” ಎಂದು ಷೋಡಶಿ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ 
ಸ್ಥಳದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಡಾಕ್ಟರರಾದ ವಲ್ಲಭ ಅವರು 
ಒಳಗೆ ಬಂದರು, ಅಲ್ಲಿ ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಂಗೆ ಆಕಾಶವೇ ಕಡಿದು 


೩೮ ಷೋಡಶಿ 


ಬಿದ್ದಂತೆನಿಸಿತು. ಡಾಕ್ಟರರು ಮಂಚದ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ರೋಗಿಯನ್ನು ಪರೀ 
ಕಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿದರು. ಆಬಹಳ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಕೋಗವು ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಈಗಲೇ ಜಾಗರೂಕತೆಯನ್ನು ವಹಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ಲಿವ್ಹರು ಹಣ್ಣಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ... ಔಸಷಧೋಸಚಾರನನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು.'' 


ಜೀವಾನಂದರು *" ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಲಕತ್ತೆಗೆ ಹೋಗ 
ಬಹುದೊ?” ಎಂದರು. 


«ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಹೋಗಬಹುದು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಲ್ಲ.'' 
""ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೆಟ್ಟ ಗಾಗಬಹುದೇ 2 


“ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. ಕಲಕಕ್ತೆಗೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಗುಣ 
ವಾಗಬಹುದು ಆಗಲಿಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ.” 

ಜೀವಾನುದರು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಡಾಕ್ಟರು ತಮ್ಮ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು ಏಕಕ್‌ೌಡಿಯು ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಬಾಗಿಲ 
ವರಿಗೆ ಕಳಿಸಿ ಬಂದ. ಜೀವಾನಂದರು ಏನಾಗುವುದು ಏಕಕೌಡೀ?” 
ಬಂದರು, 


«ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದೆಂದು ಡಾಕ್ಟರು ಹೇಳುವರು. ಈಗ ಔಷಧ 
ಬರುವುದು ಸ್ವಾಮೀ.” 


“ಇಲ್ಲ ಏಕಕಾಡೀ. ಈ ಡಾಕ್ಟರರ ಔಷಧದಿಂದ ಏನೂ ಗುಣವಾಗದು. 
ಇಂದೇ ಕಲಕತ್ತೆಗೆ ಹೊರಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡು.” ಎಂದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ 
ಹಿಂದೆ ಸೋಡಶಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಉತ್ಸುಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. 


ಯಾರೂ ಆ ಬಾಗಿಲಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. “ಅವರನ್ನು ಕರೆದು ಕಲ 
ಕತ್ತೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡು. ಈ ದಿನ ನಾನು ಹೋಗಲೇ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರ ನುಡಿದರು. 


ಸೋಡಶಿ ೩೯ 


ಏಕಕಾಡಿಗೆ ಜೀವಾನಂದರ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವಾಯಿತು ಅನನು 
ಹೊ-ಗೆ ನೋಡಿ ಪುನಃ ಬೇಗ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು “ಅವರಿಲ್ಲ ದೊರೆಗಳೆ, 
ಹೊರಟು ದೋಗಿದ್ದಾರೆ ಮನೆಗೆ” ಎಂದ. 


ಜೀವಾನಂದವಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಂದರು; “ನನಗೆ ಹೇಳದೇ 
ಹೋಗುನರೇನು 8 ಇಲ್ಲ ಏಕಕ್‌ೌಡೀ, ಇಲ್ಲ!” 


ಆಶ್ರಮ, ಡಾಕ್ಟರು ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಹೊರಗೆ ಕುಳಿತ ಆಳುಮಗ ಭೈ ರವೀಮಾತೆಯು ಹೋದುದನ್ನು 
ನೋಡಿರುವ. 

ಜೀವಾನಂದರು ಮರುಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಏಕಕೌಡಿಯು “ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಗಲು ಇರುವಾಗಲೇ ನೀವು ಹೊರಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲೇನು ದೊರೆ 
ಗಳೇ 2 ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದ. «ಹಾಗೆಯೆ ಮಾಡು'' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು 
ಗೋಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದರು. ಏಕಕಾಡಿಯೃ 
ಏನೇನೊ ಹೇಳತೊಡಗಿದ. ಆದರೆ ತನ್ನ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವವೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


೬೭ 


ಜನೊನುದಾರರ ವಿಲಾಸಕುಂಜದಿಂದ ಸೋಡಶಿಯು ಹೊರಬಿದ್ದಾಗ 
ಒಂಬತ್ತು ಹತ್ತು ಗಂಟಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು ಆಕೆಗೆ ಕೆಡುಕೆನಿಇತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ತಡೆದು ಆಕೆಯು ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ' ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲಿ 
ಗರು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು ಗೋಚರಿಸಿತು. ಅವರು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಏನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾರು ಎಂಬ ಸಂದೇಹ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವರು 
ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಪಹಾಸ್ಯ -ಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಎಂದು ಎನಿಸಿತು. 
ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ಕತ್ತು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದು ಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ 
-ವಾದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯು ನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ ಒಂದು ಕಾಲುದಾರಿಯಿಂದ 


ಹೊರಟಳು. ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜನರ ಸುಳಿವು ಇಲ್ಲ. ಆ ನಿರ್ಜನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 


೪೦ ಹಸೋಡಶಿ 


ಎಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ಕತ್ತಲಾದ ಸಂತರ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದರಾಯಿತೆಂದು ಬಗೆದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳೆಗೆ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. ಆಕೆಗೆ ಆಗ ತನ್ನ ಭೂತ ಮತ್ತು 
ವರ್ತಮಾನ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರವು ಬರಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಚನೆ 
ಯನ್ನ ಮಾ ನಾಡಬೇಕಾಡುದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೆಗೆ ತನ್ನ ಮುಂ y 


ಕೆಂಬುದರ ವಿಚಾರ ಬಂದಿತು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತನ್ನ HN ವಿಚಾರವಾಗಿ 


ಟಿ 
ದ ಣಿ 
ತ 
೭೮ 
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ಣ 
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ಅನೇಕ ಯೋಚನೆಗಳು ಬಂದುವು. ಇಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧವೂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಕೆಡ 
1. ಮ ಆ ಸಂಬಂಧವು. ತಿರಸ್ಪ್ಪಾರಡಲ್ಲಿ ಪರಿಣತವಾಗದೆ 
ಹೋಗದು ಪ್ರದ ಚದಲ್ಲಿ ಸಾದನ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವು 


ಯಿಕಾಗಸಿ. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಅನನು ಆಕೆಯ ಮತ್ತು ತನ್ನ 

ಬಿಡರು ತನ್ನ ಭವಿಷೃತ್ತಿನ ಜೀವನವ 
ು ಎಂಬುದು ಹಸೋಡಶಿಗೆ ಸ್ಥ ಷ್ಟವ ವಾಗಿ 
ತೊಡ:ತುು ಈ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳ ಮಧೆ. ದಲ್ಲಿ ಜೀವಾನಂದರು ತನ್ನನ್ನು 


ಣಿ 





«ಅಲಾ ಎಂದು ಕರೆಮದೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕ್ಷ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದುದೂ 
ನೆನಪ. ಹೋಡತಿಗೆ ಆನಂಬವಾಯಿತು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಊರವರು ತನಗೆ 
ಮಾಡಬಹುದಾದ ಅನಖಾವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಡುಗತೊಡಗಿದಳು. 
ಮೈಜಮ್ಮೆಗೆ ಸೂರ್ಯ ಅಸ್ತನಾದ. 'ಅವನ ಬೆಳಗುವ ಒಂದು ಕರಣ 
ದತ್ಮಣಂದ ತನ್ನು ವ.:ಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಲೇ ಆಕೆಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಹೊಲ 
ಧಿ ಸೆ ಎಪಿ 
ಗಳಿ ಯ್ದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಜಮೂನುದಾರತ ಪಲಕ ಯು ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಣೆ ಎಂ ಠಂ 
ಎಇಡೇ ದಾರಿಯಿಂದ ಅನರು ಹೋಗಿರುವರು. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರದಿಂದಲೇ 
ಪಯ್ಲೆ ಹೋಗಿದುವರು, ಆದಾಗ್ಯೂ ಅತ್ತ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ 
ಲಕ್ಷ £ನಿದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡುತಿ ಡೆ? ಎಂದು ಯೋಚನೆಯು ಬುದಿತು 
೪A ¢ ವೆ a 


(ವ 
ಖಾ ರು 
ಮತ್ತು ಕಿಳೆಯದೇ ಒಂದು ನೀಳವಾದ ಸಿರು ಹೊರಬದ್ದಿ ತು. 


ಸೋಡಶಿ ೪೧ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕತ್ತಲು ಕನಿದು ರಾತ್ರಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. 
ಸಷೋಡಶಿಯು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು. ಅಲ್ಫಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಯಾರೂ ಭೇಟಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಬೀಗ ಬಿದ್ದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೊಂಚ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಹ ಹಿಂಬಾಗಿಲ ಬಳಗೆ 
ಹೋದಳು. ಅದೂ ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯ ಯೋಚನೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿತ್ತು. ಈ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹೊರಗಿದ್ದೂ ತೆಗೆಯುವ 
ಕೌಶಲ್ಯ ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಒಳಗೆ 
ಹೋದಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೋಣೆಗೂ ಬೀಗಹಾಕಿ ಕಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ನಿಸ್ತಬ್ಬ ತೆಯಿದ್ದಿತು. 

ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯು ಬಹಳ ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು, 
ಊಟದ ನೆನಪೇ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ನಿರ್ಜನಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಆಸೆಯುಂಟಾ ಗಿತ್ತು. ಯಾವ ಕೋಣೆಯೊಳಗೂ 
ಹೋಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಒಳಭಾಗದ ಕಟ್ಟೆ ಯ ಮೇಲೆ ಸೆರಗನ್ನು 
ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದಳು. ತಾರಾದಾಸರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಸಹ ಆಕೆಯ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಮನದಲ್ಲಿಯೂ ಶಕ್ತಿಯು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹ ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ 
ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮಲಗುವೆನೆಂಬ ತೃಪ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಆಕೆಗೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ 
ಬೇಗನೆ ನಿದ್ರೆ ಹಕ್ಕಿತು. ಬೆಳಗಿನ ನ ರ್‌ ಮತ್ತು ಮನೆಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛ 
ವಾಗಿರಿಸುವ ವಿಧವೆಯು ಬಂದು ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಯುತ್ತಿ ರುವಾಗ ನೋಡತಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರಾಯಿತು. ವಿಧವೆಯು «ಅಮ್ಮಾ, ರಾತ್ರಿ ಯಾವಾಗ ಬಂದಿರಿ? 
ಹಿಂದಿನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಬಂದಿರುವಿರಾ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಷೋಡಶಿಯು «ಹೌದು'' ಎಂದ ಬಳಿಕ ಅವಳು «ಎಲ್ಲ ಜನರು 
ಇದನ್ನೇ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರಮ್ಮಾ ! ದೊರೆಗಳು ಹೋದ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಬಿಡುವರು. ನೀವು ಉಂಡಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅಡುಗೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಡುವೆ ನೀವು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಣ್ಣಿರಿ. ಆ 
ಮೇಲೆ ಆಗುವುದೆಲ್ಲ ಆಗುವದು.'' ಎಂದಳು. 


೪.೨ ಸೋಡಶಿ 


“ರಾಣಿಯ ತಾಯೀ, ತಂದೆಯವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವರು ?'' 


«ತಂಗಿಯ ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೋಗಿರುವರೆಂದು 
ಕೇಳಿರುವೆ. ಇದೇ ಈಗ ಬರಬಹುದು. ಇವೊತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಬಾಬುಗಳು 
ಜೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಪೂಜೆ ಆಗುವುದು. ಅವರಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಹೇಗೆ ? 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಯಿಂದಲೇ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯ ನಡೆದಿದೆ.'' 


ಸೋಡತಶಿಗೆ ಮಂಗಳವಾರದ ಹಾಗೂ ಈ ಉತ್ಸವದ ನೆನಪು ಬಂದಿಶು. 
ಜನಾರ್ದನರಾಯ ಅವರ ಮಗಳ ಮಗನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಜೆಯ 
ಸಮಾರಂಭ ನಡೆದಿರುವುದು. ಈ ದಿನ ಆಕೆಯು ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಇರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ದೇವಿಯ ಭೈರವಿ. ಈ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಅಕೆಯು 
ಇರಲೇಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜನಾರ್ದನರಾಯರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು 
ಆವಶ್ಯಕ... ಜನಾರ್ದನರಾಯರು ದೊಡ್ಡ ಜವಮೂನುದಾರರು, ಶ್ರೀಮಂತರು. 
ಭಯಂಕರ ಮನುಷ್ಯರು: ಒಬ್ಬ ಒಕ್ಕಲಿಗನ ಪಕ್ಷಗಟ್ಟಿ ಸಹೋಡಶಿಯು ಇವರ 
ಕೊಡ ಜಗಳಾಡಿದ್ದಳು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ 
ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ಷೋಡಶಿಯೊಬ್ಬಳೇ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಹೆದರುವರು. 
ಜೀವಾನಂದರು ಸಹ ಹೆದರುವರು. ತಮ್ಮ ಮಗಳಾದ ಹೇಮವತಿಯನ್ನು 
ಒಬ್ಬ ಬ್ಯಾ ರಿಸ್ಟ್ರ ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ “ಮಾಡಿದ್ದ ರು. ಹೇಮುವತಿಯು 
ಸತಿಯ ಚಕ ky ಪರಜೇಶದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಈ ಚಂಡೀಮಾತೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಿದ್ದಳು; ಆ ಮಗನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಪೂಜಾ-ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದಳು. ಹೇಮವತಿ 
ಮತ್ತು ಸೋಡಶಿ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಕಲಿತವರು. ಬಹೆಳೆ ದಿನಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬ ರ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನ ಹೇಮವತಿಯು ಷೋಡಶಿಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವಳೊ ಇಲ್ಲವೊ 'ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ರಾಣಿಯ ತಾಯಿ “ಮಂದಿರದಿಂದ ಯಾವಾಗ ಕಕೆ ಬಳುವುದೊ ಏನೊ, 
ನೀವು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರಿ'' ಎಂದಳು. 


ಸೋಡಶಿ ೪೩ 


ಮಂದಿರದ ಕರೆಯ ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಏನನ್ನೊ ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೋಡಶಿಯು ಬೆಚ್ಚಿ ದಳು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯು ಈ ನಸುಕಿನಲ್ಲೇ 
ಕೆರೆಗೆ ತ! ಗಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ 'ಬರುವುದು ಒಳಿತೆಂದು ಸ್ನಾನದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಎದ್ದಳು. ಎಲ್ಲ ಕೋಣೆಗಳಿಗೂ ಚ ಹಾಕಿದ್ದಿತು. 
ಆಕೆಯು ಪುನಃ ಸುಮ್ಮಗೇ ಕುಳಿತಳು. ರಾಣಿಯ ತಾಯಿಯು ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದಳು. ಅವು 
ಆಕೆಯ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಇಲ್ಲವೊ “ಆತನೇ ಬಲ್ಲ. ಒಂದು ನಿಸ್ಸೀಮ ವ್ಯಥೆ 
ಯಿಂದ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು, ತನ್ನ ಅಸಮಾನವಾಗ 
ದಿರದು, ದುರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಎದು ರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಮಾತು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿ ತು--ನೆನಪಿರಲಿ, ನೀನು 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿ. ನೀನು ತಿಳಜೊ ತಿಳಿಯದೆಯೊ, "ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೊ ಗೆ 
A ನಿನ್ನ ದೇಹನನ್ನು ದೇವತಾ-ಕಾರ್ಯಕ್ಸೆ "ರ್ಪಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ನೀ ಯಾವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾ ಕಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಜನರು 
೦ಕಟದಲ್ಲಿ ನೂಕಿ ಸತ್ತು ಹೋಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆ ಇನ್ನು ಇದೆ. ಹೀಗೆ 
ಮೂ ಗಂಟಿಗಳ ಕಾಲ ವಿಚಾರ ರವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಹೋದುದು ಸೋಡ 
ಶಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇದೇ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಂದಿರದ ಮುದುಕ 
ಪೂಜಾರಿಯು ಬಂದು ಅಂಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು” ನಿಮ್ಮನ್ನು ಜನರು ಕರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 

“ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ಬಳಿಕ ನೇರ 
ವಾಗಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಮಂದಿರದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು ಇಂದು ತತೆರೆದಿದ್ದಿ ತು. 
ಅದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಗಂಡುಸರೂ ಹೆಂಗುಸರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಪೂಜಾ- ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಸ್ತ ರಾಗಿದ್ದ ರು. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜಿಲೆ ಯುಳ್ಳ ರತ್ನ ಗಂಬಳಿಯನ್ನು 
ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಜನಾರ್ದನ ರಾಯರು ಮತ್ತು ಊರಿನಪ್ರ ಖಕ ತಮ್ಮ, 
ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಾಯಕಃ ಸೋಡಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೋಡಶಿಯು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 


೪೪ ಷೋಡಶಿ 


ಹೋದಳು. ಉದ್ದಾಮ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವವರ ಬಾಯಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಮ್ಮೆಗೆ 

ಬಂದಾದುವು. ಎಲ್ಲರೂ ಗಂಡುಸರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸೋಡಕಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. ಓಬ್ಬ *ಹಣ್ಲು ಮಗಳು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಳು. ಬಹುಶಃ ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳೇ ಹೇಮವತಿಯಿರಬಹುದೆಂದು ನೋಡ 
ಶಿಯು ಬಗೆದಳು. ಅದೆಷ್ಟೋ ವರುಷಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ಹೇಮತಿಯನ್ನು 
ಸೋಡಶಿಯು ನೋಡಿದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯ ಬಾರಿ. ಈ ಹೇಮುವತಿಯು 
ಬಹಳ ದಿನಗಳ ನಂತರ ತವರೂರಿಗೆ ಬಂಹಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಊರಲ್ಲ 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಸುದ್ದಿಗಳು ಹಬ್ಬಿದ್ದು ವು. ಹೇನುವತಿಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಫ್ಯಾಶನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗಂಡನ ಕೂಡ, ಇತರ ಪುರುಷರ ಕೂಡ 
ತಿರುಗಾಡುವಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹರಡಿದ್ದಿತು 1 ಆದರೆಆ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದೇನೂ ಸೋಡಶಿಗೆ ಹೇಮವತಿಯು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೇಮ 
ವತಿ ಬನಾರಸಿ ಸೀರೆ ೪ ಗಟ್ಟಿ ದ್ದಳು, ಕೆಲವು ಆಭರಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಮೈಮೇಲೆ 
ಇದ್ದುವು, ಬೈತಲೆ ಲೈಯಲ್ಲಿ ಕಪು ಶೋಭಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಜಂ 
ತನ್ನ. ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ, ಫ್ಯಳನ್ನಿನಿಂದ ಈ ಊರನ್ನು ನಿಡಂಬಿತ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಸೋಡಶಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಹೇಮವತಿಯು ಸುಮ್ಮಗೆ ನಿಂತು ಪೋಡಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಈಕೆಯು ಹೀಗೇ ಸುಮ್ಮಗೆ ನಿಂತಿರುವಳು, ಈಕೆಯ 
ಎದುರಿಗೇ ಆಗಲಿರುವ ತನ್ನ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡು ಸೋಡ 
ಶಿಯು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. 


ಈಗ ಅಲ್ಲಿ ನೆರಿದ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಧರ್ಯ ಬಂದಂತಾಯಿತು. 
ವೃದ್ಧ ಸರ್ಮೇಶ್ವರ ಶಿರೋನುಣಿಯು ಷೋಡಶಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಿ ಆಕೆಯನ್ನೇ ಉಡ್ದೇ ಶಿಸಿ «ಈ ದಿನ ಹೇಮವತಿಯು 
ತನ್ನ ಮಗನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೆರಕೆಯನ್ನು ಮಾತೆಗೆ ಮಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವಳು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆಕೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಆಕೆಯ ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಳೆ'' 
ಎಂದು ನುಡಿದ. 


ಷೋಡಶಿ ೪೫ 


ಸೋಗಶಿಯ ಮುಖ ಕಳೆಗುಂದಿತು. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ದನಿ ಗಡುಸಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯೆಂದಳು «ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ, ದು, ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವು 
ದೆಂದು ಅವರೆಗೆನಿಸುವುದೊ ಹಾಗೆಯ ಮಾಡಲ್ಲಿ” 
ಶಿರೋಮಣಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯದಿಂದ «ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಊರಿನ 
ಪ್ರ ಮುಖರೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ - ನಿನ್ನಿಂದ ದೇವಿಯ ಕಾರ್ಯ ಆಗ 
ಲಾರದು ಎಂದು. ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದೀರೇನು ? ತಾರಾದಾಸ ಪಂಡಿತರನ್ನು 
ಕರೆಯಿರಿ” ಎಂದ. 


ಆಕೆಯು ಒಮ್ಮೆಗೇ «ಅದೇಕೆ ಆಗಲಾರದು ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
ಆಗ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು «ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳು” ಎಂದರು. 


ಹೋಡಶಿಯು ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ತಾರಾದಾಸರು ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗೆ 
ಯನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಆ ಬಾಲಿಕೆಯೆ ತನ್ನ 
ಸೋದರತ್ತೆಯ ಮಗಳೆಂದು ಸೋಡಶಿಯು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕಾಂಡ ನಡೆದುದು ಜನಾರ್ದನರಾಯರ್ಕ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಷೋಡಶಿಯೂ ಹಾಗೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ರಾಯರು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರೆ ಎದುರಿಗೆ ತಾರಾದಾಸರಿಗೆ ಏನನ್ನೂ 
ನುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆಗೆ ಧೈೈರ್ಯವಾ ಇಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಏನೇನನ್ನೊ ಹೇಳಿದರು. ಅವರು ಹೇಳಿದುದು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೆ 
ಇದ್ದಿತು. ಅವರ ಮಾತಿನ ಸಾರಾಂಶ ಇಷ್ಟೇ ಇತ್ತೆ ದು ಸರಗ 
ತಿಳಿಯಿತು--ಜಿಲ್ಲೆ ಯ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು ಸ ಸಿಟ್ಟಿ ನನರು. ಆಕೆಯನ್ನು 
ಭೆ ರವಿಯ ಸ್ಥಾ ್ಲ ನದಿಂದ ತಳ್ಳ ದ ಹೊರತು ಒಳೆ 4 ಯದಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಇಷ್ಟೇ ಸಾಕಾಯಿತು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲನೆದ್ದಿ ತು. ಅದು ಶಾಂತ 
ವಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸ ಸರಿಯಾಗಿ ಶಿಕೋಮಣಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದ; ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಮಲ ದನಿ 
ಕೇಳಿಸಿತು ""ಬಾಬೂಜೇ.” 


೪೬ ಷೋಡಶಿ 


ಎಲ್ಲರೂ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರು. ರಾಯಬಾಬುಗಳೂ ನೋಡಿದರು. 


ಆ ಕೇಳಿಸಿದ ದನಿ ತಮ್ಮ ಮಗಳದೆಂದು ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಅವರು ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
“ಏಕೆ ಮಗೂ ?'' ಕ ಸ 


«ಒಳ್ಳೇದು ಬಾಬೂಜೀ, ಸಾಹೇಬರು ಸಿಬ್ಬಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತು ?'' 

ಮಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಯಬಾಬುಗಳು ಸ್ಪಲ್ಪ ಬೆಚ್ಚೆದರು. 
ಬಳಿಕ ಏಕೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ ಮಗೂ 
ಎಂದರು. 


«ಮೊನ್ನೆಯಿಂದಲೇ ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನಪ್ಪಾ ! ಆದಾಗ್ಯೂ, ಇವರ 
ಮಾತೇ ಸತ್ಯ ನೆಂದು ನಂಬಬೇಕೇನು ?'' 


ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ರಾಯಬಾಬು 
ಗಳು “ಅದೇಕೆ ನಂಬಬಾರದು 1 ? ಎಂದರು. 


ತಾರಾದಾಸರ ಹೆತ್ತಿ ರವಿದ್ದ ಹುಡುಗೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ «ಈಕೆಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವಾಗ ಸುಳ್ಳಾಡುವುದು ಅಷ್ಟು ಕಠಿನವೆನಿಸೀತೇನು ? 
ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳೇ ಪರೀಕ್ಷೆಯೂ ಆಗಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಂದೇ ಕಡೆಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ.” 
ಎಂದು ಹೇಮವಕಿಯು ನೌಔದಳ: ರರಾಜ 


ಹೇಮವತಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪೆಚ್ಚಾ ದರು. ಷೋಡ 
ಶಿಗೆ ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಸರ್ನೇಶ್ವರ ಶಿಕೋಮಣಿಯು' ಈ ಮಾತಿಗೆ 
ಜ್ರ ಕ್ಕೆ ವಕೀಲರ ಮನೆಯವಳಲ್ಲ 3 ? ತರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದ್ದಾಳೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವೆ.” “ಎಂದು «ಇದು ದೇವಿಯ 
ಮುದಿರ--ನೀಠಸ್ಥಾನ ಇರುತ್ತದೆಂದು ಒಪ್ಪುವಿಯಾ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 


«ಒಪ್ಪುವೆ.'' 


೪೭ 


“ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ತಾರಾದಾಸರು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರಾಗಿಯೂ ಈ ದೇವರ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳಾಡುವರೇನು 'ಹುಚ್ಚೀ?'' ಎಂದು ಶಿರೋಮಣಿಯು 
ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಗಶೊಡಗಿದ. 

«ನೀವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ನೀವೂ ಈ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಮಿಥ್ಯ ಯ ಮಳೆಯನ್ನೇ ಸುರಿಸಿದಿರಿ ! «ಈಕೆಯಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ 
ಸಿದಕಿ ನನ್ನ ಕ್ರಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆ' ಎಂದು 
ನೀವು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಹಾಗೆ ನಾನೆಂದೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 

“ಇದು ಸತ್ಯವಲ್ಲ ಎಂದು ನಿನಗೆ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು?” ಎಂದು 
ಶಿಕೋಮಣಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಕೇಳಿದ. ಹೇಮವತಿಯು ನಕ್ಕು “ನಾನು 
ಹೇಳುವೆ--ಇದು ಸತ್ಯವಲ್ಲ. ನಾನೆಂದೂ ಸುಳ್ಳು ಆಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಡಬ ಕಡಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಫಸ್ಟ ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲ 
ನೇನೊ, ನಿಮ್ಮ ನೆನಪು ನನಗೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಇದೆ. ನಡೆಯಿರಿ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ, 
ಮುಹೊರ್ತ ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿ ಡೆ?” ಎಂದಳು. 

ಮಗಳಿಂದ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಅಸಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗದೇ ಜನಾರ್ದನ 
ರಾಯರು ಕೋಪದಿಂದ «ನಾನು ಈಕೆಯನ್ನು ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಹೋಗ 
ಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ-ನಾನು ಜೀವಿಸಿರುವ ವರೆಗೆ, ತಾರಾದಾಸ್ಕ ಈಕೆಯ ತಾಯಿಯ 
ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳು ! ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳಲಿ. ಇದು ಅವಶ್ಯ ಬೀಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಬಗೆದ. ಆದರಿ ನ ಹಾಗೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು.” ಎಂದರು 

-ಶಿಕೋಮಣಿಯು "ತಾರಾದಾಸರೇ ಇರಲಿ ಬಿಡಿ. ಜನಾರ್ದನ ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳ ಮಗಳಿಗೆ ನಿಜವೆನಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸೋಡಶಿಯೇ ಹೇಳಲಿ! ಚಂಡೀ 
ಮಾತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಆಕೆಯೇ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಕತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಿ. : ಚೌಧರಿಯವರೇ ನಿಮ್ಮ] ದೇನು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ? ನೀವೇನು ಎನ್ನು 
ವಿರಿ ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯ ? ಏಕೆ, ರಸ ಸತಃ ಹೇಳಲಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದ. 

ಊರಿನ ದಿಕ್ಬಾಲಕರು ಡು. ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿದ ಈ ಅಪರಾಧದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅವಾಕ್ಕಾದರು. ಷೋಡಶಿಯ ತುಟಗಳೂ 
ಹೇಳಲು ಫಡಫಡಿಸತೊಡಗಿದವು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಹೇಮವತಿಯು ವೇಗದಿಂದ 


೪೮ ಸೋಡಶಿ 


«ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ. ನೀವು ಕೂಡ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಡಿರಿ'' ಎಂದು ತಂದೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ «ನೀವು ಎಲ್ಲರೂ ಈಕೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನಾದರೂ 
ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಈಕೆಯ ತಾಯಿಯ ಕತೆ 
ಯನ್ನು ಈಕೆಯ ಬಾಯಿಂದಲ್ಲೇ ಹೇಳಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅನ್ಯಾಯ. ಇದನ್ನು 
ನಾನು ಸಹಿಸೆ. ಈ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಪ್ರತೀಕಾರ.” ಎಂದು ಷೋಡತಶಿಗೆ 
«ನಡೆಯಿರಿ ನೀವು ನನ್ನ ಕೂಡ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಯಾವ 
ಕಡೆಗೂ ನೋಡದೆ, ಯಾರ ಪರವೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಸೋಡಶಿಗೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ನೂಕುತ್ತ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 


5) 


ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ನಿಂತು ಸೋಡಶಿಯು «ಇಲ್ಲ ಆಕ್ಟಾ, 
ನಾನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು. 

«ಏಕೆ ೪” ಎಂದು ಹೇಮವತಿಯು ಚೈರನಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಉದಾಸೀನತೆ ಕಾಣಿಸಿತು, ಆನಂದ-ಉತ್ಸಾ ಹ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಸೋಡಶಿಯು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನುಡಿದಳು- «ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು 
ವುದಾದರೆ ಒಂದು ದಿವಸ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಈ ದಿನ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ದಿನಾಲು ಮಾತೆಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮಗನು 
ದೀರ್ಫಕಾಲ ಜೀೀನಿಸಿರಲೆಂದು ಹರಸುವೆ.' ಭೈರನಿಯ ಈ ಅಂತಃಕರಣ 
ಪೂರ್ವಕ ಆಶಿರ್ವಾದದಿಂದ ಹೇಮವತಿಯ ಮನಸ್ಸು ತಣಿಯಲಿಲ್ಲ. ' ಆಕೆ 
ಯೆಂದಳು « ನೀವು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಈ ಜನರ ಎದುರಿಗೆ ನನ್ನ 
ತಲೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಬಾಗಿಸಬೇಕಾದಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುವುದು.” ಇಷ್ಟೆಂದು 
ಹೇಮವತಿಯು ಹೋರಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಸಭೆಯ ಜನರು 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಆದರೆ, ತಿರೋಮಣಿಯೊಬ್ಬನು 
ಮಾತ್ರ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನುಏನಾಗುನುದ್ದೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ. 

ಹೇಮವತಿಯು ವಿನಯದಿಂದ 4 ಭೈರವಿಮಾತೆಯ ಆಶಿರ್ನಾದವನ್ನು 
ನಾನು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವೆವು. ನೀವು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 


ಷೋಡತಿ ೪೯ 


ವೃಢೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. ಇವೊತ್ತು ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಿಡುವೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಯಾದ ದಿನ ಮಾಡಿಸುವೆ'' ಎಂದಳು. 

ಷೋಡಶಿಯು "ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಸುಸಂಧಿ 
ಮುಂದೆ ದೊರಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಪೂಜೆಯಾಗಲಿ'' ಎಂದಳು. ' 

ಡಬ ನೀವು ಇನ್ನು ಚಂಠೀಮಾತೆಯ ಭೈರವಿಯಾಗಿ ಉಳಿ 
ಯುವುದಿಲ್ಲವೆ ?' 

«ಇವೊತ್ತೊ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹಾಗೆಯೆ ಇರುವುದು” ಹೇಮವತಿಯು 
“ಹಾಗಾದರೆ ?' ಎಂದು ಶಿರೋಮಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಅನಮ 
ಹಾಗೆಯೇ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ; ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
«ಸೋಡಶಿಯೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲಿ, ಹತ್ತು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆಯಾದರೂ ಸರಿಯೆ 
ಮಾಡಲಿ, ನಾವು ಬೇಡನೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಕೆಯು ನಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಬೇಕು !'' ಎಂದ. 

ಹೇಮವತಿಯು ಷೋಡಶಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. 
ಆಕೆಯು ಯಾನ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಶಿಕೋಮಣಿಯು ಪುನಃ «ಮಗೂ ಹೇಮಾ, ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರ 
ಯಲ್ಲ. ದೇವತೆಯ. ಬಹಳ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿರುವಳು. ದೇನಿಯ ಭೆ ತ 
ಹೊರತಾಗಿ ಯಾವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಗೂ ದೇವಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಸಾಹಸ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ! ಇದಕ್ಕೋಸ್ಪರ ಹೈ ಹೆ ದಯದ ಬಲವು ಬೇಕು! "ಕೃ ದಯದ 
ಬಲವಿದ್ದರೆ ಇರಲಿ ಈ ಭೈರವಿಯೇ! ನಮ್ಮದೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ.” ಆದರೆ 
ಈ ಹೃದಯದ ಬಲವು ಈ ಭೈರನಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿದೆ.” 'ಎಂದು ನುಡಿದ. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಮುವತಿಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಬಾಗಿಸಿದಳು. ಸೋಡಶಿಯೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದಳು. ಒಮ್ಮೆಗೆ ಆಕೆಯು 
ಎಚ್ಚತ್ತು ಶಿರೋಮಣಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದೆ ಮುದುಕರಾದ ಪೂಜಾರಿಗೆ 
ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತಳು. «-ಪೂಜಾರರೇ, ನೀವು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ, ನಿಮ್ಮ 
ಭಾಗವನ್ನು ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುು.ಉಳಿದುದನ್ನು ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿಬಿಡಿರಿ. 


೫೦ ಷೋಡಶಿ 


ಇದು ನನ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ” ಬಳಿಕ ಹೇಮವತಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಆಈ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಯನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಪೂಜೆ ನಡೆಯಲಿ. ನಿನ್ನ ಮಗನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ವಾಗಲಿ. ನಾನು ಇನ್ನೂ ಪೂಜಾ-ಪಾಠೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಹೋಗ.ವೆ.” ಎಂವನಳೇ 
ಹೊನಟುಬಿಟ್ಟಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಯಾರ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಮಾಕು 
ಗಳು ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಶಿರೋಮಣಿಯು ಹುಚ್ಚನಂತಾಗಿ «ಇನ್ನು ಈಕೆ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಹೊರದೂಡುವೆ ! ಬಹಳ 
ಸೊಕ್ಕು ಬಂದಿದೆ. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಜಮೊನುದಾರರ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಂದಿ 
ದ್ದಾಳೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಜಮೂನುದಾರರಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆಯಾಗಿತ್ತೆಂದು! ಕಾಯಿಲೆ 
ಯಾಗಿದ್ದರೆ ಈಕೆಯದೇನಿತ್ತು ಕೆಲಸ ಅಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶಾಂತರಾಗಿ «ತಾಯಿಯ ಭೈರವಿ. ನಿಂದಿಸುವುದು 
ವ.ಹಾಸಾತಕ.” ಎಂದು ನುಡಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಪುನಃ ಶಿರೋ 
ಮಣಿಯ ಪಿತ್ತ ತಲೆಗೇರಿತು. ಅವನು ಏನೇನೊ ಮಾತನಾಡುವವನಿದ್ದ. 
ಹೇಮವತಿಯು ಅವನನ್ನು ತಡೆದು «ಇರಲಿಬಿಡಿರಿ ಈ ಮಾತುಗಳು, ಮತ್ತೆ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಾದೀತು. ನನ್ನ ಮಗನ ಹರಕೆಯ, ಪೂಜೆ ಮುಗಿಯಲಿ'' 
ಎಂದಳು. ಆಮುಗಿಯಲಿ'' ಎಂದು ಸಿಟ್ಟ ನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಶಿರೋಮಣಿಯು 
ಹೊರಟು ಹೋದ. ಹೇಮನತಿಯು ಗಡ ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟಳು ಆಕೆಯ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯಿಗಲಿಲ್ಲ. ಈ Ar ಮುದುಕ 
ಬ್ರಾ ಹೆ ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಟಾ ರ ಹುಟ್ಟ ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಷೋಡಶಿಯ 
ಈ ನಿಚಿತ್ರ ಆಚರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ” ಸಂದೇಪವುಂಟಾಗತೊಡಗಿತು. ದೇವ 
ತೆಯ ಕಲಿಸ ಯಥಾರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಂಗವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಷೋಡಶಿಯು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಹೇಮವತಿಯು ಮಗನನ್ನು ದಾಸಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಾಗ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ತಂದೆ ಮೊದಲಾದವರು 
ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸಭೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಸೋಡಶಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಸಿದ್ದರು. ಹೇಮಷತಿಯ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ತಂದೆಯ 
ವೃಷ್ಟಿ ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅವರು ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದರು. “ಹೇಮಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಇತ್ತ 


ಷೋಡಶಿ ೫೧ 


ಬಾ ನುಗೂ” ಹೇಮವತಿಯು ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು. ಆ ಜನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರೇ ಹೇಮವತಿಯ ಪತಿ ಮಿಸ್ಟರ 
ಎನ್‌ ಬಸು, ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ. ಅವರನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತ, 

ದ್ದರು. ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ತಳಿಯ ಮೇಲೆ ಸೆರಗನ್ನು ಹೊದ್ದು 
ಕೊಂಡಳು ಮತ್ತು ಬಾಗಿಲ ಮರೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಆಕೆಯ ತಂಜಿಯವರು 
ಆಕೆಗೆ «ಆಗ ನೀನು ತಿಳಿಯದೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ರೇಗಿದ್ದೆ ! ಇವರ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಇಂಥ ಹೆಂಗಸನ್ನು ದೇವತೆಯ ಮುದಿರದಲ್ಲಿ ಇಡ 
ಬಹುದೋ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ಹೇಳು” ಎಂದರು. 


''ಆ(ಥಿಮಗೆ ಸರಿ ತೋರಿದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಮವತಿಯು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. ಬಳಕ ಆಕೆಯ ತಂದೆಯವರು ನಕ್ಕು “ಮಾಡುವೆನು 
ಮಗೂ! ಮಾಡುವೆನು! ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ ಸಹ ಬಂದಿರುವರು. ಅವರ 
ಸಹಾಯವೂ ದೊರಕುವುದು!” ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಶಿರೋಮಣಿಯೂ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ 
ಮತ್ತು ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. 


ಈ ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟ ರ ಮಹಃಶಯರ ಉಡುಪು. ಮಾತಿನ ಠೀವಿ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಇಂಗ್ಲೀಷರಂತೆಯೆ ಇದ್ದಿತು. ಅವರು ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಪದ್ಧ ತಿಯಿಂದಲೇ «ಈ 
ಪೂಜಾರ- ಪೂಜಾರಿಣಿಯರ ರಹಸ್ಕ ವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು. ಇವರು ಅಸಾಧು 
ಗಳು ಇರುವಂತೆಯೆ ಚರಿತ್ರ ಭೂ ಆಗಿರುವರು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವರು 
ಮಾಡದ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಇವರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸ 
ಬಾರದು. ಆದರೆ; ನಿಮ್ಮ ಈ ಭೈರವಿಯು ಅಂಥ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವಳೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದ. ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದು ಆವಶ್ಯಕ'' ಎಂದರು. 

ಶಿಕೋಮಣಿಯು ಉತ್ತೇಜನ ಡೊರೆತುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ “ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬ್ಕೂ- ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದು ಹೋಗಿದೆ. ಯಾವುದೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದು ಬಾಕಿ--ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಈಕೆಯ 
ತಾಯಿಯೂ” ಎಂದು ಹೇವುವತಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ. ಹೇಮವತಿಯು 
ಏನು ಹೇಳುವಳು ? ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿದಳು. 


೫೨ ಸೋಡಶಿ 


ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು «ಮಗೂ, ಇಡೀ ದಿನ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಮುಖ ಬಾಡಿದೆ. ಒಳಗೆ ಹೋಗು. ಭೈರವಿಯನ್ನು ಕರೆ ಕಳುಹಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಬಂದ ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆ.” ಎಂದು ಹೇಮವತಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
ಹೇಮವತಿಯು ಹೋಗತೊಡಗಿದಳು. ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ಕರೆಯಲು ಹೋಗಿ 
ದ್ವವನು ಬಂದನು. ಹೇಮವತಿಯು ನಿಂತಳು. ಅವನು ಹೇಳಿದ--“ಭ್ರೈರ 
ನಿಯು ತನ್ನ ಜನರಿಂದ --ದಿಗಂಬರ ಮತ್ತು ವಿನಿನರಿಂದ-- ಬೀಗಗಳನ್ನು 
ಮುರಿಸಿ ಇಡಿ ಮನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವಳು. ಇಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ ರಾಯಬಾಬುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವು 
ದಕ್ಟೂ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಲು ಒಪ್ಪಿ ಇಸ್‌ ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಬರಬಹುದು !'' 


ಬರಬಹುದು! ಇಷ್ಟು ಅಹಂಕಾರ | ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಹಾಕಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಸಭ್ಯರೆನಿಸುವವರ ಬಾಯಿಂದ ಆಗ ಹೊರಬಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೇ ನಾಚಿಕೆ ಯಾಗುವುದು. ಈ ಭ್ರಷ್ಟ ಹೆಂಗುಸನ್ನು 
ಊರಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಬೀಗಗಳನ್ನು ಮುರಿಸಿದ್ದ ಕ್ಶ್ರಾಗಿ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಮ್ತ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ನಿಷ್‌ಪ'ಟಾಬುಗಳು ಮಾತ್ರ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲಿಲ್ಲ; ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾ ಈ ಬಳಿಕ ಕೋಲಾಹಲವು ಜತ ಆಗ 
ಅವರು ಕೇಳಿದರು. ಕ್‌ ಫಕೀರರು ಎಲ್ಲಿಯನರು ? ಒನ್ಮಿಃ ;ದೊಮ್ಮೆ ಸೆ. 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದರು?” 


ಅವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಜನರು ನಾನಾ ತರದ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ದ ರು. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಾಂತಮಾಡಿ ಶಿಕೋನುಣಿಯು 4ಯಾವನೊ ಮುಸ 
ಲಾ ನ ಸಿದ್ದ ಸೈ ಪುರುಷನಾಗಿರುವ | ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ ! ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟೊ ಂದು "ಮಾತ್ರ ನಿಜಅವರು ಯಾರಿಗೂ ಕೆಡುಕು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ರ ನದಿಯ "ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ವಟವೃಕ್ಷೆದ ಕೆಳಗೆ ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಸದಾಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೇಶಾಟನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅನರ 
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ಸಲಹೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮನೆಯ ಬೀಗವನ್ನು ಮುರಿಸಿದಂತೆ-- ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಎಷ್ಟೆ (ಆದರೂ ಅವರು ನ್ಲೆ (ಚ್ಛ ರು” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸ ಈ ದಿನವೇ ಹೇಗೆ ಬಂದರು?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 


ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ವರಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತ ತಾರಾದಾಸರು “ಅವರು 
ಇರತಕ್ಕ ಸ್ಥಳದ ಬಳಿಯ ಭೂಮಿ ಚಂಡೀಮಾತೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
ಅವರ ಪರಿಚಯವಾಗಿದೆ. ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಸೋಡಶಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾ ಳೆ ಓದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಳ್ಕೆ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು 'ಸೋಡಶಿಯನ್ನು 
ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರ ed 


ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳು «ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೆ |! ಪಾಠ ಹೇಳಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ! 
ಅವರ ವಯಸ್ಸು ಎಷ್ಟು 8೫ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ತಾರಾದಾಸರು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ «ಮುದುಕರು. ವಯಸ್ಸು ಅರವತ್ತು 
ಅರವತ್ತೆರಡು ವರ್ಷದ್ದು ಇರಬಹುದು. ಒಮ್ಮೆ ಸೋಡಶಿ ಬೇನೆಯಿಂದ 
ಸಾಯಲಾಗಿದ್ದಳು. ಅವರೇ ಗುಣ ಮಾಡಿದರು'' ಎಂದು ಉತ್ತ ರವಿತ್ತರು. 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು «ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಸಾಧು ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು” ಕಳವು- 
ದರೋಡೆ-ಮಾಡತೊಡಗಿರುವರು ಮತ್ತು” ಎನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಅವರನ್ನು ತಡೆದಳು. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಶಿರೋನುಣಿಯ ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡದೆ ಬಿಡುವನೇ ? ಅವನು ಎಂದೇ ಬಿಟ್ಟ «ಹೌದು ಬಾಬುಗಳೇ, 
ಈ ಸಾಧುಗಳು ದುಷ್ಟ ರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಭ್ರಷ್ಟರೂ ಇದ್ದಾ ರಿ?” ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಹೇಮವತಿಯ' ಮ್ಲಾ ಪಿ ಕಂಡದಂಕಾಯಿತು. ಇದೇ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಜನಾರ್ದನರಾಯರ ಮನೆಗೆ 
ಫಕೀರಸಾಹೇಬರು ಬಂದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿಗಳು 
ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದುವು. ಯಾರೂ ಅವರಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಸಭ್ಯಜನರ ವರ್ತನೆಯು ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ 
ಸಮನೆ ಫಕೀರನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಫಕೀರರ ತಲೆಗೂದಲು, ಗಡ್ಡ, 
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ಮೂಸೆ ಹಾಲಿನುತೆ ಬೆಳ್ಳೆಗಾಗಿದ್ದವು. ಮುಸಲ್ಮಾನ ಫಕೀರರಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ರು. ಅವರ ಶರೀರ ಬಲಿಷ್ಠ ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಮೈಬಣ್ಣ 
ಬಿಸಿಲು ಮೆಳೆಯಿಂದ ಕುಂದಿ ಹೋದ ಕಾರಣ ಇಸಿಥದೇ ಅವರ ಮೈಬಣ್ಣ 
ವಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಶೀರ ಸ್ವಲ್ಪ 

ದ್ವಿಗ್ಗುತೆಯು ಕಂಡರೂ ಚಿತ್ತ ಶಾಂತವೂ ಉದ್ವಿಗ್ನ ತೆಯಿಲ್ಲದ್ದೂ ಭಯರಹಿ 
ತವೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿತು. ಸೋಡಶಿಯು ಅವರ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
ಆಕೆಯ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಯೌವನ ಶೀಯಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಶರೀರವು ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯವು ಕಾವಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ದ್ವಿಗುಣಿತವಾಗಿ 

ಎಲ್ಲರನ್ನು ಮುಗ್ಧ ಮಾಡಿತು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾ WA ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಚಕಿತರಾದರು. 


ಫಕೀರ ಸಾಹೆಖುರು «ಬಾಬು ಸಾಹೇಬರೇ, ತಾವೇ ಕರೆಸಿದ್ದಿ ರೇನು 2 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಬಾಬುಗಳು 4"ಇಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಸಿಲ್ಲ, ನೀವು 
ಕೋಗಬಹುದು.'' ಎಂದರು. 

ಫಕೀರರು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ನಸುನಕ್ಕು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ 
«ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ನಾನು ಕರೆ ತಂದಿರುವೆ. ಈಕೆಯು ಬರಲಿಚ್ಛಿಸಿಯೆ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ತಪ್ಪು ಕೇವಲ ಈಕೆಯದೇ ಎಂದು ಒಪ್ಪಲಿಕ್ಲಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಸರ್ವರ ಗಲಾಟಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ವಿ ವಿಚಾರಣೆ Ce ನ್ಯಾಯಕ್ಕಿಂತ 
ವಿವಿಚಾರನೇ ತತಾ ಗಿ ಆಗುವುದು ಈ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಒಮ್ಮೆ ಹಾಗೆ 
ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ನೀವು ಸಹತ ಪಂಡಿತರು ಸರಿಯಾದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು ಎಂದು ನಿಮ್ಮ ಹೆ ಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದೆ ನೆ? ಎಂದು ನುಡಿದರು. 


.ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಫಕೀರರು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಅವರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವರು “ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಇವರು 
ಬೀಗ ಮುರಿದು ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿರುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಸೆರೆ 


ಹಿಡಿಯಲು ಇಚ್ಛಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರ್ರಿ? ಬು 
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“ಅಬ್ಬಬ್ಬ | ತಪ್ಪು ಈಕೆಯದೊಬ್ಬಳದೇ ಇಲ್ಲ: ಈಕೆಯ ಸಹಾಯ 
ಕನೂ ಒಬ್ಬನಿದ್ದಾನೆ ! ಆದಕ್ಕೆ ಬಾಬು ಸಾಹೇಬರೇ, ಬೀಗ ಮುರಿಯಲು 
ನಾನೇ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟಿರುನೆನೆ ಹೊರತು ಕಾಯಿದೆ ಮುರಿಯಗೊಟ್ಟಲ್ಲ. 
ಮನೆಯು ದೇವೋತ್ತರ ಸಂಪತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನಿ ಭೈರವಿ. ಕಾರಾ 
ದಾಸರು ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಈ ಒಳ್ಳೆಯ ಬೀಗಗಳನ್ನು ಮುರಿ 
ಯುಕ್ತಿಠಲಿಲ್ಲ. ತಾರಾದಾಸರೇ, ನಿಮಗೆ ದೇವರು ಇಂಥ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೇಕೆ 
ಕೊಟ್ಟನು 2 | 


ತಾರಾದಾಸರು ಉತ್ತರವೀಯದಾದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರು. 
ಶಿಕೋಮಣಿಯು “ಈಕೆಯನ್ನು ಭೈರವಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವರಾರು? ಇದೇ 
ತಾರಾದಾಸರು. ಅವರು ಭೈರನಿಯನ್ನು ಇಡಲು ಬಯಸದಿದ್ದರೆ? ಇದು 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.'' ಎಂದು ನುಡಿದ. 


«ಪಂಡಿತರೇ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಿಮ್ಮದು, ನಿಜ: ಬಯಸುವುದು ಬಿಡು 
ವುದು ತಾರಾದಾಸರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು, ನಿಜ ಆದಕ್ಕೆ ಸಂಪತ್ತು ಬೇರೆಯವರದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿರಿ, ಇನ್ನೇನು 8'' 


ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ ಮಾತಿನ ಶೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬು 
ಗಳು ನಕ್ಕು "ಸದ್ಯದ ಭೈರವಿಯ ವರ್ತನೆಯು ಸರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇನ್ನು ಆಕೆ ಭೈರವಿಯಾಗಿ ಇರಲಾರಳು ಎಂದು ಇವರ ಹೇಳಿಕೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಭೈರವಿಯು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲಳೇ 8'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 


«ಈಕೆಯನ್ನು ಅಪರಾಧಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದವನು ನಾನು. 
ತಾನು ನಿರ್ದೋಷಿಯೆಂದು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಭಾರವನ್ನು ಈಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಿಲ್ಲ.'' ಫಕೀರೆ ಸಾಹೇಬರ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ 
ನಿರ್ಮಲಬಾಟುಗಳು ಸುಮ್ಮಗಾದರು. ಪುನಃ - ಶಿಕೋಮಣಿಯು ತನ್ನ 
ಚುಚ್ಚು ನುಡಿಯನ್ನು ಆಡಿಯೆ ಬಿಟ್ಟಿ «ಜೀವಾನಂದ ಚೌಧರಿಯವರು ಈಕೆ 
ಯನ್ನು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು, ಇದನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು. ತಾನಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನೆದು ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರ 


೫೬ ಷೋಡಶಿ 


ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಜಮೂನುದಾರರಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆಯಾಗಿದ್ದರಿಂದ 
ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಿಂತೆನೆಮ ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಈಕೆಯು ನಿಷ್ಪಾನಿಯಿದ್ದರೆ 
ನಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿ.” 


« ಜವಿಸನಾಸುದಾರರ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಕಚ್ಚುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಪಂಡಿತಕ್ಕೆ 
ಜವಿತಾನದಾರರು ಅಕಸ್ಮಾತ” ಬೇನೆ ಬಿದ್ದುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 


ಜನಾರ್ದನರಾಯರು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದವರ: ಈಗಸಿಟ್ಟಿನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಪೆಿ 
ದರು. "ಒಂದು ವೇಳೆ ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ 
ನಿಂತು. ಅತ್ನಾ ಚಾರಿ ಜಮಿಸಾನದಾರನನ್ನು "ರ 
ಯಾದರೂ ಏನಿತ್ತು ಈಕೆಗೆ? ಅವರು ಕಾಯಿಲೆ ಬ 
ಬೇನೆ ಏದ್ಮಾಗ ಸೇನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆಂದು ಪನ್ಸಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂ:ಡಿದ್ಧಿಲ್ಲ? ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿ ಇದು ಜನರು ಈಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನು 
ಜ್ಞೈರವಿಮನ್ನಾಗಿ ಇಡಲು ಬಯ ವುದಿಲ್ಲ... ಮೇಲಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಹೇಳು 
ವುದಿದ 5 ಈಕೆಯೇ ಹೇಳಲಿ ಫಶೀರಸಾಖೇಒರೇ, ನೀವು ಮುಸಲ್ಮಾನರು 
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ತ್ತಿದ್ದ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಸಂಗತಿಯಿ.ದು 
ಷೋಡಶಿ ಇನ್ನೂ ಶೀರ ಚಿಕ್ಕವಳು ಇದ್ದಳು ಆಗ. ಆಗ ಆಕೆಗೆ ನಾನು 
ಮಾಯೀ ಎಂ. ಶರೆಯ ತ್ತಿದೆ. ಮುಸಲ್ಮಾನನಾಗಿದ್ದೂ ನಾನೊಂದು 
ಬಾರಿ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೆವಿಸಸಿರಿ ಈ ಮಾತೆಯ ಮೇಲೆ 
ಸಂಕಟ ಒಹಗಿ ಬಂದಾಗ ನಾನು ಬರದೆ ಇಸಲಿಕ್ತಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೇ? ತಾಯಿ 
ಯೆಂದರೆ ಒರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಳಲ್ಲ; ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕ 


ಷೋಡತಿ ೫೭ 
ಇಷ್ಟು ಹೆದ:ಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.'' ಇಷ್ಟು ನುಡಿದ ಬಳಿಕ ಫಕೀರಸಾಹೇಬರು 
ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ಬಾಗಿಲ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಹೇಮವತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. 


ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವು ರಾಯ 
ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ಅವರು ಕೊನೆಗೆ «ಇವೆಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥ ಪ್ರಲಾಪ 
ಗಳು'' ಎಂದರು. 


ಚ ಸಾಹೇಬರು ಹಾಗೆಯೆ ನಕ್ಕು “ಹಾಗೆಯೆ ಸಕ್ಟವಾದ ಬೀಜವೂ 
ಬಿದ್ದ ರೆ ವ್ಯೃರ್ಥವಾಗ `ವಾಗು ಪುದು ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಸವ್ಯ ಮುದ 
ಸಾನ್‌ ಇದ ಮಾತನ್ನ ಹೇಳುವೆ. ನನ್ನ ತಾಯಿ ಆ ಆತ್ಯಾ 
ಚಾರಿ ಮಹಾಪಾಫಿ ಜನೂನ ದಾರನನ್ನು ಅದೇಕೆ ಬದುಕಿಸಿದಳೊ ಏನೊ, 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯನ್ನು ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಿದೆ, ಆದರೆ ಉತ್ತರ ದೊರೆ 
ಯಲಿ, ಅವನನ್ನುಳಿಸಲು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕಾರಣ 2ಏಿರಜೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸ. ಎಕ ನೀವು ಆ ಕಾರಣವನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ ಅದು 
ಕೆಟ್ಟುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವಿರಿ. ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಭೈರವಿ ಮಾತಂಗಿನಿಯ ಉದಾಹ 
ರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ, ಒಬ್ಬರ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲು 
ಹೊರಬಾಗ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ, ಕೆಡುಕು ನುಡಿಯುವುದು ನನ್ನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾದ ಮಾತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವು 
ಲ್ಲ ರಾಯಬಾಬುಗಳೇ. ನಾನು ನಿಮಗೆ ಬಹಳೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳ 
ಕಾಗಿಡೆ. ಈ ಜಗಳೆವು ಕೇವಲ ತಾರಾದಾಸರೊಡನೆಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ಇದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಪಾಸ, ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ, ನೀವು 
ಎಲ್ಲರೂ- ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಾಪು--ಈ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಕಟಬದ್ಧರಾಗಿ ಏಕೆ 
ನಿಂತಿರಿ! ಷೋಡಶಿಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಇಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಹುಡುಗಿಯರು 
ಇದ್ದಾ ಕೆ ಊರಿನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಜವೂನುದಾರರು 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ-ಸೊಸೆಯಂದಿರ ಸತೀತ್ವ ವನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ (ರಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಈ 
ಶಿಕೋಮಣಿಗಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದ ರು? ನೀವು. ಎಲ್ಲಿದ್ದಿ ರಿ 8 2 ಕ ಬಡವರ ನೆತ್ತ ರ 
ಹೀರಿ ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು. ವಸೂಲು ಮಾಡಿಕೊಡು 


ಜರ 


೫೮ ಷೋಡಶಿ 


ಹೋದರು. ಅವರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಎಷ್ಟು ಬಡವರ ಭೂಮಿ ಕಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ರಕ್ತವನ್ನು ತುಂಬಿದ್ದೀರಿ ? ಈಗ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಈ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಮತ್ತು ಅಳಿ 
ಯಂದಿರು ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮಹಾಪಾಸದ 
ತೆ ರಟ್ಟು" ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವುದಿಲ್ಲ.'' ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮಗಾದರು. 
ಅವರು ಸ ಸುಮ್ಮಗಾದರೂ ಅವರಾಡಿದ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುಂಜಿಸತೊಡಗಿದುವು. ಯಾರ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಒಂದೂ ಮಾತು ಹೊರ 
ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಒಂದು ತೀವ್ರ ಕಂಠಥ್ವನಿ ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿ ಧಿಕ್‌! 
ಧಿಕ್‌! ಮಾಡತೊಡಗಿತು. 


ಹೇಮವತಿಯು ಯಾರ ಕಡೆಗೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಪತಿದೇವರೂ 
ತಮ್ಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಫಕೀರ 
ಸಾಹೇಬರು ಭೈ ರವಿಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ «ನಡೆ ಮಗಳೆ ನಾವು 
ಹೋಗೋಣ” ಎಂದರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ನೋಡಿದರು--ಹೇಮವತಿಯು ಅಂಗಳದ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಸುಮ ನೆ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ ನೀರು ತುಂಬಿ ಬಂದಿದ್ದು ವು. ಹು 
ದುಂಬಿದ ನೋಟವನ್ನು ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ ಮುಖದ ಮೇಲಿರಿಸಿ “ಬಾಬಾ, 
ನನ್ನ ಪತಿದೇವನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ'' ಎಂದೆಳು. 


ಫಕೀರಸಾಹೇಬರು ವಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಏಕೆ ಮಗೂ?” ಎಂದರು. 


ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರವೀಯದೆಿ ಆಕೆಯು ಕೇಳಿದಳು. «ನಾನು ನನ್ನ ಪತಿ 
ದೇವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಭೇಟಯನ್ನು 
ಕೊಡುವಿರಾ?” 


ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ನಸುನಕ್ಕು ಸ್ನೇಹೆದಿಂದ “ಅದೇಕೆ ಭೇಟಿಯಾಗ 
ಲಾರಿನಮ್ಮಾ! ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಾನು ಆಮಂತ್ರಣ ಕೊಡುವೆ. ಸಮಯವು 
ಸಿಕ್ಕೊಡನೆಯೆ ಬರಬೇಕು. ಎಂದರು. 


ಷೋಡಶಿ ರ್ಜ 
೯ 


ಮಂದಿರದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲದೆಂದು ಸೋಡತಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಿ ತು; ಆದರೆ ವಿಷತ್ಕು ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದ ಪುನಃ ಬರಲಾರದೆಂದು 
ಬಗೆದಿದ್ದಳೊ ಅದೇ ಕಡೆಯಿಂದ ಈ ದಿನ ಅದು ಬಂದಿತು. ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಬರದೇ ಇದ್ದ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಭೈರವಿಯು ಪೂಜೆಗಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಾಗ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟ ರು. ಇದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ಹಾಸಿದಳು. ಅವರು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆಕೆಯು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದಳು «ಇಷ್ಟು ನಸುಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅದೇಕೆ ಬಂದಿರಿ?” 


«ಫಕೀರರಿಗೇನು ಜಗತ್ತಿನ ಸುಖ-ದುಃಖದ ಚಿಂತೆ? ಮಗೂ ನಿನ್ನೆ 
ರಾತ್ರಿ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಶರೀರವು ಎಂದು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿ 
ಹೋಗುವುದೊ ಏನೊ ! ನಿನ್ನೆ ಜನಾರ್ದನರಾಯ ಬಾಬುಗಳ ಜನರು, 
ಅವರ ಅಳಿಯಂದಿರು ಏಕಕೌಡಿ ಮೊದಲಾದವರು ನನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದರು. ಏಕಕಾಡಿಯು ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ. ಕೆಲವೊಂದು 
ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು 
ಎನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬಂಡೆ.” 

ಕೇಳಿರಿ.” 


«ನಾನು ಮುಸಲ್ಮಾನ, ನಿಮ್ಮ ದೇವಿ-ದೇವತೆಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ತಾಯಿ ಎಂದು ಬಗೆದಿರುವೆ. 
ನೀನು ಇನ್ನೆಂದೂ ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿರುವೆಯಾ ?” 

“ನಿಜ, 

«ಇದು ವರೆಗೆ ನೀನು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ: ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೇ 
ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದೆ? ನಿನ್ನ ಈ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರು ನೀನು 
ಕೆಟ್ಟ ನಳೆಂದು ತಿಳಿದಕೊಂಡರೆ ಅವರಿಗೇನೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು 8 


೬೦ ಷೋಡಶಿ 


ಸೋಡಶಿಯು ಯೋಗ್ಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮಗೆ ಇದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಅವರು 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮ ಗಿದ್ದು «ಕಾರಣವು ಹೇಳಲು ಬರುನಂತಿದ್ದರೆ ಹೇಳು 
ನೀನು ಜನೂನುದಾರ ರ ಕೂಡ ಹೋಗುವಿಯೆಂದು ಜನೊನುದಾರರು 


Fp ರಂತೆ'' ಎಂದರು 

«ಅವರ ಆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ನಾನೇ ಹೊಣೆಗಾರಳೇನು 82 

«ಇಲ್ಲ, ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಜನರಾಡುವ ಮಾತು ಕೇಳಲು ಕೆಡ 
ಕೆನಿಸುವುದು. ಒಳ್ಳೇದು ಮಗಳೇ, ಈ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಘಟನೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಲಾಕೆಯಾ? ಆ ಜಮೂನುದಾರರನ್ನು ನೀನು 
ಹಾಗೆಯೆ ಬಿಟ್ಟುದು ಉಚಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ನೀನು ಅದೇಕೆ ಸೂ ಲ್ಲವೊ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ.” z 


«ಆ ಕಾಯಿಲೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುವುದು 
ಉಚಿತವಾಗಿತ್ತೇ ?'' 


«ಅದರ ನಿರ್ಣಯ ಮ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವಲ್ಲ ಅದು ರಾಜರ 
ಕೆಲಸ. ಸೆರಿನುನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಸ್ಪತೆ ತ್ರೆಗಳಿನೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಉಪಚಾರ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನೀನು ಕೇವಲ "ಇಷ್ಟ ಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ನೀನು 
ಮಾಡಿದುದು ಅನುಚಿತ. ಆಗಲಿ, ಆ ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ಅವರು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನರಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು ಆಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಬೇಕು.” 


“ನಿಜ, ಇದು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸ. ನಾನು ಈ ಜಗಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಾರೆ. ನಾನು ಅವರ ವಿರುದ್ಧ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆ !” 

«ಅದೇಕೆ ಸೋಡರೀ !'' 

ಸೋಡಶಿಯು ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ಆಕೆಯ 


ಬಾಯಿಂದ ಒಂದೂ ಮಾತು ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಳುಮಗಳು ಕೆಲ 
ಸಕ್ಸ ಬಂದಳು. ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಮೃದುದನಿಯಿಂದ «ಈಗ ನಾನು 


ಷೋಡಶಿ ೬೧. 


ಹೋಗುವೆ.” ಎಂದು ಹೊರಟರು. ಸೋಡಶಿಯು ಸಿರಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದಳು. 
ಅವರು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಯಾವ ಅನುಚ್ಚಾರಿತ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಅವರು ನುಡಿದು ಹೊರಟು ಹೋದರೊ ಅದರ ನಾನಾಬಗೆಯ ರೂಪಗಳು 
ಸೋಡಶಿಯ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿನದಿಸತೊಡಗಿದುವು. ಇನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಫಕೀರಸಾಹೇಬರ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಅಷ್ಟು ಉಳಿಯದೆಂದೂ ಎನಿಸಿತು. ಇದರಿಂದಾ 
ಗುವ ಪರಿಣಾಮವು ಚಿಕ್ಕು ದಲ್ಲವೆಂದೂ ಆಕೆಗೆ ಅನುಭವವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವ ಹಂಚಿಕೆಯೂ ಆಕೆಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯು ಈ 
ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರಿಗೂ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದೆಷ್ಟೊ ಹಳೆಯ ಕತೆಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗುವುವು. ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಈ ಬ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಎತೆದು ತರಬೇಕಾಗುವುದು. ತನ್ನ 
ಗ್ಗ ಎಷ್ಟು ಅಸಮಾನಕಾರಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಉದ್ದವಿಸಿದರೂ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬಸುವುದ( ವಿಹಿತವೆಂದು ಆಕಿಗೆ ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಎದ 


ಎರಾ ತ್ರಾ 
Su ಎಲ್ಲಿ ನಿಂತಾವು ಎಂಬುದನ್ನು _ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಭೈರ 


ನಿಷಾ ಸ್ಥಾರಾಯನ್ನು ಸರಿಸಮ: ಹುದು ಕಟ್ಟಾಜ್ಞೆ ಇರುವುದು. ಆಕೆಯು 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕ ಗಂಡನ ಸೇವೆ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡಿರುವಳು, ಅವೇ 
ಕೈಗಳಿಂದ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆಕೆಯು ಮಾಡಲಾರಳು ಇದು ನಿಶ್ಚಿತ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಇದೇ ದೇವಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತಾರಾದಾಸರು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಅಜ್ಞಾನ ಕುಲ-ಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಾಗ ಆಕೆಯು ವಿರೋಧಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವು 'ಅತೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು ಂಟು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯು 
ಇಡು ವರೆಗೆ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಭೈರವಿಡಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಬರದಿರು 
ವಳು. ಆದರೆ ಇಂದು ಕ್ರೂರ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಕೈ 
ಯತ್ನನ್ನು ಬೇಡಿದರೆ ER ಗುಪುದೆಂಬುದು ಆಕೆಯ ನಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ನಿಲುಕದ್ದು. ಇದು ಒಂದು ಕಡೆಯ ವಿಷಯ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯ ವಿಷ 
ಯವು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ 8 ಅದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಒಂದು ದಿನ 
ಜೀವಾನಂದರು ತಮಾಸೆಯೆಂದು ಬಗೆದು ಆಕೆಯೊಡನೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಒಂದು ಕಟ್ಟುಕತೆಯಂತೆ ಮಾತುಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಅದನ್ನು ಆಕೆಯ ಹೊರತಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಿತ ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸಲು ಬೇರೆ ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಜೀನಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೬.೨ ಷೋಡಶಿ 


ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಹೊರಟು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಸೋಡತಶಿಯ ಚಿತ್ತವು 
ಚಂಚಲವಾಯಿತು, ಪೂಜೆ-ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಉಳಿಯದಾಯಿತು. 
ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೂ ಆಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಇಡಿ ದಿನವನ್ನು ಅಬ್ಬೇಗೊ 
ಕಳೆದಳು. ಶೀತಕಾಲದ ಇಳಿಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೆ ಕತ್ತಲು ಕವಿಯತೊಡನಗಿತು. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಇರದಾದಳು. ಮನೆಯ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದವಳೇ ಫಕೀರ 
ಸಾಹೇಬರ ಆಶ್ರಮದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಕೂಡ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಷ್ಟು ಪರಿವೆಯೂ ಆಕೆಗೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಪೂಲು 
ಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ತಲುಪಿದಳು. ಹೋಗು 
ವಾಗ ಅಕೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವ ವಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. ಒಬ್ಬಳೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಮನಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಲು ಬರುವುದು ? ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಏನಾದರೂ 
ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೆಂಬ ಭರವಸೆ ಇದ್ದಿ ತು. 

ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದಾಗ ಹೋಡಕಶಿಗೆ ಫಕೀರ 
ಸಾಹೇಬರ ದರ್ಶನ ಮೊದಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ರಾಯಬಾಬುಗಳ ಅಳಿ 
ಯಹದಿರಾದ ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳ ಭೇಟಯಾಯಿತು. ಅವರು ಈ ದಿನ 
ಸಾದಾ ಬಂಗಾಲಿ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿದ್ದರು. ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿರದಿದ್ದರೂ ವಂದಿಸಿದರು. 
ಸುತ್ತಲೂ ಭೈರವಿಯು ನೋಡಿ «ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು «ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೆ ಹತ್ತಿರ 
ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿರಬಹುದು ನಾನು ಈಗ ಬಂದಾರೆಂದು ಒಂದು ಗುಟಿ 
ಯಿಂದ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುವೆ'' ಎಂದರು. 


“ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಇದೇ ಈಗ 
ಬರಬಹುದು.” ಎಂದು ಭೈ ರನಿಯನು ನುಡಿವಳು. 

«ಅವರ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಅರಿತೇ ಸಾನು ಬಂದಿರುವೆ. ಆದರೆ ಇದು 
ವರೆಗೆ ಅವರು ಬರಲಿಲ್ಲ ಮೋಡಗಳೂ ಕವಿದು ಬಂದಿವೆ'' ಎಂದ. ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬುಗಳು ಎದುರಿನ ಬೈಲಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದರು.  ಷೋಡಶಿಯೂ 


ಷೋಡಶಿ ೬೩ 


ಅತ್ತ ನೋಡಿದಳು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳು ಏರಿ ಬಂದಿದ್ದುವು. ಈ 
ಏಕಾಂತ ಅಂಧಕ.ರವಳ್ಲು ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 
ಮೌನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳೇ ಒಮ್ಮೆಗೆ 
ನುಡಿದರು. «ನಾನು ನಾಳೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವೆ. "ಇನ್ನೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರ” 
ಲಾಗುವುದೊ ಏನೊ? ಹೇಮಾ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದಳು ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ 
ದರ್ಶನ ಪಡೆಯದೆ ಹೋಗುವುದು ಒಳಿತಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಬಂದೆ. ಫಕೀರ 
ಸಾಹೇಬರು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರೇನು ಮತ್ತೆ?” ಎಂದು ಒಂದು 

ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂಜಿ ನಡೆದರು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ ಧೂನೀ 

ಅಗ್ನಿಯು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಷೋಡಶಿಗೆ «ನೀವು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ 

ನೋಡಿ ಬನ್ನಿರಿ'' ಎಂದರು. 


ಸೋಡತಿಯ ಎದೆ ಹಾರತೊಡಗಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯು ಆಶ್ರಮ 
ದೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಒಳಗೆ. ಬೇಗನೇ ಆಕೆಯು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ದೋಷಿಯೆಂದು ತಿಳಿದೇ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು 
ಹೀಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಆಕೆಯು ಬಗೆದಳು. ಇದರಿಂದ ಆಕೆಯ 
ಎದೆಯು ಬೇಯ ತೊಡಗಿತು. ಸತ್ಯಾಶ್ರಯೀ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಹೊರಡಿಸಲು ತಾನೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ಬಗೆದು ಮಿಡುಕತೊಡಗಿದಳು. 
ತನ್ನ ನಿಜ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇನ್ನು ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಳಲು ಸಮಯವು 
ಸಿಕ್ಕುವುದೊ ಇಲ್ಲವೊ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಭವಿಷ್ಯದ 
ಮಾತನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾರು?, ಹೊರಗಿನಿಂದ ಗಾಳಯು ಒಳಕ್ಕೆ ಸುಳಿದು ಭರ 
ವಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿತು. ಆಕೆಯು ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು 
ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವರು «ಇನ್ನೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲವೆ ? ಇನ್ನಾದರೂ ಬರಬಹುದೆಂಬ ಭರ 
ವಸೆ ನಿಮಗೆ ಇದೆಯೆ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


“ಏನು ಹೇಳಲಿ ? ಬಹುಶಃ ಇನ್ನು ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


«ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಯಾವ ಸಾಮಾನುಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಅವರು ಒಮ್ಮೆಗೆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಸಂಭವವುಂಟಿ ?'' 


೬೪ ಷೋಡಶಿ 


“ಹೌದು. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅವರು ಹೀಗೆಯೆ ಹೊರಟು ಹೊ'ಗುತಿರುತ್ತಾರೆ.'' 

"ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಬರುತ್ತಾ ರೆ.ತಿರುಗಿ ??' 

.ಹೇಳೆಿಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಾರಿ ಅವರು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ 
ಬಂದಿದ್ದರು.” 


“ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು ಹೋಡಶಿಯು ಮುಂದೆ ನಡೆದಳು. 

"ಸರಿ. ಆದರೆ ದಾರಿಯೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಲು ವಿಪರೀತವಾಗಿದೆ. 
ನೆ.ಗೆ ಕೈ ಕಾಣಿಸುತಿ ಲ.” 
ಲ) ೪) ಎಂದ್‌ 


ಸೋಡಶಿಯು ಮಾತನಾಡದೆ ಮುಂದೆ ಸಾ ಗಿದ್ದೆ ಳು. ನಿರ್ಮಲಬಾಬು 
ಗಳೇ ಎನ್ನ ತೊಡಗಿದರು. «ಗಾಳಯಿಲ್ಲ, ಮಳೆಯ ಹೆನಿಗಳೂ ಉದುರ 
ತೊಡಗಿದುವು. ತೋಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು?” ಷೊ ಚ ಮೌನದಿಂದ 
ಮುನ್ನ ಡೆದಿದ್ದಳ್ಳು ನಿರ್ಮಲ ಚ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದರು. 
“ನೋಡಿರಿ ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ದಾರಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಇ ಹಾವುಗಳು 
ಬಹಳ ಉಂಟೆಂದೂ ಕೇಳಿರುವೆ. ಕತ್ತಲಣ ಆಗಿದೆ.' 

"ನಗೆ ದಾರಿ ಗೊತ್ತು ಇದೆ. ನೀವು ನನ್ನ ಹಿಂದಿಂದೇ ಬನ್ನಿರಿ.” 


“ಹಾವು ಕಚ್ಚ ದರೆ ನಿಮಗೆ ಕಚ್ಚಲಿ. ನೀವು ಸಂನ್ಕಾ ಸಿನಿ, ನಿಮಗೆ ಈ 
ಮಾತು ರೋಭಿಸುಪ್ರದು. ಆದರೆ, ನಾನು ಗಂಡುಸು, ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು 


ಲ 


ರ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೀವು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಮವತಿಗೆ ಹೇಳಬೇಡಿರಿ.'' 
ಸೋಡಶಿಯು ನಿಂತು ಸ್ವಲ್ಪ ನಸ್ಗಳು. ಅದು ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯು ಕೇಳಿದಳು. «ಹಾಗಾದರೆ ಸ ಮಾಡಬೇಕು ?' 
ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಹೇಳುವುದು ಕಠಿನ ಮಳೆಯ ಹೆನಿಯಂತೂ 
ನಿಲುವ ಲಕ್ಷಣವಿಲ್ಲ.'' 


«ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಆ ಗುಡಿಸಲಲ್ಲಿಯೆ ಇರಿ, ನಾನು ಹೋಗಿ ಹೇಮ 
ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಕಂದೀಲನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಕಳಿಸುನೆ. ಇಂಥ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವ ಅಭ್ಯಾಸ ನನಗೆ ಇದೆ. ನನಗೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಷೋದರಶಿ ೬.೫% 


ಆಸರಿ, ನೀವು ಹೇಳುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿದೆ. ಬಂಗಾಲಿಗಳು 
ಹೇಬರಾಗುತ್ತಲೇ ಹೇಗಾಗುವರೆಂಬುದು ಅಮೆ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ 
ಇರಲ ಇನ್ನು ಹೊರಡುವುದೇ ಲೇಸು. ಪೀವು ಹೋಗುವಿರಿ ಎಂದ ಮಿ 
ನನು ಉಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? ನಡೆಯಿರಿ.” 


ಎ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಚೆಯನಿ .ಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಮುಂದೆ ಸಾಗುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಸಂಭವವೇ ಎಂದು ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಎಪಿನಿತು. ದಾಗ್ಯೂ ಅವರು ಮಳೆ 


ಯಲ್ಲಿಯೆ ಮುಂದಿ ಸಾಗಿದರು. ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಎಕೋ ಶಬ್ದ ವಾಯಿತ 
ಸೋಡಶಿಯು ರಿಂಕು -ಓಿವ.ಗೆ ME ತಾಕಿತೇ?” ಎಂದು ce 


«ಹೌದು ಹೆಚ್ಚ ತಾಕಿಲ. ಕನ್ನ ಡಕ ಸೇರಿ ನನಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕಣು 
4 ಲ Kel ಣೂ 
ಗಳು ಇವೆ; ಆದರೆ ನೋಡ ಡುನ ಶಕ್ತಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಪಟ್ಟು ಆಗಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಗಿ 
pe; ಒಂ 
ರುತ್ಮಿತ್ತು. ನಡೆಯಿರಿ.” 
ಸೋಡಶಿಯು ಮುನ್ನ ಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಆರಿ ಜವಾಗಿಯೂ ನಿಮಗೆ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ ೫'' ಎಂದಳು. 


«ಶ್‌ೌದು'' ಎಂದು ಉತ್ತ್ಸರನಿತು ಸಿರ್ಮಲಬಃಬುಗಳು “ಓದಿ ಓದಿ 
ಕಃ 


2 ಎ 
ದೃಷ್ಟಿ ಮಂದವಾಗಿದೆ. ಎರಡೂ ಣ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ದರೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಣಿ 
ಸುಪ್ರದೊ ಅಸ್ಟನ್ಥೇ ನಾನು ಸೋಡುವಿ ! ಅದೇನೆ ಇರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಬುತು ಕೋಯಿ.ಸಿಕೊ ಸ್ರ ಪುಜೇಕ? ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದರು. 


ಸೋಡಶಿಯು ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ದಸಿಯಿಂದ «ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮಗೆ ನದಿ 
ಯನ್ನು ದಾಟುವುದು ಬಹಳ 2 ಎಂದಳು. 

“ಅದನ್ನು ನಾಸು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ? ಅದಕ್ಕೂ ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೆ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗತೊಡಗಿದೆ'' 

ಸೋಡಶಿಯು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟ್ಟು «ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 


ಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಮಂದೆ 
ಚಾಚಿದಳು. 


೬೬ ಹೋಡಶಿ 


ಈ ಅಪರಿಚಿತ ನಾರಿಯ ಅಸಪ್ರತಿಭ ಆಚರಣೆಯನ್ನೂ ಸಾಹೆಸವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ವಾಕ್ಟಟು ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವರು ಮುಂಗಾಣದೆ ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ ನಂತರ ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬ.ಗಳು ಒಮ್ಮೆಗೇ «ಆ ದಿನ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಸರಿಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸ 
ಬಲ್ಲ ನಾನು ಕ್ಷಮೆಯಾಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ` ಎಂದರು. 
ನೋಡಶಿಯು ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಆಕೆಯು ನಡೆದಿದ್ದಳು. 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಆಹೇಮಾನೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಗೆಳೆತನ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಇದೆ. 
ಆ ದಿನ ನನ್ನ ವ್ಯವಹಾರ ಹೇಗೇ ಇದ್ದರೂ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಶತ್ರುವೆಂದು 
ಭಾವಿ ನಬೇಡಿರಿ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಸಷೋಡಶಿಯು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪುನಃ "ಆ ಜನರು ನಿವ ನ್ನು ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಡು ವುದಿಲ್ಲ. ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಬಹುದು. ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರಂತೂ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ 
ದ್ಹಾರೆ, ನಾನೂ ಹೋಗುನೆ-?' ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಹೋಡಶಿಯು ಮಾತ 
ನಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಎಂದರು. “ನೀವು ದೇವಿಯ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೋಪದಿಂದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಿರಾ ?' 


- 


«ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಈ ಬಾರಿ ಷೋಡಶಿ ನುಡಿದಳು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬು 
ಗಳು «ಹಾಗಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಈ 
ಮಾತಿಗೆ ನೋಡಶಿಯು ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನದಿಯು ಬಂದಿತು. 
ಹುಷಾರಿಯಿಂದ ಇಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಸೋಡಶಿಯು ಅವರಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಹೋಡಶಿಯು ಅವರನ್ನು ಕುಶಲಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನದಿಯನ್ನು 
ದಾಟಿದಳು. ಪುನಃ ಇಬ್ಬ ರೂ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದರು. ನವೀನ ಬಾಬುಗಳು 
«ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿಯು ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅದನ್ನು ನೀವು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಾ ಚಾರಿ ಜವಿೂನು 
ದಾರನನ್ನು ನೀವು ಉಳಿಸಬಾರದಾಗಿತ್ತು, ಉಳಿಸಿದಿರಿ, ಇವೆರಡೂ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಆ ಜನರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಹೊರಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ.” ಎಂದರು. 


ನಡಿ ೬೭ 


ನೋಡಶಿಯು ಮಮ ಸ್ತರಔ:ದ *ನಾನ, ಹೊರಿಸುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನ . 
ನಿರ್ಮುಲಬಾಬಗಳು ನುಹಿದರು. “ರಮಣಿಯ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯು ಅವಸೇಳ ನೆ 
ತಕ್ಕಂಥ ವಸ್ತುವಲ್ಲ! ಆದಾಗ್ಗೂ ನಿಮಗೆ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತ್ರೀಯರ) 


ಕೆಟ್ಟ ಹಸರನ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಹಂವೆಯೆ ಜತಿ in ಯಾವಾಗಲು 


೨ ಗಿದೆ! 


ಅವರು ನನಗೆ ಅಟ ಯರಾಭ್ಯಟ. ರೈ ಅಂಧ ರಮಯಿರಾಗಿಬ್ರಾರೆ ರ್‌ ಹ ಗೆಯ 
ಇ w 
ಇಂದಿನ ದಿನ ಯಾನ್ರಿದರ ಮಧ್ಯಮೊಳಗಿಂ ದ ನಡೆದರುವೆಕೊ ಆದು ಅಂಥ 
ಕಾರಮಖಯನವನಾಗಿದೆ. ಅವಾಗ ರೀವ್ರ ಫೀಸೂಕೋಚವಾಗಿ ನಡೆದಿದ ರಿ. 
ನ ಕ್ತ 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗದೆ. ಇರುವುದಿಲ್ಲ'' ಬಳಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತು 
— 
ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಪುನಃ ಅವರು “ನೀವು ಸಂನ್ಕುಸಿನಿಯರು. ನನ್ನ ಮಾವಂದಿರು 
w 
ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೂ ಮೂಡಲಿ ಭೂಮಿ-ಕಾಣಿಗಾಗಿ ಪಾಜ, 
1 ಆ - 
ಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯ ವೇನಿನೆ ನಿಮಗೆ?” ಎಂದರು 


ಈಗ ಮೋದಶಿಯು *೮ಗತ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಹಾಗಾದರೆ ?'' 


«ತಾವು ಚೆಂತಿಸಬೇಡಿಂ  ನಿರುಪಾಯೆರಾದ ಅಬಲೆಯ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಏನೇನು ಭೋಗಿಸುವುದು. ಇರುವುದೋ ಅದನ್ನೆ ನಾನೂ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗವುದು.'' 

ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಮನಕ್ಕೆ ನೋವಾಯಿತು. 
ಆದರೂ ಅವರು ಈ ಮಾತನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೆ ಅವರು ಮುನ್ನ 
ಡೆದರು, ಊರು ಬಂದಿತು. ಮಾತಿನ ಓಫವೂ ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. ಊರಿನ 
ಒಂದು ಕ.-ಓನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಷೋಡಶಿಯು ಅವರಿಗೆ ರಾಯಬಾಬುಗಳ ಮನೆಯ 
ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ಇನ್ನು ಕತ್ತಲೂ ಇಲ್ಲ, ಕೆಸರೂ ಅಸ್ಟಿಲ್ಲ,ದಾರಿಯೂ 
ನೇರವಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


೬S ಸೋಡಶಿ 


"ನೀವು 91 


ಹ ದಾರಿ ಎಡಗಡೆಗೆ ಇದೆ. ಈ ತೋಟದೊಳಗಿಂದ ಅದ. 
ಹಾಯ್ದು ಹೋಗಿದೆ.? 


ಲು 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳರಂಿ ಯು ನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಂದರು “ನೀವು 
ಶಿಕ್ಷಿತರು ಎಂದು ಕೇಳಿರುವ, ನನಗೂ ಸ್ವತಃ ಸ್ವಲ್ಪ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಅದೇನೇ 
ರಲಿ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ 
ಸುಸಂಧಿಯು ಜೊರಕುವುದೊ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಲಾರೆ, ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ 
ನಿಜ--ಈ ದಿನದ ಯಾತ್ರೆಯ ನೆನಪು ನನಗೆ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ ಇಳಿ 


ಯುವುದು.'' 


ಅ 
pL 


ಜಲ 


. "ಇದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ನೋಡಿದ್ದ ರೆ, ಅವರ ಅಭಿಪಾ ಯಡೊಡನೆ 


ಒಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಒಂದಾಗು ವುದಿಲ್ಲ ತಾನೆ 2 


ಪಾ 
(9) 


ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳು ಬೆಚ್ಚಿ ದರು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು 
ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಒತ್ತಿ, ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಹೇಳುವ ಕತೆಯು 
ಕಟ್ಟು ಕತೆಯಂತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಅದ್ದ ರಿಂದ ಇದನ್ನು ಚರ್ಚಿಸದೆ ಸುಮ್ಮಗಿ 
ರ.ವುದೇ ಲೇಸಲ್ಲವೆ?' ಎಂದರು. 


«ನನಗೋಸ್ಟರ ನೀವು ಬಹಳ ತೊಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿರಿ. ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಸಹಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಇನ್ನು ಹೊರಡಿರಿ--ನಾನೂ ಹೋಗುವೆ.” 


“ಕಃ ಮಾತನ್ನೆ ನಾನು ಬಹಳ ದಿನ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದೀತು. ನಾಳೆ 
ನಾವು ಹೋಗುವೆವು. ಹೇಮಳಿಗೆ ಏನಾದರೂ ನೀವು ಹೇಳೆಜೀಕಾದುದು 
ಇದೆಯೇನು ?'' 


"ಇಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಆಕೆಯ ಮಗನಿಗೆ ನಾನು ಆಶೀರ್ವದಿಸುವ, ನಿಮಗೆ 
ಸರಿ ಕಂಡಕ್ಕೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ' ಎಂದು ಆ ತೋಟದ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯಳಾದಳು. 


ಹೋಡಶಿ ೬೯ 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ದಿಜ್ಮೂಢರಂತೆ ನಿಂತರು. 
ನಮಸ್ಕೃರಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಅವರಿಗೆ ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅವರು ಸೋಡ 
ಶಿಯಖ ತೋರಿಸಿದ ದಾರಿಯಿಂದ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟರು. 


೧೦ 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಗಾಬಠಿ ಮತ್ತು 
ಕೋಲ: ಹಲನೆದ್ದಿದ್ದಿ ತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಕಂದೀಲುಗಳನ್ನು ಕಲೆ- 
ಹಾಕಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಳುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳಿಸುವ 
ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆದಿದ್ದಿ ತು ಸೋಡಶಿಯ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ಅನರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವುಂಬಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅವರು ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಿದರೊ ಎಂಬ 
ಭಯ ಅನರಿಗೆ ಇದ್ದಿತು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಅತ್ತೆಯಂತೂ «ನೀವು ಅವ 
ರನ್ನು ಕರೆತರದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಈ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕರೆದತ್ತ ಹೋಗಿ 
ಬಿಡುವೆ.” ಎಂದು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬ. ಗಳು ಮನೆಯ ಹೊಸ್ಮಿಲೊಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದಭರಿತರಾದರು. ಅವರ ಮಾವನವರಂಶೂ ಅಳಿಯನಿಗೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತ ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಅವರನ್ನು ಕೇಳತೊಡಗಿದರು. “ನಿಮ್ಮ ಗತಿ ಹೀಗಾಯಿತು? ಎಲ್ಲಾಯಿತ.?” 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ತಮ್ಮ ತೊಯ್ದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಗೂಟಕೈ ಹಾಕುತ್ತಿರುವಾಗ ಜನಾರ್ದನರಾಯರು «ಆ ಮೇಲೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳುವಿರಂತೆ. ಈಗ ಅವರು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಣ ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಲಿ.'' 
ಎಂದರು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಒಳಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅತ್ತೆ ಮೊದಲಾ 
ದವರು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಿತ್ತ ರು--ಆಫಕೀರ ಸಾಹೇಬ-ನ್ನು ಭೇಟ 
ಯಾಗಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅವರ ಭೇಟಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಎಲ್ಲಿಗೊ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರು.'' 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರ ಮೈನವಿರುಗಳು ನಿಮಿರಿ ನಿಂತುವು. 
ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು ಗಾಬರಿಯಗಿ “ಫಕೀರಸಾಹೇಬರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಲು 


೭೦ ಸೋಡಶಿ 


ಹೋಗಿದ್ದಿರಾ! ನನಗೇಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ನಾನು ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರಿಸು 
ಉ 

ತಿದ್ದ. ಆದರ್ರಿ ಈ ಕತ್ನಲು ರಾತಿ ಯಲ್ಲಿ ದಾರಿ ಹೇಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು? ಹೇಗೆ 

೨ ಎ ಎ ೧೧ 


ಬಂದಿರಿ ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದ 
«ಯಾರೋ ನನ್ನ ಕಹ ಬಡಿದು ಇಲ್ಲಿಯ ವರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದರು. ಮನೆಯ ಮುಂಡೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು' ಹೊರಟು ಹೋಡರ.” 
«ಅವರು ಯಾರು ? ಅವರು ಯಾರು? ಅವರ ಹೆಸರೇನು?” 
“ಹೆಸರು ಏನೊ, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ.” 
ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು ಒಬ್ಬ ಆಳುಮಗನನ್ನು ಕೂಗಿ “ನನ್ನು ಅಳಿ 


ಹಿ 
ಯಂದಿರನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿದವನರು ಯಾರುಬುದನ ನ್ನ ಸೊಕು 
ಹಚ್ಚೆ ಅವರಿಗೆ ಸ ಸಾಸ ಹ ನಾಮು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಚಟರ್ಜಿ 


is) 


ಯವರಿಗೆ ಹೇಳು ಆ ರೂಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ೬. ಇರದುದು 
ಹೇಳು, ಅವನು ಬಹಳ ಜಿಪ್ರಣ !'' ಎಂದು ಆಜ್ಜೆ ಸ್ಲಯಿತ್ತು ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಮತ್ತು ಮಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು 
“ತ್ರಿ ಊಟವಾದ ಬಳಕ ವಕಾತತಲ ಹೇಮನತಿಯ ಎಂದಳು. 
«ಶ;ದಿಯವರು ಇನಾಮು ಕೊಡುವರು; ಆದರೆ ಅದು ಸಧಲವಾಗದು.” 
«ಹೌದು, ಆ ವ್ಯಕ್ತೆ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ.” 


ಹ! ನೀವು ಆ ದಯಾಳು ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಏನು ಪಾರಿತೋಷಕ 


ಕೊ ಟ್ಟ 2 ಎಂದು ನಕ್ಕು ಮಡಿದಳು. 

« ತೊಡುವುದು? ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜವಾದ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ನಿನ್ನ ತಿಳಿ 
ವ A ತೊಡು ಪದ್ದು ಕೇವಲ ಕೊಡುವವನ ಮರ್ಜಿಯನ್ನು 

«ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿರಿ.” 

«ಇಲ್ಲ, ಕೊಡಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಸಲೂ ಇಲ್ಲ.'' 

ಪತಿಯ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಹೇಮನತಿಯು “ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯ ಇದೆ. ತುಜೆಯನರು ಹುಡುಕಲು ಆಸನುರ್ಧರಾದಕೆ ನಾನು ಹುಡು 
ಕುವೆ'' ಎಂದಳ ತ 


ಷೋಡಶಿ ೬೧ 


«ನಿನ್ನ್ನ ತಂಡೆಯವರಂತೆ ನೀನು ಹುಡುಕಲಾಕೆ'' ಎಂದು ಸಂದೇಹ 


ನ್ಸಕ ಮಾಡುತ್ತ ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳು ನೋಡಿದರು. 
ವಂ ಎ 


“ಬೀಷು ಹ.ಡುಕಿದರೆ ನನಗೂ ಇನಾಮು ಕೊಡಬೇಕು. ಈ ಅಂಧ 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂಥವರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳದಂಥವರನ್ನೂ ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚು ವುದು ಕಠಿನವಾದುದಲ್ಲ. ನಾನು ರಾತ್ರಿ 
ಯಳ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾ ಗದಂಕೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೇ ಹೋಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ "ರಲಿ. ತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಒಬ್ಬ ರು ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ನದಿಯ ಆಚೆಯ ದಡದ ಮೇಲೆ ತಾನು ನೋಡಿ 
ನೋಡಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಈಗ ಆ ದಯಾಳು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾರೆಂಬುದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಿತೆ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಳೈ 
ಹಿಡಿದೇ ಮನೆಯ ವರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳೇನು 8'' 


«ಹೌದು. ನಾನು ಕುರುಡನೆಂತೆಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಕೈ 
ಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಇಂಥ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಲಾಕೆ.'' 


«ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಸಹಜವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಬಳಿಕ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬು 
ಗಳು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿ “ನನಗೆ' ಯಾರಾದರೂ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲ ಆಗ ನೋಡಿದ್ದ ಕೆ ಅವರ ದೃಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಿತಿ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತು ? 
ಹೇಮಾ, ಚಂಡೀದೇವಿಯ ಈ ಚೈ ರವಿಯನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎಂಡುದೆ 
ಹೋಗಿರುವೆ ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಈಕೆಯನ್ನು ಸಾಧಾರಣ ನಿಯಮದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಚ್ಚೆ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತೆ. ಇವಳಿಗೆ ಸತೀ 
ತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿವೆ, ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರಿನ ಚಿಂತೆ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲವೇನೊ! ಇದಾ 
ವುದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ.” ಎಂದರು. 


“ನೀವು ಜನೂನುದಾರರೊಡನೆ ನಡೆದ ಘಟನೆಯ ಮೇಲಿಂದ 
ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವಿರೇನು 2 

“ಬಹುಶಃ ಅದರ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಎನ್ನು. ಈ ಸೋಡಕಶಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ವಳೊ, ಕೆಟ್ಟನಳೊ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಘೋರ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯ 


೭೨ ಷೋಡಶಿ 


ವಾಗಿ ನನ್ನ ಕೂಡ ಆಕೆಯು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ. ತೆ ಅವು ರಹಸ್ಯವಾಗಿಯೆ ಉಳಿದುವು.” 

“ನಿಮ್ಮ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ, ಮಿತ್ರತ್ವವೂ ಸ್ವೀಕೃತ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲವೇ ? ಭನ 

"ಇಲ್ಲ. ಎಂದು ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳು ಹೇಳಿದನಂತರ ಹೇಮವತಿಯು 
“ನಿಮ್ಮ ಪರವಾಗಿಯೂ ಮಿತ್ರತ್ವದ ಪಾರಿತೋಷಕವನ್ನು ಆಕೆಯು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸದಿದ್ದರೂ ಕೊಟ್ಟರೊ ಇಲ್ಲವೊ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಬ ಪಿ] ಸುತಿ ತಿರುವಿಯೇನು ಹೇಮಾ? ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೂ ಸೆಮಯಜೀಕು |” ಎಂದು ಮಾತನಸ್ಸಿ ಮುಂದುವರಿಸದೇ 
ಹೇಮಾವತಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. ಆಕೆಯು ಅವಂನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ನಂತರ ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ “ನಿಜ ಪುರುಷರ. 
ಬೇಗ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಆದರೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ದೇವರು ಬೇಗ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳು ನಂಥ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೊ ಅಧಿಶಾನ ವಸ್ತೊ ಕೊಟ್ಟಿರುವ. ಆಕೆಯ ಇಡಿ 
ಆಯುಷ್ಯ ತನ್ನ. ಭಾಗ್ಯ ದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆದು 1 ವುದು. ಇರಲ್ಲಿ 
ನೀವು 1 pi ನಾನು ಜತ '' ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೋಣೆಯ 
ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೋದಳು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು 
ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ರಹಸ್ಯದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಅರ್ಥ 
ಹೀನ ಸತಯ ಮತ್ತು ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನೇದನೆಯು ಕ್ರೋಧದ 
ಇಸವನ್ನು ತಾಳಿ ತ್ಸು. ಅವರು ಚಂಚಲಚಿತ್ತದನರಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 
ಹೇನುವ ಹಾ ೨ ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಂಬಕ್ಕೆ ಆತುಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಚ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ, ಬೆನ್ನ ವೆ . 
ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ ನೋಡಿದರು, ಎಲ್ಲವೂ ತೊಯ್ದಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯ 
ಮೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದ. “ಹೇಮಾ, ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿಬವುದೇನು ಇ 
ಎಂದರು. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದ. ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲೆಂದ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರೆಯಕೊಂಡು ಹೋದರು. ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರು--ನಯನ-ನೀರಿನ ಢಾರೆ ಇನ್ನೂ ನಿಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೬ 


ಸೋಡಿ ೭೩ 


ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು 
ಕೊಂಡಾಗ ಹೇಮವತಿಗೆ ಬಹಳ ನ.ಚಿಕೆ ಒಂದಿತು. ತನ್ನ ಸಚ್ಚರಿತ್ರ ಪತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಕೆಗೆ ಬಹೆಳ ಕೆಡುಕೆನಿಸಿತು. 
ಶಿರೋಮಣಿಯು ಹತ್ತುವಶೆ ಗಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸ 
“ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕೋನಿದ್ದಾನೆ ಅದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಯಾಣದ ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧತೆಯ: 
ಗ ನಡೆದಿದೆ. ತಂದೆಯವರು ಸೇಮುವಕಿಯನ್ನು ಕೂಗಿದರು. 
ಆಕೆಯು ಹೊರಗೆ ಬುದ; ನೋಡಿದಳು. ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವವೇ ನಡೆ 


ಬಿ gp ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಕಿರೀಮಣಿ ಮತ್ತು ತಾರಾದಾಸರು 
ನಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ. ಆವರ ಮಾತಿನ ಸಾರಾಂಕವೇನಂದರೆ ತಾರಾದಾಸರು 
ಆ ಟ್‌ ಲ್‌ ಸ ped 


ಮ್ಮ ವಶಕೆ, ತೆ RE ನೋಡನ ಏನನ್ನು 
7 ಧ್‌ 


ಆಸ್ರಯ.ಪನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾಳೆ ಇದೂ ಟು ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಕ್ಳೃ ನೆಯೇ 
ಸಂ. ಇನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ತಾರಾಸ: ಸಂಗಡ ಬಂದಿರುವ ಹುಡುಗಿಯನ್ನೇ 
ಛಿ. ಕಏಿಯೆನ್ಲಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು 

ಇದ.ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಗುಡಗುಡಿಯನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯುಕ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಜನಾರ್ದನರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಗುಡಗುಡಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ರ 


ಕ್ಸಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು “ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನಾನು ಮಾಡಿಸುವೆ ನೀವು ಜತ 
ಬೇಡಿರಿ? ಎಂದು ಅ€ಯಂದಿರ ೫ಡೆಗೆ ನೋಡಿ “ಆಕೆಯಿಂದ ಒಂದೆರಡು 
ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡಬೇಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೇ? - ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ತಾರಾದಾಸ್ಕ ಆ ಕೆರೆಯ ಕಳಗಿನ ಹೊಲದ ಬಗ್ಗೆ 
ಇನ್ನು ಎಂದೂ ಜಗಳಾಡಬಾರದು. ಕಾಳಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ದೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ನೇ ಎಷ್ಟೆಂದು 
ಇಡಲಿ ೪” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನುಡಿಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ತಸ 
ಉಳಿದ ಸದ್ಸೃಹಸ್ಥರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರು. ಬಳಿಕ ಜನಾರ್ದನರಾಯ 


ಬಾಬುಗಳು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ “ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ 


೭೪ ಷೋಡಶಿ 


ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣದ ಮುಹೂರ್ತ ಹತ್ತುಗಂಟಿಯ ಒಳಗೇ ಇದೆ. ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇಗ 
ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವುದು ಆಗ 
ಲಿಕ್ಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಎದ್ದು ಒಳಗೆ ಹೋದರು. ಹೇಮನತಿಯು 
ತಂದೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿರುತ್ಸಾಹಿತಳಾಗಿ ಒ: ಗೆ ಬಂದು ಒಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ «ಹೀಗೇಕೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ಏನಾಗಿದೆ? ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿ ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಇನ್ನು ವೇಳೆಯೂ ಬಹಳಿಲ್ಲ'' ಎಂದರು. 


ಆವೇಳೆ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಇದೆ. ನಾವು ನಾಳೆ ಹೋಗೋಣ'' ಎಂದು 
ಉತ್ತರವಿತ್ಮಳು ಹೇಮವತಿ. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು «ವಿಕೆ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 

“ಏಕೆ ? ಹೋಡಶಿಗೆ ಮಹಾವಿನತ್ತು ಬಂದೊದಗಿದಾಗ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಜೆಚ್ಚಿ ಯಾಗದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೋಗಲೇನು ?'' 

«(ಒಳ್ಳೇದು | ಅದೇಕೆ ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ? 
ಇನ್ನೂ ಸಮಯವಿದೆ. ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಬಾ.” 

“ನೀವೂ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗದೆ ಏಕೆ ಹೋಗುವಿರಿ?” 

ಇದು ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಡೆದುದರ ಸ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೆಂದು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬು 
ಗಳು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು «ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರೆ ಅದು ಆಗಬಹುದು; ಇದೇನೂ ಕಠಿನ 
ವಾದುದಲ್ಲ. ನಾನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗುವುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಏನು 
ಉಸಕಾರ. ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು? ಇದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ.'' 
ಎಂದರು, 

«ಇಲ್ಲ, ನೀವು ಭಟ್ಟಿ ಯಾಗಲೇಬೇಕು.” 


«ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲೇಬೇಕು ? ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಇದೆ. ಅದನ್ನು 
ತಸ್ಪಿಸಬರುವುದಿಲ್ಲ.'' 


ಸೋಡಶಿ ೬೫ 


«ಇರಲ್ಲ ಬಿಡಿರಿ. ಒಂದು ತಾರು ಕಳಿಸಿ ಮುದ್ದತು ಹಾಕಿಸಿರಿ. ಈ 
ದಿನ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ.” 

“ಒಳ್ಳೇದು, ನಡೆ; ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗಿ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬರೋಣ. ಇನ್ನೂ 
ಸಾಕಷ್ಟು--ವೇಳೆಯಿದೆ.'' 

ಹೇಮವತಿಯು ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ನಸುನಗುತ್ತ «ಬೇಡ, 
ನಿಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಡೆಯುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟು ಜನರ ಎದುರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ನಾನು ಹೊರಟರಿ ತಂದೆಯವರ 
ಏಸೆದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾರು? ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಹೋಗೋಣ.” 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ನಡೆಸತಕ್ಕ ಮೊಕದ್ದ ಮೆ ಬಹಳ ಮಹತ್ವ 
ವಾದದ್ದು ಇದ್ದಿ ತು. ಅವರು ಅದಕ್ಕಾಗಿ 'ೊರಡಲೇಜೇಕಾಗಿತ್ತು.. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರು pe ದಿನ ನಾವು ಹೊರಡಲೇಬೇಕು ಹೇಮಾ. ಮೇಲಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸೋಡಶಿಯ ವಿಪತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದೇ ವಿನಾ ಕಡಮೆಯಾಗದು. 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು, ನಿನಗೇ ತಿಳಿಯು 
ವುದು” ಎಂದರು 

ಸತಿಯ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಹೇಮವತಿಯು “ನಿಮಗೆ ನನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವದ ಪರಿಚಯ ಇದೆ. ಈ ದಿನ ನಾನು ಹೊರಡಲಾಕೆ. ಎಂದು 
ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ - ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
ತಾಯಿಯೂ ಗಾಬರಿಯಾದಳು, ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಗಿ ಆನಂದಿತಳಾದಳು. 
ಆದರೆ ಹೇಮವಕಿಯ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖವೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ ಸಂತೋಷವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ «ಹೂಂ'' ಎಂದು ಗುಡಗುಡಿ 
ಸೇದತೊಡಗಿದರು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ತಂಕಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯಾದರೂ 
ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಹೇಮವಕಿಯು ಸುರಿಸಿದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಇಂದಿನ ವ್ಯವ- 
ಹಾರದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ರಹಸ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಬೇವುಬೆಲ್ಲದಿದ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅವರ ಮನಹ ಮುಂದೆ ಸುಳಿದಾಡತೊಡಗಿತು. 


೭೬ ಷೋಡಶಿ 


ಹೇಮವತಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಅಳುಮಗ 
ನನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಡಶಿಯ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ 
ಹೋದರು. ಹೋಡಶಿಯು ಕಂಬಳಿಯ ಮೇರ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗ್ರಂಥ 
ನನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವರು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ «ಬನ್ನಿರಿ, ಅಕ್ಕಾ 
ಬ್ಯಾ ಕುಳಿತುಕೊ'' ಎಂದು ಕಂಬಳಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾಸಿದಳು 

ಹೇಮವತಿಯು "ಸೋದರಿ, ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ದೋಷನಿದ್ದ ರೂ 
ಒಂದು ದೋಷ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. ಅಸವ್ಯಯದ ವಸ್ತುಗಳು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಇರಲಿ. ಇವೊತ್ತೇ ನಾವು ಹೋಗತಕ್ಕವರಿದ್ದೆ ವು. ನಾನೇ ಇವರನ್ನು ಜು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ ದ್ದೇನೆ. » ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಬಳಿಕ ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ « "ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಕೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ ?'' ಎಂದಳು. 

“ಭೆಟ್ಟಿಯಾದ ಮೇಲೂ ಸಶ್ಲಾಶ್ತಾಪ ಕಡಮೆಯಾಗುವಂತೆ ತೋರು 
ವುದಿಲ್ಲ.” 

“ಸರಿ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡದಿರುವುದೇ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು” ಎಂದು ಹೇನು 
ವತಿಯು ಸೋಡಂಯ ಕಡೆಗೆ ಸ್ನೇಹೆದ್ದ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿ "ನಾ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ ಹೀಗೇಕೆ ಹುಚ್ಚ ತನ ಮಾಡಿದಿ ಸೋದರಿ! ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಇ: ಬೇಡ ಸೋದರಿ” ಎಂದು ನುಡಿಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು 
ಬಂದಿತು. ಷೋಡಶಿಯು ಸಹಜವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸವು: ಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೂ 
ಕಟ್ಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ? ಮೇಲಾಗಿ ತಂದೆ 
ಯವರಿಗೆ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು 

«ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತೊರೆಜಿಯಾ ?'' 

ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಸೋಡಶಿಯು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಮಲಬಾಬು 
ಗಳು ಉತ್ತ ರ ಕೊಟ್ಟರು « ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಡಿ ಊರಿ- 
ನೊಡನೆ ನಿರ್ವ ಅಬಲೆಯು ಎಲ್ಲಿಯತನಕ ಹೋರಾಡಬಲ್ಲಳು ೫. ಬಳಿಕ 
ಸೋಡಶಿಯನ್ನು' ಉದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ «ಇದೇ ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀವೇ- 
ತ. ಈಸ್ಟ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಸವದು ಕಷ್ಟ ವಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ ನಿಮಗೆ. 

ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೂ ನಿಮಗೆ 'ೃೊಂದರೆಯಾಗದುು' 
Ks 


ಸೋಡಶಿ ೭೭ 


ಸೋಡಶಿಯು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಮುಖವೂ ಆಕೆಯ 
ಮನದ ಮಾತನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡವಿಲ್ಲ. ಪುನಃ ಹೇಮನತಿಯು “ನೀನು 
ಸಂನ್ಯಾ ಸಿನಿ. ಧನ ಸಂಪತ್ತು “ಆಸ್ಲಿ ತೊರೆಯ ್ರಡು ನಿನಗೆ ಕಠಿನ ಕಾರ್ಯ 
ವಲ್ಲ. ಈ ಗುಡಿಸಲಕ್ಲ್ಮಿಯೂ ನೀನು ಇರಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಇದ್ಕರೊಡನೆ ಅಸತ್ಯ 
ವಾದ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಹತ್ತಿದೆ; ಇದನ್ನು ನೀನು ಸಹಿಸಬಲ್ಲೆಯಾ ಸೋದರಿ 
ಎಂದಳು. 

ಸೋಡಶಿಯು ನಸುನಕ್ಕು «ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಸುಳ್ಳೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಸಹಸ 
ಲಾರದೆ ಏನು? ಹೇಮಾ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅದರ ಪ್ರತಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಅಸತ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು--ಕೆಟ್ಟ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ, ಅದರ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವುದೇ ಕಠಿನ 
ವಾದುದು'' ಎಂದಳು. 

“ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಏಕಕಾಡಿಯು ಸಾರುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸಹ್ಯೆವಾಗಿದೆ.'' 

“ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದರ ಮೇಲಿಂದ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ--ಏಕಕೌಡಿಯು 
ಹೆಚ್ಚು ಸುಳ್ಳಿನ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಜಮಿೂನುದಾರರು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಬೇನೆ 
'ಬಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ. ನಾನು ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಇದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ಲ್ಲ” 

ಹೇಮವತಿಯು "ಉದ್ದೀಪ್ರ ಳಾಗಿ «ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಮಾಡಲಾರರು. ಕೋಗಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬೇರೆ ಉಪಾಯ 
ಗಳಿದ್ದು ವು'' ಎಂದಳು. 

ಸೋಡಶಿಯು ಮೃದುಸ್ವ ಸ್ವರದಿಂದ “ಏಕಿಲ್ಲ! ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಕಾಲ 
ವ ಹೊರಗೆ ಹ ಕೊಂಡು ಸಂಗಿ ತಿಯ ಚ ಮಾಡಿ ಉಪಾಯ 
ಸ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೇನು ?'' ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ .. ಸ 

ಹಿ ಬಾಬುಗಳು «ಈ ಮಾತನ್ನು ನನ್ನ ಮಟ್ಟ ಗೆ ನಾನು 
ಒಪ್ಪುವೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯು ಎಲ್ಲರದೂ "ಒಡೆ 
ಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆಂನ್ಯಾಸಿನಿಯ ರೀತಿಯು ಬೇಕರೆಯಾಗಿದೆ'' ಎಂದರು. 


೭೮ ಸೋಡಶಿ 


ಸತಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ದೂರದ ವರೆಗೆ ಹೇಮುವತಿಯು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ನೋಡದೆ ««ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯಾದರೂ ಆಕೆಗೂ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲವೆ ? 
ಆಕೆಯು ಸ್ರ ಯಲ್ಲವೆ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಅವಢು ಮನೆಯಿಂದ ಹಿಡಿಸಿ ಒಯ್ದ ರು; 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಮರ್ಜಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಒಪ್ಪಿದಿಯಾ! ಈ ಸುಳ್ಳು 
ಮಾತಿನ ಆವಶ್ಯ್ಯಕತೆಯೇನು 1” ಅವರು ಶಾನು 'ಮಾಡಿದ ಪಾ ಸಸಕ್ಕಾನ 
ಕಾಯಿಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಬದುಕಿಸುವುವರಿಂದ ನಿನಗೇನು 

ಪ್ರಯೋಜನ ! % ದ ಕ ೈತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನ ಸಂದೇಹ ಸಟ್ಟಕೆ ಅವರ ಮೇಲೆ 

ನಾವೇಕೆ ದೋಷ ಜೊಂಸೆಬೇಕು “pm ಎಂದಳು. 

ಸತ್ಲಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಲಜ್ಜಿ ತರಾಗಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಾತು ಬೆಳೆಂಯುವುದೆಂದು ಅವರು ಸುಮ್ಮಗೇ 
ಇದ್ದರು. ಆದರೆ ಷೋಡಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು «ನಾನು ತರ್ಕ ಮಾಡಲು 

ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸುಳ್ಳು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಪಾಸಿ 
ಯನ್ನು ಉಳಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆ ? ನಿನ್ನ ಪತಿದೇವರು 
ವಕೀಲರಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದಾದರೂ ಅವರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊ '' ಎಂದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು «ಎಂದಾದರೂ ಸಹಜ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುವೆ, ಅದರೆ ವಕೀಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಉತ್ತರವು ಹೊರೆಯದು” ಎಂದರು 

“ಮೇಲಾಗಿ ಅವರು ಎಚ್ಚರವಿದ್ದಾಗ ಇಂಥ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲ-- ಎಂದು ಹೋಡಶಿಯು ನುಡಿದೊಡನೆ ಹೇಮವತಿಯು «ಅದ್ದು 
ರಿದಲೇ ತಂದೆಯ ಕೂಡ ವಿರೋಧ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇನು? ಇದೂ ಸಂನ್ಕಾ 
ಸಿನಿಯ ಧರ್ವನೇನು?'' ಎಂದಳು. 

ಸೋಡಶಿಯು ನಸುನಕ್ಕು «ಸಂನ್ಯಾ ಸಿನಿಗೆ ಧರ್ಮವಿರಲಿ, ಇಲ್ಲಡಿರಲಿ; 
ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಒಂದು ಹೆಟ್ಟಿ ನೆ ವಸ್ತುವು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಇತುತ "ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಚರಣ ರಜವು ಈ ಗುಡಿಸಲಲ್ಲಿ 
ಇಂದು ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತೇನು?'' ಎಂದಳು. ` 

ಹೇಮನತಿಯು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ, ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಸೋಡಶಿಯ ಚರಣ 
ಧೂಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು 


ಸೋಡಶಿ ೭೯ 


ಎಂದಳು «ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಡ ಸೋದರಿ. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತ್ತಿ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತುಕ್ಕು ಹಿಡಿದಿದೆ. ಆದರೆ ಅದರ 
ಹರಿತ ಮಾತ್ರ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ಇರುವೆಯೆಂದು ನನಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೆಕ ತಪ್ಪು 
_ಗಳನ್ನು ಜನರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಅರಿವು ಅನೇಕರಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ನೀನು ಇಚ್ಛೆ ಸಿದರೆ ಒರೆಯನ್ನು ಬಿಸಾಡಬಲ್ಲೆ; ನೀನು `ಒರೆಯನ್ನು ಏಕೆ 
ಬಿಸಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಸೋದರಿ? 


ಪೋಡಶಿಯು ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೆಯೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೋಡು ಬಳಿಕ «ಇವೊತ್ತು ನೀವು ಹೋಗುವವರು ಇದ್ದಿರ- 
ಲ್ಲವೈ, ಏಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ! ನಾಳೆ ಹೋಗುವಿರೇನು ?'' ಎಂದಳು. 

ಹೇಮವತಿಯು ಸತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ “ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಯಾರೊ 
ಇವರ ಕೈಹಿಡಿದು ಮನೆಯ ತನಕ ತಂದು ಮುಟ್ಟಿ ಸಿದರು, ತಂದೆಯವರು 
ಅವರಿಗೆ ಒಂದು, ರೂಪಾಯಿ ಇನಾಮು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ 
ಅವರು ಯಾರೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅನರು 
ಇನಾಮನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ 
ಚರಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ” ಎಂದು 
ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಸೋಡಶಿಯು. 
ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನಸುನಕ್ಕಳು 

ಎಡಗೈ ಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಚರಣರಜ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಡ ಸೋದರಿ, ಮುಸ್ಟಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಡಿಲು. ಮಾಡು 
ನನ್ನ ಕೈ ಮುರಿದು ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ಮನಕ್ರಿಂತ ನಿನ್ನ ಕೈ. ಏನು 
ಕಡನೆಯಾಗಿದೆಯೆ ? ವಜ್ರದಂತಿದೆ | ಇ ಲಿ; ಸೋದರೀ, ನಿನಗೆ ನಿನ್ನವ 
ಕಿನ್ನುವವರು ಎಂದಾದರೂ ಬೇಕಾದಾಗ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರವಾಸಿ ಸೋದರಿಯೆನ್ನು 
ಮರೆಯಬೇಡ'' ಎಂದಳು 

ಸೋಡಶಿಯು ಆಕೆಯ ಕೈಯ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯಾಡಿಸ 
ತೊಡಗಿದಳು, ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಹೇಮನತಿಯು «ವಚನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲನೆ ಹಾಗಾದತಿ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

«ಹೇಗೆ ಕೊಡಲಿ ಸೋದರಿ? ತುಜಿ ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂಥ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲ? ಇಷ್ಟು ಮಾತ ನಾನು ಹೇಳಬಲೆ 
ನಾನು ಈ ಪ್ರವಾಸೀ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಎಂದೂ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವೆ.'' 


ಈ ಹೊತ್ತೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಳುಮಗನು ಬಂದು «ಅಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನೆ 
ಯಂತೆಯೆ ಈ ದಿನವೂ ಮಳೆಯಾಗುವ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿವೆ.'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಹೇಮನತಿಯು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಆಗಸದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ 


ಒಳಗೆ ಬಂದಳು. ಹೋಡಶಿಯ ಪಾದಕ್ಕೆರಗಿ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಹಣಿಗೆ 


3% 


ಇ 


ಗಿ 


ಪ 


ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧ ಛಾ ಲ ನಿರ್ಮಲ ಬ ಬುಗಳು ವಂದಿಸಿ 
ಒನಾನುತೂ ಜ್‌ ಉಳಿದೆ ಖುಣಮುಕ್ತನಾಗಲು ಯಾನ 

ಉಪಾಯವೂ ಇನ್ನು ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಕೋರ್ಟನ ಮನುಷ ್ಯ. ಚ್ಛೆ ರನಿಯಕಾಗು; 
ದಿದ್ದರೆ ಏನಾದರೂ ಸಹಾಯನನ್ನು ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು 'ಗುಡಿಸಲದ 


ಸನಾ ತ್ರಸಿಫಿ ನಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಇರುವಳು. pr ತೊರೆಯದ 
ಜೂ ಚಕ. ಉಪಾಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ, ವನ್ನೂ ಕೊರೆದ 
ಕ ಕೂಡ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಜೀವನೋಪಾಯ ಸಿಕ್ತೀತೆಂದು ಭರವಸೆ 
> ಎಂದರು. 

«ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಖಿಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? 
ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲ” | 


[ 


ಎಲ 
೧೧ 
ಟೀ 


ಳಿ 
ಇದೆ. 


ಅ 


ಹೀಮನತಿ ಚತು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬು ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಆಸ್ಚ್ರ ರ್ಯವಾಯಿತು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಒಮ್ಮೆ ಗೇ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ 28 ಯಾನ ಸ್ವತ್ವವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
" «ಇಲ್ಲ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅಬಲೆ, ನಿಜ; ನನ್ನ ಭ್ಲೈರ- 
ವಿಯ ಅಧಿಕಾರ ಇನಿತೂ ಸಡಿಲಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರು ಗಂಡುಸರು; ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬಲವು ಟು ಆದರೆ ಅದು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಪಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣ ಸಹಿತ 


ped 


ಡ 


(೨ 


ಹೊ 


ಮಾಗಿ ತೋರಿಸಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕ್ಸ ಯಿಂದ ಭೈರವಿಯ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವ ಅಧಿಕಾರ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ ಲ್ಲ ಮಣ್ಣಿನ ಒಂದು 'ಹೆಟಿಯನ್ನು: ಸಹ 
ಸಡೆಯಲಾರರು: ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ, ನಾನು ಸ್ತ್ರೀ, ಇದೇ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 


ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಸರಾಧ ಎಂದು ಅವರು ಟು ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಅವರು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪ ನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ತವ ಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು ಅವರು ತಿದ್ದ 
ಬೇಕಾದೀತು p 

ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಬ್ಬ ರೂ ಸ್ಪಂಭಿತರಾಗಿ ನಿಂತರು. ಕತ್ತಲಾ 
ತ್ನು. ಸೋಡಶಿಯ ಮುಖ ಕಾಣು ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಕೇವಲ ಬೆದರಿಕೆ 
ಯಲ್ಞವೆಂದು ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಎನಿಸಿತು. 


~~ 


\ 


ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲವಾಗುತ್ತಿ ರುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಎರಡು 
ವಸಿಕ್ಕಿಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದು ವು. ಅವುಗಳ ವಿಜಿ ಮುಂದೆ ಕಂದೀಲುಗಳು 


ಇದು ಪು. ನಿರ್ಮಲ ಟಗಳ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಪು ರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡಿ 
ದ ೩ 
«ಇಂದಥೇೀ ಜವಿನುವಾರ ಬಾಬುಗಳು ಬ ಕಾ ಣುತ್ತದೆ'' ಎಂದರು. 


ನನಾ ಬಾಬುಗಳು ? ಇಂದೇ ಏಕೆ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ?'' 
ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ನುಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಡಶಿಯು ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತಳು. ಆಕೆಯು ಸುಮ್ಮಗೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಆಕೆಯ ನಿರೋಸ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 'ನಂತರ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು «ನಾವು ಎಷ್ಟೋ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ದ್ದ ರೂ ನೀವು ಅತ್ಯ ೦ತೆ ರಿರುಪಾಯರೂ ನಿರಾಸ್ರಯಿಗಳೂ ಆಗಿರುವಿರೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಮವತಿಯ ಕ್ಸ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕತ್ತ 

ವಿಯೆ ಮುನ್ನ ಡಿದರು. ಸೋಡಶಿಯು ಸುಮ ಗೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು; ಈ 

ಸ ಯಾನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


೧೨ 


ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗಳು ತೋಗುತ್ತಿ ದ ಗತಾ ಷೋಡಶಿಯು 
ಜನೊನುದಾರರನ್ನೂ ನಮುನೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ 


ಭೂಸಿತೆಯಾದ ಒಬ್ಬ ' ಹೆಂಗಸನ್ನೂ. ಕಲ್ಪನಾಚಕ್ಷುಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ 


೮೨ ಸೋಡಶಿ 


ವಾಗಿ ಕಂಡಳು. ಹೇಮವತಿಯು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಕ್ಸ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದ 
ದಾರಿಯತ್ತ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಅವರ ಇಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿತು. ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಡಿದ 
ಮಾತುಗಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬರತೊಡಗಿದವು. ಬರಲಿರುವ 
ಭಯಂಕರ ಮಳೆ ಮತ್ತು ಹೆರಕುಮುರಕು ಮನೆಯ ಕಲ್ಪನೆ 
ಬಂದಿತು. ಇಂಥ ಸೋರಲಿರುವ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ" ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಹೆಂಗುಸು ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದಳು. 
ಬಳಿಕ ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಂಬಳಿಯೊಂದನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಂಡು, ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು. ಮತ್ತು ಹೇಮವತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ವಿಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಮೊದಲನೆಯ ದಿನವೇ ನನ್ನ ದುಃಖದ ಅಂಶ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು, ಇಡಿ ಊರಿನ ವಿರುದ್ಧ, ತನ್ನ ತಂದೆಯ ವಿರುದ್ಧ, ಇನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬರ ವಿರುದ್ಧ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ್ದಳ.. ಆಕೆಯು ನಾಳೆ ಊರಿಗೆ 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಪಕ್ಷ ಕಟ್ಟ ಮಾತನಾಡುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಕೂಲ ವಾತಾವರಣವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉದ್ಭವಿಸತ್ಕೊಡಗಿದೆ. 
ಸ್ಪಲ್ಪಾದರೂ ನನಗೆ ಧರ್ಯ ಕೊಡುವನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸಂಗತಿ 
ಎಷ್ಟು ಭೀಕರವಾಗಿ ಎದ್ದು ಶಾಂತವಾಗುವುದೊ ಏನೊ? ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ವಿಚಾರಗಳು ಆಕೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಎದ್ದುವು. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ವಿಪತ್ತಿನ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ಯಾವುದೊ ಒಂದು 
ಹೊಸಭಾವವು ಆಕೆಯ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕೇರಿಬರತೊಡಗಿತು. ಇದು ವರೆಗೆ 
ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಡೆದಳೊ ಹಾಗೆಯೆ ಕಳೆದಳು. 
ಆಕೆಯು ಚಂಡಿಯ ಭೈರವಿ, ಆಕೆಗೂ ಸಂಪತ್ತು ಇದ್ಕೆ ಆಸ್ತಿಯು ಇದೆ, 
ಹೊಣಿಯಿದೆ, ವಿಸತ್ತೂ ಇದೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಭೈರನಿಯರು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜೀನನವನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಭೈರವಿಯರ 
ಕತೆಗಳೂ ಇವೆ, ಕೆಲವು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಭೈರವಿಯರ ಕತೆಗಳೂ 
ಇವೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರ ಜೀವನದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಧಾರೆಯು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತಿಲ್ಲ, 
ಕಟ್ಟಾಗಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಷೋಡಶಿಯ ಜೀವನವೂ ಈಗ 


ಷೋಡಶಿ ೮೩ 


ಇಸ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸಾಗಿದೆ. ಒಂದು ದಿನವೂ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಜೀವನವು 
ನಾರಿಯ ಜೀವನವು ಎಂದು ಬಗೆದಿಲ್ಲ. ದೂರದ ಮತ್ತು ಸಮೂಪದ ಹಳ್ಳಿಗಳ 
ಭಿಸಂಖ ವ್ಯತ ನರನಾರಿಯರು ಮತ್ತು ಹೋಡಶಿಯು ಜಾಂಡಿಮಾಕೆಯ ಸೇವಿಕೆ 
ಯಂದು ಚಾ ಅರಿತಿರುವರು. ಸೇವಯ ಎದುರಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ- -ದೊಡ್ಡ ಅ ಅನೇಕ 
ನಾರಿಯರು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸುಖದುಃಖ, ಆಶೆ ಆಕಾಂಭಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಕೆಯು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ; ತಮ್ಮ ದೇಖೀ ಜೀವನವನ್ನು 
ಸುಖಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಸಾದ 
ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಹೋಡಶಿಯು ಬಲ್ಲಳು. 
ಆದರೆ ರಮಣಿ- ಹೃದಯದ ಯಾವ ಅಂತರತಮ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಈ 
ಅಭಾವ-ಅಭಿಯೋಗಗಳ ಕರುಣ ದನಿಯು ಎದ್ದು ತನ್ನ ಕಿವಿಯ ವರೆಗೂ 
ಬಂಧು ಬೀಳುತ್ತದೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದರಿಂವ ಪ್ರಯೋಜನವಾದೀತೆಂದೂ ಆಕೆಗೆ ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಆದಕೆ ಈ ದನ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಎನಿಸತೊಡಗಿದೆ. ` ನಿನ್ನೆ 
ರಾತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿರ್ಮಲ ಟಗಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮನೆಯವರೆಗೆ 
ಒಯ್ದು ಮುಟ್ಟಿಸಿದೆ, ಆದಕೆ ಈ ದಿನ ಅವರ ಕೈಹಿದುಕೊಂಡು ಹೇಮವತಿಯು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯ 
ಒಂದೇ ತರದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಂತರವಿದೆ ! 


ಬಳಿಕ ಸೋಡಶಿಯ ಮನ ಸ್ಸ ಹೇಮುವತಿಯ ಕರಿ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಉಂಗುರದ ನಠಿಗಿನ ವಸುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯ 
ಸಂಸಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿತು. ಷೋಡಶಿ ಈ ಮೊದಲು ತನ್ನ 
ಜೀವನವನ್ನು ಅನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜೀವನದ ಜೊತೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇಂದು ಆಕೆ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಹೇಮವತಿಯ ಜೀವನದೊಡನೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. ಆಕೆಯಂತೆಯೆ ತಾನೂ ಮನೆಯ ಸರ ರ್ವಭಾರ 
ವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಯಜಮಾನಿಯ ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ 
ನೆಂಬ ನಿಚಾರವು ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಸುಳಿದು ಹೋಯಿತು. 


ಇದನ್ನು ಆಕೆಯು ಅನುಭವಿಸಿದಳು. 


೮೪ ಸೋಡಶಿ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಮಣಿಯು ಮಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆಗೇ ಅಕೆಗೆ 
ತಾನು ಚಂಡೀಗಡದ ಭೈ ರವಿಯೆಂಬುದು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ತನ್ನ ನಿಚಾರ 
ಗಳು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಾರವು, ನಿಜ. ಆದರೆ ಚಂಡೀಮಾತೆಗೆ ತಿಳಿಯದೆ 
ಇರುವುವೇ? ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಚಂಡೀಮಾತೆಗೆ ವಂದಿ 
«ತಾಯೀ, ವ್ಯರ್ಥ, ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಸಮಯವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು, 
ಕ್ಷಮಿಸು'' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಹೋದುದು ಆಕೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲ. ಚಿಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಎಸೆ ಸಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು 
ದಣಿದ ದೇಹಕ್ಕೆ ನಿದ್ರೆ ಬರಲು ತಡವ ಇಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆಗೇ ಬಾಗಿಲವು 
ತೆರೆಯಿತು ಆಕೆಯು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ಕುಳಿತಳು. ಹವೆಯೂ ಭರದಿಂದ ಬೀಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಯಾರದೋ ಕಾಲ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು. ಬೆಕ್ಕು 
ಇರಬಹುದು ಎದು ಬಗೆದು, ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದವು ಬಳಕ 

ಅಂಜುತ್ತ ಆಂಜುತ್ತೆ ಯಾರವರು ?'' ಎಂದಳು. 


«ಅಂಜಬೇಡಿರಮ್ಮ್ಮಾ, ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿ, ನಾನು ಸಾಗರ'' ಎಂದು 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. ಷೋಡಶಿಯು ಕೇಳಿದಳು «ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನೇಕೆ ಒಂದೆಯೊ ?'' 


«ಹರಕಾಕಾ ಅವರು ಜವಿೂನುದಾರರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ರಾತ್ರಿಯ 
ಹೊತ್ತು ಒಳ್ಳೆ ಯದಲ್ಲ ಅಮ್ಮ: ನವರು ಒಬ್ಬರೇ ಇದ್ದಾ ರೈ “ಸಾಗರ, ನೀನು 
ಲಾಠಿಯನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಗ ಸ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ನೀವು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಇ ಹರಿಯುವ ವರೆಗೆ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” 

«ಹೀಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ?''” ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಸೋಡಶಿಯು ಕೇಳಿದಳು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಗರನು "ಉತ್ತ ರವಿತ್ತ «ಒಬ್ಬ ನೇ 
ಏಕೆ ಇರುವೆನ್ನಮ್ಮ ? ಕೂಗಿ ಹರಕಾಕಾನನ್ನೂ ಕರೆಯುನೆ. ಅವರ ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ 
ಲಾಠಿ ಇದ್ದರೆ ಜೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಡೆಯಲ್ಲನೆ? ಬು ಮಾಡಲಿ ಆ 
ದಿನ ನೀವು ಹುಕುಂ ಕಳಿಸಿದ್ದರೆ-.!'' 


ನೋಡಶಿ ೮೫ 


ಹರಿಹರ ಮತ್ತು ಸಾಗರ ಇಬ್ಬರೂ ತಂಡೆಮಕ್ಕಳು, ಹರಿಹರನ 
ಸೋದರನ ಮಗ ಸಾಗರ. ಅವರಿಗೆ ಈ ಮೊದಲು ದರೋಡೆಗಾಗಿ ಎರಡು 
ನರ್ಷ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಕಾರಾಗ್ರ ಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ 
ಜವೂನುದಾರರ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಡವ ಮನೆಯವರು ಬ ಬಲಿಬಿದ್ದಿ ದ್ದರು. 
ಅನರನ್ನೂ ಊರವರನ್ನೂ ಈ ಪೋಡಶಿಯು ಬದುಕಿಸಿದ್ದಳು. ಪೋಲೀಸರಿಗೂ 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಇವರು ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸತೊಡಗಿ 
ದ್ದರು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಭೈರನಿಯ ಪರಮಭಕ್ಕರಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಕಟದಿಂದ ಉಳಿಸಲು ಕಟಿಬದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದ ರು. ಅವರು ಹರಿ- 
` ಜನರು. ಅವರನ್ನು ಸವಿಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಅಸ್ಪ ಶೈತೆಯನ್ನೂ ದೂರ 
ಮಾಡಲು ಹೋಡಶಿಯು ಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದ ಳು. ಆಡುಗೆಣ್ಯ ಅವರಿಂದ ಷೋಡ 
ಶಿಯು ಸ ಸ್ರ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ಇದುವರೆಗೆ ಏನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ತನ್ನ ಕ ಸಂಕಟಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಪೂರಿತ ನಿಃ ಶಬ್ದ ಸೇವೆಗೆ ಅವರು 
ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೋಡಶಿಯ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ'ನೀರು “ಎಂದುವು, ಕಂಬನಿ 
ಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯು “ಸ ಸಾಗರ, ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಷ್ಟ 
ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿದೆಯೇನು ? ಏನೇನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ ಇರರು 1 ಎಂದು 


[AY 
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«ನಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ! ಒಬ್ಬ ಸ ನುಡಿದರೆ ಅವರ ಗತಿ ಜಿನ್ನಾ 
ಆಗದಮ್ಮಾ » 

ತ. ೫ ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು. ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ವುದು ವಿಹಿತವಲ್ಲವೆಂದು ಬೇರೆ “ಮಾತನ್ನು KS rE 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಜನೊನುದಾರರ ಆಳುಮಕೃಳು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದಿ ರಾ? 

«ಏನು ಮಾಡಲಮ್ಮಾ? ಆ ದಿನ ನಾವು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಊರಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಗಂಡುಸರಿಲ್ಲ. ಡೆ ದಿನ ನಾವು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ದ್ಲೇಹಕ್ಕೆ ಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚು ವ ಶಕ್ತಿ ಯಾರಿಗಾಗುತ್ತಿತ್ತೊ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. 1? ಕ 

ಕೂ ಬಳಿ ಬಹಳ ಜನರು ಇದ್ದರು. ಆವರನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದಿರಿ 8" 


೮೬ ಷೋಡಶಿ 


«ಏನು ಹೇಳಲಮ್ಮಾ, ಮನದ ದುಃಖವು ಇಮ್ಮಡಿಸುವುದು. ನನ್ನ 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕಕ್ಕನ ಶಕ್ತಿ ಎಷ್ಟು ma ನಿಮಗೆ ಮತ್ತು ಶಿಕೋ 
ಮಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು. ನಿಮ್ಮ. ಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಜವೂನುದಾರರನ್ನು 
ಹಡಿದು ಚ ಭೈರನಿಯ ಟ್‌ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲೆವು [ ನಮ್ಮ 

ವಿರುದ್ಧ ಯಾವನು ನಿಲ್ಲುವನೊ ನೋಡುತ್ತೇವೆ.” 
“ೋಡಶಿಯು ಒಳಗಿಂದೊಳನೇ ಬೆದರಿದಳು. ಬಳಿಕ «ಏನು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತಿರುವೆಯೊ ಸಾಗರ? ನೀವು ಇಷ್ಟು ನಿರ್ದಯರಾಗಬಲ್ಲಿರೇನು ? 


ಟ 


ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ಸಂಗತಿಗಾಗಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕಲು ನಿಮಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಾಗುವು 


ದೇನು ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
“ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ಮಾತು! ನೋಡಿರಿ ನಿಮ್ಮ ಗತಿಯೇನಾಗಿದೆ ! 
ಜಮೊನುದಾರರು ಬಂದ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಕಾಕಾ ಕೆಂಡದಂತಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನೀವು 


ಹೆದರಬೇಡಿರಮ್ಮಾ, ಮುಂದೇನು ಆಗುವದೋ ನೋಡೋಣ.'" 
ಇ. “ನೀನು ಎಂದಾದರೂ ಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಓದಿರುವೆಯಾ ೫ 


«ನಿಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಓದೆ 
ಬಲ್ಲೆ. ಇದನ್ನೇಕೆ ಕೇಳಿದಿರಿ ?'' 


“ನಿನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ತಿಳಿಯು 
ವುದು, ನಿನ್ನ ಕಾಕಾನಿಗೆ' ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ದಿನ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ. 

«ಇದನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರದೇ ಇದ್ದುದೂ ಸಿಟ್ಟನಿಂದಲೇ ಏನು ಅಮ್ಮಾ?” 

“ನಾನು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಸಾಗರ.” 

"ಮೊದಲು ಹೀಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅಮ್ಮಾ” ಎಂದು ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಾಗರ ನುಡಿದ .4ನಮಗೆ ತಾರಾದಾಸರ ಮೇಲೂ ಸಿಟ್ಟ ಲ್ಲ, ರಾಯ 
ಇಬುಗಳ ಮೇಲೂ ಇಲ್ಲ. ಜವಿಸಾನುದಾರರು ಒಮ್ಮೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕರೆ ಅವರನ್ನು 


ಸೋಡಶಿ ೮೭ 


ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯಮಾ ತ್ಮ್ಮಾ, ಅವರು ವಿಪಿನನ ಗತಿ ಏನು 
ಮಾಡಿದರು ಎಂಬುದು. ಅವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾಗ, ಮನೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಳು-.- 


«ಇರಲಿ ಬಿಡು ಸಾಗರ, ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಡ.'' ಎಂದು 
ಸೋಡಶಿಯು ಒಮ್ಮೆಗೇ ನುಡಿದುಬಿಟ್ಟಳು. ಸಾಗರ ಸುಮ್ಮಗಾದ. ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ'ನಂತರ ಅವನು ಪುನಃ “ಅಮ್ಮಾ, ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಜರು. 
ಸಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ನೀವು ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನಾರು ಕೇಳಬೇಕು ?'' ಎಂದ: 

ಕೇಳಿದರೂ ನಾನು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಜಮೊನುದಾರರನ್ನು ಎದುರಿಸ 
ಲಾರೆ ಮಗೂ | 


«ಓಂದು ಬಾರಿ ಎದುರಿಸಿದ್ದೀರಿ, ಪುನಃ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯುಂಟಾದರೆ ನನು 
ಎದುರಿಸಬಲ್ಲಿರಿ. ನೀವು ನಮ್ಮ ದುಃಖದ ಕತೆಯನ್ನೂ ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ] 
ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ? 


«ಹೊಸ ಭೈರವಿಯು ಇದ್ದರೆ ಆಕೆಗೇ ನಿಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ.” 


«ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನಮ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಿರಾ ₹? ಊರವರು 
ಇದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದು ಒಮ್ಮೆ ಗೆ ಸಾಗರ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟ. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಸೋಡಶಿಯು ಚ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
«ನೋಡು ಸಾಗರ, ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ನಾಚಿಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ, ದು:ಖವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀವು ಕೇಳಿ 
ದ್ಹೀರಿ. ಊರವರಂತೆಯೇ ನೀವೂ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬಿದ್ದೀರಿ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಭೈರವಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಇಡಬಯಸುವಿರೇನು ?'' 


ಹೊರಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸಾಗರ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದ “ಅಮಾ ) ನಾವು 
ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಹ ಜು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ನೀವು ಜಮೂನುದಾರನನ್ನು ,ಅದೇಕೆ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರೊ 
ಅದೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾತುಗಳು ಏನೇ ಇರಲಿ, ನಮ್ಮನರ ಮನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನೀವೇ ಭೈರವಿ. ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರೊ ಅಲ್ಲಿಗೇ 


೮೮ ಷೋಡಶಿ 


ನಾವೂ ಬರುವೆವು. ಊರವರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ನಾವು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಹೊರಡುನೆವು.” | 
“ಆದರೆ ನೀವು ನನ್ನ ಸಪೃಜರಲ್ಲ ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಪ್ರಜರು. 
ನನ್ನಂತೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ದೇವಿಯ ದಾಸಿಯರಾಗಿದಾ ರೆ ಮತು ಆಗುತ್ತಾರೆ. 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ ನೀವು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಪದ್ರವ ಮಾಡುವಿರೇನು ? ನನಗಂತೂ ಇದು ಸರಿಯೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” 
“ಸರಿಯೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ?”' 


| H 
“ಇದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚ್ರರ್ಯಪಡತಕ್ಕುದುದೇಸಿದೆ ಸಾಗರ |! ಮನುಷ್ಠನ 


ಮನಸ್ಸು ಬದಲಾಗದೇನು?'' 
ಸಾಗರ ಈ ಬಾರಿ ಕೇವಲ «ಹೂಂ' ಎಂದು ಸುಮ್ಮಗಾದ. ಬಳಕ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಈ “ ಎ0 
ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ “ಅಮ್ಮಾ ಇನ್ನು ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲಮ್ಮಾ! ಆಕಾಶವೂ 
ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿದೆ. ನೀವು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳರಿ'' ಎಂದ. 


ಷೋಡತಿಗೂ ಚರ್ಚಿ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು 


ವ.ಒಗಿಕೊಂಡಳು. ಆದಾಗ್ಯೂ ನಿದ್ರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಗರನ ಮಾತುಗಳು 


k 


ಆಕೆಗೆ. ನೆನಪಾಗತೊಡಗಿದುವು. ಇವನನ್ನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಆಕೆಯು 
ನೋಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಅಂತ್ಯ ಜನ್‌ ಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನೀಚ ಜನ ಕೆಲಸವನ್ನೇ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತ ಇದುವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಕೆ. ಸನ್ಮಾನದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಯಾರೂ 
ಮಾಡಿಸಿಲ್ಲ; ಅವನೊಡನೆ ಸಮಾನಸ್ಕಭರಂತೆ ಕುಳಿತು ಯಾರೂ ಮಾತ 
ನಾಡಿನ. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ ಅವ 


ಬಾಯಿಂದಲೇ ಷಸೋಡಶಿಯು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ದಿನ ಅವನು 
ಆಕೆಗೆ ನೀಚನೆಂದು ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಆಕೆಯು ಎಚ್ಚೆತ್ತಾಗ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಏರಿತ್ತು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಅನೇಕ ಜನ ನಿಂತು ಏನೋ ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಈ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಸಿದಳು. ಇದರ ಹೊರ 
ತಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಬದುಕಿಸುವ ಸ್ಥಳ ಬೇಕೆ ಯಾವುದೂ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಕೌಡಿಯು ಬಂದು *"ಜವೂನುದಾರರು ಬಂದಿ 
ದ್ದಾರೆ: ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರಬಹುದು.'' ಎಂದು ನುಡಿದ. 


ಸೋಡಶಿ ರ್ಳ 


ಏಕಕೌಡಿಯು ಈ ಮೊದಲು ಹೋಡಶಿಯೊಡನೆ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ 
ಎಂದೂ ಮಾತನಾಡಿರಲಿಲ್ಲ ಈ ಬಾರಿ ಮಾತನಾಡಿದುದು ಅವಳಿಗೆ ಸರಿ 
ಬರಲಿನ್ಸು, ಅವನು ಪುನಃ “ದೊರೆಗಳು ತಮಗೆ ಬರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದ. 

«ಎಲ್ಲಿಗೆ ?? 

«ಕಚೇರಿಗೆ. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ದೂರುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಆಜ್ಞೆ ಯಾದಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ನ್‌ 


ಪೋಡಶಿಯ. ನ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವರು, ನಗು 
ನನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಕೆಯ ಹೃದಯ ತಸ್ಮವಾಯಿತು. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ತನ್ನನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡು “ಖಕಕೌಡ ಹೀಗೆ ಅವರು 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೋ? ಅಥವಾ ಇದು ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಮತಿಕೆಯೊ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದಳು. ನಿಕಕೌಡಿಯು «ಸಾನು ನೌಕರ, ದೊಕೆಗಳೇ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ್ದಾರೆ” 
ಎಂದ. 

ಸೋಡಶಿಯು ನಕ್ಕು “ನಿಮ್ಮ ದೊರೆಗಳ ಭಾಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಿರುಗಾಡುವುದರ ಬದಲು ಜೇಲಿನಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ 
ಕಲ್ಲನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಬೇರೆಯವರಿಗಾಗಿಯೂ ಅವರು 
ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನನಗೆ ಬರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಮ್ಮ 
ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳು. ನನೆಗೆ ಬಹಳ ಕೆಲಸಗಳಿವೆ.” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

«ಮುಚ್ಚಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಬಿಡುವು 
ಸಿಕ್ಕು ವುದಿಲ್ಲನೇ ?'' 


“ಇಲ್ಲ.” 

“ಬಿಡುವು ದೊರೆತಿದ್ದರೆ ಜಿನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ಜನರ 
ಮೊಕದ್ದ ಮೆ ಇಡೆ.” 

“ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಬುದ್ದಿ ಇದ್ದ ರೆ ಮಾಡೆಲಿ ತಮ್ಮ ಜನರ 
ಜಗಳಗಳ ತೀರ್ಮಾನ. ನಾನು ನನ್ನು ಪ ಪ್ರ ಜೆಯಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ RR 


೯೦ ಸೋಡಶಿ 


ಮಾಡಲು ಸರಕಾರೀ ಕಚೇರಿಯಿದೆ.” ಎಂದು ಕಟುವಾಗಿ ನುಡಿದು ವೇಸದಿದೆ 
ಸೆಲ್ಲೆಯನ್ನು ಹೆಗಲ ಮಸೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ Wad ಜಡೆಗೆ 
ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟಳು. 


೧೩ 


ಜಮೂನುದಾರರ ನಿರ್ಜನ -ನಿಕೇತನವನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡಿಸಿರತ 
ಗಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರ ಮೇಲೆ ಮಧ ್ನ 
ಯನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿ ದಿಂಬುಗಳನ್ನ ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಗಾಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಜೀವಾನಂದರು ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಜನಾ 
ರ್ದನೆರಾಯ ಬಾಬುಗಳು, ಶಿರೋಮಣಿ ಪಂಡಿತ್ಕ. ಮಿತ್ತಿರ, ಮತ್ತು ತಾರಾ 
ದಾಸ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. 


ಜೀವಾನಂದರ ಮುಖ ಪ್ರಫುಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ಸಾರಾಯಿಯ ಪರಿಣಾಮ 
ಇನ್ನೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ 'ಕೊಡ್ಡ ಕಿಡಿಕಿಗಳೊಳಗಿಂದ ಬಾರುಯಿ ನದಿಯ 
ಮೇಲಿಂದ ಗಾಳಿಯು ಒಳಗೆ "ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಡು 
ಗೆಯು ನಡೆದಿತ್ತು; ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರುನ ವಾಸನೆ ಶಿರೋಮಣಿಯನ್ನು ಚಂಚಲ 
ಮಾಡಿತು. ಅವನು ಕೆಮ್ಮಿ ಮೂಗು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಮೂಲೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವಾನಂದರು ನಸುನಗುತ್ತ ಸಡಿ 
ತರಿಗೆ “ಫ್ರಾಣೇಚಾರ್ಧ ಭೆ ೧ೀಜನಂ' ಆಯಿತೇನು?'' ಎಂದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕರು. ಶಿಕೋಮಣಿಯ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. 
ಪುನಃ ಜೀವಾನಂದರು 4ಹೆದರಬೇಡಿರಿ ಪಂಡಿತಕೆ. ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅದು ನಿಮ್ಮ ಚಂಡೀದೇವಿಯದೇ ಮಹಾಪ್ರಸಾದ. ಆದಕ್ಕೆ ಅಡುಗೆ 
ಯವನ ಕುಲಗೋತ್ರ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಗೋತ್ರದವನು ಬಹುಶಃ 
ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” ಎಂದರು. " 


«ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ, ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-- ಬಡವನಾಗಿದ್ದರೇನು ? 
ಗೋತ್ರ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು? ಎಂದು ನುಡಿದ ಶಿಕೋಮಣಿ. 


ಸೋಡ ೯೧ 


ಜೀವಾ ನಂದರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ «ಆವನಿಗೆ ಅದು ಇದೆಯೊ 
ಸುಮೊ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದಿ ಚಮಚೆ, ಸೌಟುಗಳ ಜಣತ್ಪಾರದೊಡನೆ 


ಎ ಗಿಂ 


ಛೆಗಳ ನಾದವು ಬಂದಕೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ಎನಿಸುವುದು. ಆ 
ಯಿಂದ ಬಡಿಸುವವರು ಇದ್ದಾಗ ನ ವನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿ 
ಶ್ರಿ ನಂದು ನುಡಿದರು. ಇದರ ತಾ ಇತ್ರರ್ಯವು ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಳಿಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ತಲೆಬಾಗಿಸಿದಗು. ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ 
ಜೀವಾನಂದರು “ವಾರ್ತಾಲಾಪ “ಬಹಳವಾಯಿತು. ಆಗಾಗ್ಗೆ ನೀವು ದಯ 
ಟ್ಟು ಬಂದರೆ ಇನ್ನೂ ಆಗುವುದು. ಇರಲಿ. ನೀವು ಏನು ದೂರು ತಂದಿರು 
ನಿರಿ ೫ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ಜ್ರ 
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ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವಾನಂದರು 
«ಹೇಳಲು ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದೇನು?'' ಎಂದರು. 


ಈಗ ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು ನುಡಿದರು «ನಂಡೀಗಂತೂ ಎಲ್ಲ 
ಗೊತ್ತಿ ದೆ. ಅವನು ತಮಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲನೇನು?' 


«ಹೇಳಿರಬಹುದು; ಆದರೆ, ನನಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ 
ವಿಶ್ವಾ ಸವೇನು 2 ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ. ದಿ. ರುಕ್ತಿಯಾಗುವುದೇನೊ ನಿಜ, ಆದರೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆ "ಮು? ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ.” 


ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು ds «ತಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿ ದೆ. 
ಆಳುಮಗನ ಬಗ್ಗೆ ತಾವು ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಯಪ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಬಹುದು, ಅದಕೆ 
ನಾವು « ಅಪರಾಧ” ಎನ್ನು ವಷ್ಟ ಲ್ಲಿ ಜೀವಾನುದರು «ಯಾವ ಅಪರಾಧ?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ನಾವು ಈ ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ'' ಎಂದು ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು ನುಡಿ 
ಯುವ ಮಾತಿನ ಎಳೆಯನ್ನು ಶಿರೋಮಣೆಯು ತನ್ನ ಮಾತಿನೊಡನೆ 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂದ “ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಜರು ರಾಜನ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಪ್ರಜರು. 
ಅವರು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೂ ಮಕ್ಕಳೇ, ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಮಕ್ಕಳೇ. ತಾರಾ 
ದಾಸ ಚಕ್ರ ನರ್ತಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೇ; ಅನನ ಮಗಳು ಸೋಡಶಿಯ 


೯೨ ಷೋಡಶಿ 


ಸಂಬಂಧವಾಗಿ .ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದ್ಜೇನೆ--ಇನ್ನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಭೈರವಿಯನ್ನಾಗಿ ಇಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯನ್ನು ಈ 
ಭೈ ರವಿಯ ಸದದಿಂದ ತಳ್ಳಲಿಕ್ಸೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕು.” 

“ಏಕೆ? ಆಕೆ ಅಂತಹ ಯಾವ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ 2” 

ನಾಲ್ಕೈದು ಜನರು ಒಮ್ಮೆಗೇ “ದೊಡ್ಡ ಅಸರಾಧ'' ಎಂದರು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಜನಾರ್ದನ ರಾಯರನ್ನು ಕೇಳಿದರು “ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಆಕೆಯು ಅಂಥ ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು? ಅದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ವಾಗಿ ನೀವು ಆಕೆಯನ್ನು ಆ ಪದದಿಂದ ತಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ? ನಿಮ್ಮ 
ಬಾಯಿ:ಂದಲೇ ನಾನು ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ದೊಡ್ಡವರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಮೇಲೂ ದೇವರ ಮೇಲೂ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರು. ನೀವೇ ಹೇಳಿದರೆ 
ಒಳಿತು. 

ಜನಾರ್ದನ ರಾಯರು “ಶಿರೋಮಣಿ, ದೊರೆಗಳು ಸ್ವತಃ ಕೇಳ 
ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾಕಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇಳಿಬಿಡು” ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಶಿರೋಮಣಿಯು “ನಿಜವಾದುದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೆದರಿಕೆ ಏನು 
ಜನಾರ್ದನ? ತಾರಾದಾಸರ ಮಗಳು-- ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ಇನ್ನು ಭೈರವಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಇಡಲಾಕೆವು'ಡೊರೆಗಳೆ ? ಆಕೆಯ ಚರಿತ್ರ ತೀರ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ.'' ಎಂದು ನುಡಿದೇ ಬಿಟ್ಟ. ಜೀವಾ- 
ನಂದರ ಪರಿಹಾಸದೀಪ್ತ ಪ್ರಸುಲ್ಲ ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಅವರು 
ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು «ಅಕೆಯ ಚರಿತ್ರ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆಯೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಅನೇಕ ಜನರು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಂದೇಹವೇ ಉಳಿ 
ದಿಲ್ಲ--ಇಡಿ ಊರಿನ ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ.'' ಎಂದರು. ಜೀವಾನಂದರು 
ರಾಯ ಬಾಬುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ "ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀವು ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
ನಿಮಗೆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಈ ಭೀಷ್ಮದೇವನ- 
ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿರುವಿರೇನು ರಾಯ ಮಹಾಶಯರೇ! ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲ ಸಿಕ್ಕೀತೆಂಬ 
ಆಶೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ನುಡಿದರು, 


ಸೋಡಶಿ ೯೩ 


ಜೀವಾನಂದ: ಈ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥ ಬಹಳ ಜನರಿಗೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಜನಾರ್ದನರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಮತ್ತು ಶಿರೋಮಣಿ ಪಂಡಿತ ಇಬ್ಬರೂ 
ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಶಿರೋಮಣಿಯು “ನೀವು ದೇಶದ 
ರಾಜರು. ಸುವಿಚಾರವೇ ಇರಲಿ ಅನಿಚಾರವೇ ಇರಲಿ, ನಿವೇ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಬೇ ೫» ನೀವು ಕೊಟ್ಟ. ತೀರ್ಪನ್ನು ನಾವು ಮನ್ನಿಸುನೆವು. ಇಡಿ 
ಚಂಡೀಗಡ ನಿಮ್ಮದೇ ಇದೆ.'' ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತ. 


ಜೀವಾನಂದರು ಹೇಳಿದರು «ಪಂಡಿತರೇ, ಅತಿ ವಿನಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಹಚ್ಚಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಡಿರಿ. ಅತಿ ಗೌರವದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು £ gS ಅಗತ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇಷ್ಟೇ ಫ್ಲಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿಡೆ---ನೀವು ಹೊರಿಸುತ್ತಿರುವ ಚೆ ಧ ಸತ್ಯವಾದುದೇನು 2 


“ಅಪರಾಧ? ಸತ್ಯವೊ ಅಸತ್ಯವೊ ? ನಾವಂತೂ ಹೊರಗಿನವರು. 
ತಾರಾದಾ ಇರೇ ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ. ರಾಜದ್ವಾರವಿದೆ. ಧರ್ಮದಿಂದ ಹೇಳಿರಿ.” 


ಎಲ್ಲರೂ ತಾರಾದಾಸರನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ದ್ದ ಷ್ಟಿ 
ಗಳು ಅವರನ್ನು ಹೇಳಲು ಉತ್ತ್ರೇಜನಗೊಳಿಸತೊಡಗಿಡವು. ಅವರು ಎದ್ದು 
"ರಾಯರೇ --' ಎನ್ನು ತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ ಜೀವಾನಂದರು ಅವರನ್ನು ಸನ್ನೆಯಿಂದ 
ತಡೆದು «ಅವರು ಧರ್ಮದಿಂದ, ಧರ್ಮದ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಗಳ ಕತೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ನಾನು ಆಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಧರ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ ಆಲಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಸಭೆಯು ನಿಸ್ತ ಬ್ಬವಾಯಿತು. ಯಾರೂ ಉತ್ತರವೀಯುವ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಳುಮಗನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿ ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನು.” ಅದನ್ನು ಅವರು ಕುಡಿದು «ಈಗ ಜೀವ 
ದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಭುಜ ತ? ಎಂದ್ಮು ನುಡಿದರು ಬಳಿಕ ಸ್ವ ಲ್ಪ ನಸು 
ನಕ್ಕು ಪುನಃ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ನಿಮ ವಾಕ್ಯ ಸುಧೆಯನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಗುಟಲು ಜೇಡುತ್ತಿತ್ತು. ಕಗ ನೀನೇಕೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ? ನಿಮ್ಮ 
ಧರ್ಮದ ಆತ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಯಿತು 8? ಎಂಡು ಉಸುರಿದರು. 


೯೪ ಷೋಡಶಿ 


ಶಿಕೋಮಣಿಯು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ «ದೊರೆಗಳೆ, ನಾನು ಧರ್ಮದ ಆತ್ಮ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವೆ'' ಎಂದ. 


` «ಹೇಳಬಹುದು. ತಾವು ಶಾಸ್ತ್ರಬಲ್ಲ ಪ್ರ ಸ್ಲವೀಣ ಪಂಡಿತರು. ಒಬ್ಬ 

ಸ್ತ್ರೀಯ ಭ್ರಷ್ಟ ಚಂತ್ರೆ ಯನ್ನು ಆಕೆಯು ಇಲ್ಲದಾಗ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ra ದ ಆತ್ಮ; ಸಾಸ್ಲಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಆಗಲಾರದು. ಸಾಕ್ಷಿಯು ಮಾತ್ರ 
ಆಗಬಹುದ್ಕ ಅದರೆ. ಧರ್ಮ ಮಾತ್ರ ಇರದು. ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ. 
ನನಗೇನೂ ಕೇಳಲು ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮದ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿ ಎಂದೊ ನನ್ನಿಂದ ತೊಲಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಅದಿರಲಿ, ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಿರಿ. ಸದ್ಯಕ್ಕಿರುವ ಭೈರನಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ನೀವು 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲವೇ ?'' 


ಎಲ್ಲರೂ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ «ಹೌದು'' ಎಂದರು. 
“ಈ ಭೈ ರವಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯುಕ್ತಿಲ್ಲವೇನ ಸ್ರ? 


ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತ "ಕೆಲಸ ನಡೆಯುವ, ನಡೆ 
ಯದಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಲ್ಲ; ಈಗ ಊರಿನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡುನ್ತದು 
ಆವಶ್ಯಕನಿದೆ. ಎಂದರು. 


ಜೀವಾನಂದರು ನಗುತ್ತ "ಊರಿನ ಶತ ಸಂಗತಿ ಇರಲಿ ಬಿಡಲಿ, 
ಸ್ವತಃದ ಕಲ್ಯಾ ಣವಾಗುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಭೆ,ರವಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ಹಾಕುವ 
ಅಧಿಕಾರ ನನಗೆ ಇಡೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಿತ್ತಿ ಹಾಕಲು 
ಸ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಇದರ ಹೊರತಾಗಿ ಘಿ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಆಕೆಯ (ತ 
ಹರಿಸಲಿ ಒರುವುದವೇ? ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ, ನಿಮಗೆ ಏ: 
ಕೌಡಿಯೂ `ನೆರವಾಗುವನು. ಇಂಥ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೆಸರನ್ನು ನಡೆ 
ದಿರುವ್‌' ಎಂದರು. 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ದಿಜ್ಮೂಢರಾದರು. ಜೀವಾನಂದರು 
ಪುನಃ ನುಡಿದರು “ಭ್ರೈರನಿಯರ ಸತೀತ್ವದ ಕತೆಯ ಪುರಾತನವಾದದ್ದೂ 
ಸ್ರಸಿದ್ಧಸೆದದ್ದೂ ಇದೆ. -ಅದನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ-ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನ 


ಸೋಡಶಿ ೯೫ 


ಗದು. ಭೈಗವಿಯು ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಭೈರವರು ಬರುತ್ತಾರೆ; ಭೈರವಿ 
ಯರ ಕಾರ್ಯ ಭೈರವರ ಹೊರತಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಅನಾದಿ 
ಕಾಲದಿಂಡೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಕೇವಲ ಈ ಅಪರಾಧದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ತಳ್ಳು ವುದು ಸಹೆಜವಾದ ಕಾರ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇಡಿ ದೇಶದ ಭಕ್ತರ 
ದಳವು ಬಂಡೆಬ್ಬಿ ಸಬಹುದು ಇದರಿಂದ ಸ್ವತಃ ದೇವಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಲಿ 
ಕಲ್ತ." ಇದರಿಂದ ಉಪದ್ರವ ವ ಮಾತುಗಿ ಭೈರವಿಗೆ ಐವರು 
ಭೈ ರವರಿದ್ದರೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆ, ಆಕೆಗಿಂತ ಮೊದಲಿನ ಭೈರನಿಯರಿಗೂ ಅಗ- 
ಜಿತ ಭೃರವರಿದ್ದ ರಂತೆ. ಪಂಡಿತರೇ, ನೀವು ಮುದುಕರು; ಇಲ್ಲಿ ಬಹು ದಿನ. 
ಗಳಂದ ಇದ್ದವರು. ಈ ಸಂಗತಿಯು ನಿಜವೊ ಸುಳ್ಳೊ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವೇ 
ಹೇಳಿರಿ” ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶಿಶೋಮಣಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಜನಾರ್ದನ 
ರಾಯರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಆಡಿದರು. ಆವರ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಯಾರೂ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡದಾದರು. ಜಮೂೊನುದಾರರ ಕಂಠಸ್ವರ CN ನೇರವಾಗಿ 
ಜಿಯೊ, ಅವರ ಹೇಳಿಕೆ 'ಸತ್ಯವಿದೆಯೊ ಅಸತ್ಸನಿಡೆಯೊ ಅವರ ಮಾತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮಾಸೆಯಿದೆಯೊ ಬೆದರಿಕೆ ಇದೆಯೊ ಎಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯಲಿ i 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ನವಯುಗದ ಯುನಕ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದ. 
ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ವೃ ತ್ತಸತ್ರ ಗಳೂ ಪತ್ರ ಗಳೂ ಇದ್ದು ವು. ಜೀವಾ ತ 
ಅನನನ್ನು ನೋಡಿ ಯೂ ಅಂಜಿ ತೇಂ ಇರುವುದೇನು ಪ ಪ್ರಫುಲ್ಲ 
ಇದೆಲ್ಲ ಯಾವಾಗ ನಿಂತು ಹೋಗುವುದೊ ಏನೊ !'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

«ನಿಜ, ನಿಂತು ಹೋದರೆ ನಿಮಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ-ದೊರೆಯುವುದು. ' ಅದಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ : ನಿಮಗೆ ಅವಕಾಶ ಯಾವಾಗ 
ಸಿಕ್ಕುವುದು.” 

«ಈಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆಯೂ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಆ ಪತ್ರ ಹೀರಾಲಾಲ ಮೋಹನಲಾಲರದೇನು ? ವಕೀಲರ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಬಂದಿಜಿಯೊ PNR ಬಂದಿಡೆಯೊ ಆ ಪತ್ರ ಸಾಲೋಮನ ಸಾಹೇ 
ಬರದೆಂದು- ತೋರುತ್ತ ಜೆ. ಏನು ಅನ್ನು ತ್ತಾರೆ ಭವಿಷ 1 ಜಪ್ತಿ ಮಾಡಿಸು 
ವರೇನು ? ಆಗಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ- ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿ ದ್ದ ರೆ 'ಅನರನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ 


೯೬ ಷೋಡಶಿ 


ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ! ಸಾರಾಯಿಯ ಸಾಲ ತೀರಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ 
ಬರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ.” 

ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ “ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ, 
ಮತ್ತಾವಾಗಾದರೂ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುವಿಂಂತೆ” ಎಂದು ನುಡಿದ ಜೀವಾ. 
ನಂದರು ನಗುತ್ತ ಇವರು ಪರರಲ, ನಮ್ಮವರೇ. ನಿನ್ನ ಈ ಅಣ್ಣ ಕನ್ನೂರಿ 
ಮೃಗದಂತೆ ಇರುವ. ಎಷ್ಟೊಂದು ನೀನು ಗಂಧವನ್ನು ಮುಚ್ಚೆ ಇಡುವಿ ? 
ರೂಪಾಯಿ ! ರೂಪಾಯಿ! ರೂಪಾಯಿ | ಇದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಮೊಕದ್ದನೆ | 
ತಾರಾದಾಸರೇ, ಆ ದಿನ ನಿಮ್ಮ ಮನೋಕಾಮನೆ ಫೂರ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಈಗ 
ಅದು ಪೂರ್ಣವಾಗುವಂಥ ಸಮಯ ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರ್ರಲ್ಲ, ಸಿಟ್ಟಾ ಗಬೇಡ, 
ನಮ್ಮನರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ನಾನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈ ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳಿಂದ ಬಂದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಜಾಲಿ ನೋಟು 
ಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವವರು ಇದ್ದರೆ, ಹುಡುಕಿಕೂಂಡು ಬರಬಾರದೇ? 
ಎಂದರು. ಪ್ರಫುಲ್ಲ “ನೋಡಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ ಹೀಗೇ ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಯಾರಾ 
ದರೂ -' ಎಂದು ನುಡಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವಾನಂದರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
«ಯಾರಾದರೂ ಹುಡುಕಿ ತರುನರೇನು? ರಾಯ ಮಹಾಶಯರೇ, ನೀವು 
ಪ್ರವೀಣರಿರುವಿರೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆ, ನಿಮಗೆ ಇಂಥವರ ಪರಿಚಯ ಇದೆಯೆ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. | 


ರಾಯ ಬಾಬುಗಳ ಮುಖ ತಳೆಗುಂದಿತು. ಒಮ್ಮೆಗೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು 
ಅವರು “ತಡವಾಗುತ್ತಿದೆ, ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿರಿ” ಎಂದರು. 

«"ಕೂಡಿರಿ, ಕೂಡಿರಿ ಭೈರವಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮ:ಗಿಸೋಣ. 
ನಾನು "ಹೋಗು' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆಕೆಯು ಹೋಗುವಳೇನು ?” 

«ಅದರ ಭಾರ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ'' ಎಂದು ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ನುಡಿದರು. 
ಜೀವಾನಂದರು “ಆಕೆಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕಿಯಮಿಸಬೇಕು. ಆ 
ಸ್ಥಳ ಬರಿದಾಗಿರಬಾರದು'' ಎಂದರು. ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು "ಅದರ ಭಾರ 
ನನ್ನೂ ನಾವು ಹೊರುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಹೋದರ ೯೭ 


೪ ಹ 2 ರಿ 3 ಪಿ ನಿನ ಮೆ ಸತಿ 
ಒಸೆದು. ಇನ್ನು ಪೋಡತಿ ಭೈೈಂವಿಯು ಜೊಗಲೇಬೇಕು. ಇಷ್ಟು 
ಲ್ಲ) 
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ಬನು ಖಾಕಿ (ರವಿಯು ಕೇಳಲೇಬೇ ಲ ಚಂಡೀಜೀನಿಯೂ ಕೇಳಲೇ 
ಬೀಕಾಗುವುಮುು ಫಿಮ್ಮ ಹೊಗೆಯನ್ನು ನೀವು ೬ರಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ , ನನಗೆ ಇದ 
ಕಾಗಿ ಒಣ ಸಿಶ್ಚರೆ ಸಾಕು, ನಾನು ಅಡ ಬರುನದಿಲ್ಲ ಯಾರಾದರೂ 
ಇ ks » 
9) 


ಆಜ ಚ J 4 Di ta A ಹ 
ಲಳುಮಗರು ಓಂದು ಒಂದು ಬಟ್ಟಿಲು ಶುಬಿ ಸಾರಾಯಿ ಕುಡಿ ಯಕೊಟ್ಟನು. 
ಆದನ್ನು ಕುಡಿದು ಏಕಕಾಡಿಯನ್ನು ಕೂಗ ಆಆ ದಿನ ನಾನು ಭೈ 


ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಯೇ.ದೆ, ನೀಟು ಹೋಗಿ ಆಕೆಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೆ ಯೇನು? ಆಕೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಳನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
w We 
«ನಾನು ಹೋಗಿ ಆಕೆಗೆ ಹೇಣಡೈೆ ಆದರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ." 


py 
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ಖತಕಾಡಿಯು » ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವಾನಂದರು 


ತ್ರ 
ಉತ್ಸುಕ4ಯಿಂಸ «ಯಾನಾಗ ಬರೆ.ಸ್ತೀನಂದು ಹೇಳಿದಳು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. ಆಬಸಗ್ಗೂ ಅವನು “ಇಷ್ಟು ಜನರ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಳಲಾಕಿ ದೊರೆ 
ಸ 
ಗಳಿ? ಎಂದು ಉತ ರವಿ 


ಬರು ಸ PP CRS SE ಕ್ತ 
“ವಿಕೆ ಇಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ರಿಷ್ಟಾ ಬೌರವನಿ 4 ಬಿಡು. ಆಕೆಯು ಬರುನಳೊ 


ಬ 
Ke 
ನರು ವಿನಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವುತೆ «ಟಿಕಕೌಡೀ, ನಾನು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಪ್ರ ಜರ ನ್ಕಾ ಯನನ್ನು ಒಟ ರ ಬುದ್ಧಿ ಅವರಲ್ಲಿ 


ಇದ್ದರೆ ತೀರಿಸಲಿ, kd ನ್ಹಾಯಕ್ಕಾ ಗಿ ಕೋರ್ಟಿನ ಬಾಗಿಲು ತರದ. ಈ 
`ಮಾತನ ನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ? ಎಂದು ನುಡಿದ. 


ಜಮಿೊನುದಾರರ ಮುಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಮೊದಲಿನ ಭಾವ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ಮಾಯವಾಯಿತು. ಅನರು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ನಂತರ «ಒಳ್ಳೇದು ನೀನು 


೯೮ ಸೋಡಶಿ 


`ಹೋಗು. ಪಫುಲ್ಪ ಚೀನೀ ಕಂಪನಿಯು ಸಾವಿರ ಭಿಫೆ ಜಮೂನು ಬೇಡಿದ್ದಿ 
ಲ್ಲವೇ ? ಆ ಕಂಸನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಬರೆದಿದ್ದೆ ಯೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

« ಇಲ್ಲ.'' 

“ಹಾಗಾದರೆ ಬರೆದು ಬಿಡು ಜಮೂನು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಎಂದು.” 

“ಒಳ್ಳೇದು. ಎಂದು ಪಫುಲ್ಲ ಹೊರಟು ಹೋದ. ಶಿರೋಮಣಿಯು 
ಎದ್ದು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತ “ನಾವು ಹೋಗೋಣವೇ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

«ದಯಮಾಡಿಸಿರಿ.'' 

ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು «ಆಜ್ಞೆ ಕಳಿಸಿದಾಗ ಪುನಃ ದೊರೆಗಳನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗುವೆವು'' ಎಂದರು. 

“ಒಳ್ಳೇದು.” 

ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಜೀವಾನಂವರು ಸೇವಕ” 
ಎಂದು ಕೂಗಿದರು. ಈ ದನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ತನಕ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಶಿರೋಮಣಿಯ. 
«ಜನಾರ್ದನ, ಜವೂನುದಾರರು ಹೇಗೆ ಇದ್ದಾರೆ 2” ಎಂದು *ವಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿದ. ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಾರೆ'' ಎಂದು ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಉತ್ತ ರವಿತ್ತರು. 

«ಮಹಾಪಾಫಿ--ನಾಚಿಕೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ಹೌದು.” 

«ಸರಳ ಮನುಷ್ಯ; ಕಸಟೆನಿಲ್ಲ; ಕುಡುಕರಲ್ಲನೇ? ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಾ 
ಪೂರ ಮುಳುಗಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದರು. 

ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು “ಹೌದು” ಎಂದರು. 

“ಇನ್ನು ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಸತ್ಯಾನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗು 
ವುದು, ನೀವು ನೋಡಿರಿ.” 

«ಸಂಭವವುಂಟು? 

«ಬಹಳ ದಿನ ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನಾಶಕ್ಕೆ.” 


ಷೋಡಶಿ ರ್ಥ 


“ಹೌದು.” 


ಶಿಕೋಮಣಿಯು ಸ ಲ್ಸ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು «ನಾವು ಯೋಚಿಸಿ 
ದುತೆಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಸಳ ಸ್ವಭಾವದವರಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, 
ಯಾರ ಮಾನ ಮರ್ಯಾದಿಯನ್ನೂ ಉಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 
ಆಡಿಯೆ ಬಿಡುವರು. ಅವರ ಮಾತಿನ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೆ ಸತ್ಯವನ್ನಾ 
ಡುನಲೊ ಸುಳ್ಳಾಡುವರೊ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿ 
ದ್ವಶಿತೆ ತೋರುತ್ತ ಡೆ?” ಎಂದ. ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ ಶಿಕೋಮಣಿಯು “ನೀನು ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುನೆ 
ಯೇಕೆ ? ಒಳ್ಳೆಯ ಪರಿಣಾಮನಾಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೇನು ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದ. 

“ದೇವಿಯ ಇಚ್ಛೆ'' ಎಂದರು ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು. ಶಿರೋಮಣಿಯು 
ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ “ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನು ! ಆದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗಡಿಬಿಡಿ 
ಯಾಗಿ ಹೋದಂತಾಗಿದೆ. ಸಿಂಹದ ಗ:ಹೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಬಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಲು 
ಹೋಗಿ ಸಾನು ಸಾಯಬಾರದು ವತತ್ರೆ ?' ಎಂದು ನುಡಿದ, 

"«ಆಅಂಜಿದೆಯೇನು ?'' 

"ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ; ನಾನು ಅಂಜಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜಮೂೊನುದಾರರ ಮಾತುಗಳು 
ಅವರ ಕೆಲಸಗಳಂತೆಯೆ' ಒಗಟಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಅವರು ನನಗೆ ಬಲ್ಯಾ ರದಿಂದ 
ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಕುಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಇದೇ ಒಂದು ಭಾಗ್ಯ! ಏಕಕೌಡಿಯ 
ಬಾಯಿಂದ ಭೈರವಿಯ ಬೆದರಿಕೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? 
ನಾನು ಏನೇನನ್ನೊ ಅಡಿದೆ. ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏಕಕಾಡಿ ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಗುಟ್ಟನ್ನು ರಟ್ಟು ಮಾಡಿದರೆ 8''. 

"ಎಲ್ಲವೂ PRE ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಆಗುವುದು. ಈಗ ಬಿಸಿಲು 
ಏರಿದೆ. ಇಳಿಹೊತ್ತಿನ ಸುಮಾರಿಗೆ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬನ್ನಿರಿ.” 

“ಒಳ್ಳೆ ದು, ಬರುವೆ.?' 

ಇಬ್ಬ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು.' ಶಿರೋಮಣಿಗೆ ಚಂಡೀ 
ಜ್‌ HS ಜಡ. ಅನನು ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ದೇವಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಏನನ್ನೊ ಮನದಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ. 


ಅನ್ಯಸ್ಥಾ ನಗಳಂತೆ ಚಂಡೀಗಡದಲ್ಲಿಯೂ ದಿನಗಳು ಬರುವವು, ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವನು. ದೇಸಿಯ ಬೂಜೆಯೂ ನಿತ್ಯದಂತೆ ನಡೆದಿರುವುದು. ಹೊರಗಿ 
ನಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಯಾನ ಅಂತರವೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಊರಿನ 
ಪ್ರಮುಖರ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದೆ 


ಬಿರುಗಾಳಿ ಎದ್ದಿ ಷು ವರಲ್ಲಿ ಸಂಸೀಹನೊಂದು 
ತಲೆಯೆತ್ತಿದೆ ಈ ನ್ರಮುಖರನ್ನುಳದು ಊರಿನ ನೀಚ ಜಾತಿಯವರೂ 
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ಒಕ್ಕಲಿಗರೂ ಭೃಗು ಮೇಲ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಸ್ರ ವ) § 
fy ಷೆ ನ ಬ ಟಿ 
ತಿ.ರುವರು. ಮಕ್ಸಳು ಶಾಯಿಯನ್ನು ದ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭ್ಲೈರವಏಗೆ ರರಣು 
ಎಪಿ Ko] x ಬ. [5 
ಹೋದರೆ ಮಾತ ತಮ್ಮ ಜೀವನ ಸುಖಮಯಖಾಗಿ ಸುಗಒಹುದೆರಗು ಅನ 
೨ pe SS ಗ್ಟೂ4ೆ ee ಜ್‌ ಮಾ ಹ ನ ಸ್‌ 
ರಿಗೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಏಕಕೌಡಿ ನಂದಿಯ ds ಾರದಿಂದ ಪಾಟ ಗಲು ಇದೊಂದೇ 
k 
ಎಂ) ತಾ ಭಿ ಡ್ನ ಗಲ್‌ pe Re) ಸ ಎಲ್‌ - 
ಮಾಗು ಬೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಆದರೆ ರಇತ್ತ ಪ್ರತ ಖರೆ ಬೋಪಶಿ 
ps ಎ ನರು REN ಎಲ್ಲಿ ಇಲ pS) ವ 
ಏರು ಓಳಸಂಬು ನಿದೆಯೆಸಿವಿೂ ರೆ. ನೋಡಕಿಯ ಚಾನಂತ.ದ ೫ 
ಲ ಎ RE 1೬ 
ತೆ Pe) ಚ - pd ಕ ಇಲೆ ೧ಜ ಡ್‌ wad 
ಜನರ ನೀವೀಹ ಹುಲ್ಯ ಸುಪಂಥ ಮಾತುಗಳ ಸ್ರಚಾರನನ್ನು ಮಾಡವ 
ತ 


ಗಿರತ್ತಿರಂದು. ಅವರಿಗೆ ಎನಿಸಕೊಡಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ು ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಸಲೆ 
ಲ್ಲ ರಾದಾಸರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಕಚೇರಿಗೆ ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದೆ ಸಂಜೆಯತನಳ ಎಡತಾಕ 
ದ್ದಾರೆ ಅವರು ಯಾವ ಒಳಸ ಸಂಚನ್ನು ರಚಿಸಿ ತಮ ನ್ನು ಬಗ್ಗು Hd 
ನರೆಲ್ಲೀ ಎಂಬ ಭೇತಿ--ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಅರಿಯದ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಎಕ್ಸ್ಬಿಂದಲೊ ತಂದು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಟ್ಟ ರುವುದು? ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕೇಳಿದರೆ 
ಏನೆಂದು ಉತ್ತ ರಿಸಬೇಕು"? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶಂಕೆಗಳು ಪ್ರಮುಖರ 
ಚಿತ್ತೆದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿವೆ. ಇದರಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣನಾಗ 
ದೊದೂ ಅವರಿಗೆ ಎಧಿಸತೊಡಗಿರುವುದು. 
ಆ ದಿನ ಅಷ್ಟ ಮಿ. ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು. 


ದೇನಿಯ ಹತ್ತಿ ರ ತತಡ ಸೋಶಶಿಯು ಆರತಿಯ ಉಪಕರಣ 
ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಾರಾದಾಸ ಮತ್ತು ವಏಕಕೌಡಿ ಆ 


ಷೋಡಶಿ ೧೦೧ 


ಹುಣೆಗೆ ಸಟ: ಕರೆದ ಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಹೋಡಶಿಯು ಅತ್ತ ಕತ್ತಿ ತ್ರಿ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ; ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ತೊಡಗಿದ್ದ ಳು, ಏಕರೌಡಿಯು ಆ 


ಹುಡುಗೆಗೆ ಅಮ್ಮಾ ಮೇಂಗಲ್ಯಾ ನಿನ್ನ ಚಂಡೀಮಾತೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು il 
ಎಂದು ಡೇಳಿ ಪೂಜಾರಿಗೆ ""ಪಂಡಿತರೇ, ದೇವಿಯ ಎಲ್ಲ ನಸ್ತು ಗಳನ್ನು ನ್ನು ತೋರಿ 
ರಿ ಈ ಕಾಯಿಗೆ. ಜೈತ್ರ ಸಂಕ್ರಾತಿಯ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಸಯಾಗಿ ಎಣಿಸಿ . ತಾಯಿಗ್ಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 
ಪೂಚಾರಿಯು «ಅವಕ್ತ: ವಾಗಿ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೋರಿ 


ಸುವೆ. ಆ ಸುದುಕದವ್ತಿದ ಗೇವಿಯ ಚಿನ್ನದ ಮುಕುಟ್ಕ ಭುಜಕಿರೀಟ್ರ 
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ಭಾತ್‌ 


ಇ! 


u 


ನು 
ಪುಶ್ಕಿನೆ ಪಾತ್ರ ಗಸ ಭಕ್ಕರು ಕೊಟ್ಟಿ ಅನೇಕ ಚಿನ್ನ-ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹಾರ 


» 


. ನ್ಟ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ೪ ಬಿಸು” ಎಂದು ನುಡಿದ. 


Se 


ಸಂದಿತರೊ ನಾನು ಶೋಬಹಲಬ್ಬ ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅನಿ 
ಕೂತಿರು ಸ ಅಶುಂದ ಬೀಗದ ಕ್ಕೆ ಇಸಕೊಂಡು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಇನತ್ತೇ ತೋರಿಸಿ 
“ಡರ ಎಂದು ಏಕಾ 2ಡಿಯು ಮುಡಿದ. ಪೂಜಾರಿಯು ಮರ್ಮಾಹತನಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಂತು “ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಲೆಕ್ಟ ವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಲು ಬಹಳ ಸಮಯ ಬೇಕಾಗುವುದು ನಂದೀಯವಕೆ! ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದ 

ಆರತಿಯ ಹೊತ್ತೂ ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ಹೆಚ್ಚು ME ದ್ದಾಗ 
ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ 'ರಾಯಿತು, ಅಲ್ಲವೆ ?'' ಎಂದು ನುಡಿದ. 

ಏಕಕೌಡಿಯು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟ “ಒಳ್ಳೇದು, ಹುಸ 

ಆಗಲಿ, ಆದರೆ ಪತ ಇದೇ ಶನಿವಾರ ಸಂಕ್ರಾತಿ ಇದೆ. ಅದೇ ಔ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಂಚಾಯತಿಯು ಸೇರುವುದು. ಜೊಕೆಗಳೂ ಬರು 
ವರು, ಜನರೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸುವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರವ 
ಸ್ಥೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟಿ ರಬೇಕು.'' ಏಕಕೌಡಿಯು ಸ್ಪಲ್ಪ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದೆರಿದ ಮಂದಿರದ ಕೆಳೆಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ ಜನರು ಸೇರಿ 
ದ್ದರು. ಏಕಕೌಡಿಯು ಚಿಕ್ಕ ಭೈರನಿಯ ಮೈದಡವಿ “ಚಿಕ್ಕ ಭೈರವೀ, 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಿ 
ಯಲ್ಲವೆ? ನಾವು ಇದ್ದೇವೆ, ದೊರೆಗಳು ಇದ್ದಾರೆ, ಹೆದರಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.'' 
ಎಂದು ಹೋಡಶಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕುಡಿನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿದ. 


೧೦೨ ಸೋಡತಶಿ 


ಸೋಡಶಿಯು ಮೊದಲಿನಂತೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೆ ತೊಡೆಗಿದ್ದಳು. 
ತಾರಾದಾಸರು ಏನನ್ನೊ ನುಡಿದರು. ಅದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಾರಾ 
ದಾಸರೂ ಏಕಕ್‌ೌಡಿಯೂ ಹೊರಗೆ ಹೋದರು. ಮಾತೆಯ ಆರತಿಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತರು. ಅಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳುವ ಧೈರ್ಯ ಯಾರಿಗೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಚಂಡೀಮಾತೆಗೆ ಆರಕಿಯನ್ನೆತ್ತಲಾಯಿನು. 
ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಆಳು ಮಗನು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ಜಾ! ಪೂಜಾರಿಯನ್ನು ಒಂದು 
ಕಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಷೋಡಶಿಯು «ಪಂಡಿತರೇ, ದೇವಿಯ ಸೇವಿ 
ಕೆಯು ನಾನೊ ಅಥವಾ ಏಕಕೌಚಿಯೊ ?''` ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ನೀವೇ ಅಮ್ಮಾ, ನೀವೇ ದೇವಿಯ ಭೈರವಿ.'' 

«ನಿಮ್ಮ ಸ್‌ ಸಾಕ ನಿಮ್ಮ ಭಾವ ಬೇರೆಯೆ ಇದೆಯೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಇರುವತನಕ ಮುದಿಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಯೆ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಇರತಕ್ಕದ್ದು ಅಲ್ಲವೆ ?'' ನ 

“ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನು ತಾಯೀ! ಆದರೆ--'' 

“ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವ ತನಕ ನೀವು ಆ ಆದರೆ' ಯನ್ನು ಮರೆತು 
ನಡೆಯಬೇಕು ಕಂಡಿರಾ ?'' 

ಸೋಡಶಿಯ ಮೃದು-ಕಂಠದ ಪರಿಚಯವಿತ್ತು; ಅವನು ಸುಮ್ಮಗೆ 
ನತಮಸ್ತಕನಾಗಿ ನಿಂತ. 'ಸೋಡಶಿಯು ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗ ಹಾಕಿದ ಬಳಿಕ ಬೀಗದ ಕೈಗಳ ಗೊಂಚಲನ್ನು 
ಸೆರಗಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸೋಡಶಿಯು ಸ್ಟಾನಮಾಡಿ ಪೂಜೆಗೆ ಹೊರಟಾಗ 
ಆಕೆಯ ಗುಡಿಸಲದ ಮುಂಜಿ ಅನೇಕ ಜನರು ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಆಕೆಯು ಹತ್ತಿರ 


ಷೋಡಶಿ ೧೦೩ 


ಬಂದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಗರ 
ಬಿದ್ದರು. ಆಗ ಷೋಡೆಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಗುತ್ತ «ಅಷ್ಟು 
ಧೂಳಿ ನನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾನ ಮಾಡ 
ಲಿಸ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಬೇಡಿರಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ತಡವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹೇಳಿರಿ, 
ಏನು ಸಮಾಚಾರ !'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಜೋಡಿಸಿ "ತಾಯಿ, ನಮ್ಮ ಕೊಲೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ನಮ್ಮ ಸರ್ವನಾಶವಾಗುತ್ತಿದೆ !” ಎಂದು ಥಿವೇದಿಸಿದರು. 

ಷೋಡಶಿಯು ಅವರ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖ 
ಗಳು ಬಾಡಿದ್ದುವು. ಷೋಡಶಿಯ ಮುಖವೂ ಬಾಡಿತು. ಆ ಜನರಲ್ಲಿ 
ನಿಪಿನ ಮಾಯಿತಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹಿರಿಯ. ಅವನನ್ನು ಸೋಡಶಿಯು ವಿಚಾರಿ 
ಸಿದಳು. ««ಸರ್ವನಾಶವೇನಾಗುತ್ತಿದೆ ವಿಪಿನ 8” 

«(ಯಾವುದೊ ಮದ್ರಾಸಿ: ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದ ಎಲ್ಲ ಭೂಮಿ 
'ಯನ್ನು ಜಮೊನುದಾರರು ಮಾರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಮ್ಮ ಭೂಮಿ ಇದೆ, 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದೆಲ್ಲ ಮಾರಿ ಹೋದರೆ ನಾವು ಬದುಕುವುದೆಂತು ತ:ಯೀ?' 

“ನೀವು ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಸಾಯುವುದೇ ಒಳಿತು. ಹೋಗಿರಿ, ನನಗೆ 
ಪೂಜೆಗೆ ಹೊತ್ತಾಗತೊಡಗಿದೆ'' ಎಂದು ನಕ್ಕು ಸೋಡಶಿಯು ನುಡಿದಳು. 
ಆದರೆ, ಯಾರೂ ಆಕೆಯ ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ ವಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
«ಇಲ್ಲ ತಾಯೀ, ಈ ಸಂಗತಿ ಸತ್ಯವಾದುದು'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

«ಇಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಯಾರಾದರೂ ತಮಾಷೆ ಮಾಡಿರ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಸೋಡಶಿಯು ನುಡಿದಳು. ಬಳಿಕ ವಿನಿನ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿದ*ನಾವು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಸ್ತಿಯು ವಂಶ 
ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗಿರುವ ಭೂಮಿಯು ಬೀಜಗಾಂವದ 
ಜವಿನುದಾರರಿಗೆ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಅದರ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂಶವು ಚಂಡೀಮಾತೆಯದು. 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಅಂಶವು ರಾಯ ಬಾಬುಗಳದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜೀವಾನಂದರು ಅದನ್ನು 
ಮಾರಳಾರರು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಜೀವಾನಂದರು ಅದನ್ನು ಮಾರಿ ಬಿಡುವರೆಂದು 
ನಂದೀಯವರು ಕಣೇರಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಜನಾರ್ದನ 


೧೦೪ ಸೋದಶಿ 


ಬಾಬುಗಳೂ ತಾರಾದಾಸರೂ ಅನ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿನ್ನರ.. ಬೇಬಿಯ ಪರವಾಗಿ 
ದಸ್ತಾವೇಜಿಗೆ ತಾರಾದಾಸರು ಸಹಿ ಹಾಕಿದರು'' ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸೋಡತಶಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸ್ಮಬ್ಧ 
ವಾಗಿ ನಿಂತು ಮ ಲ ಹೀಗಿದ್ದ. ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿ ೇವುಕೋಃ ಶೀಗೆ ಹೋಗಿ ಬಮ 


ಸಿ 
ಮಾಡಿರಿ.” ಸ ಹೇಳಿದಳು. 


- «ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾ ಧ್ಯ ತಾಯಿ ೭? ರಾಜಜೊದನೆ ಪಜರು ಕಾದಾಡ 
ಬಲ್ಲರೇ? ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದು He ಮೀನು ಮೊಸಳೆಯೊಡನೆ ಕಾದಾಡ 
ಬಲ್ಲದೆ? ಹಾಗೆ ನಾವು ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮದೇನೂ ಉಳಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ತಾಯೀ? 

“ನಿಮ್ಮ ಂಶನಿಥನಿರಾಗತ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊಡು 
ವಿರೀನು 2” 
"ನೀವು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯೆಡೋರಿ ಬದುಕಿಸಿದಕಿ ನಾವು ಬದುಕು 
ತಾಯೀ! ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಮಲ್ವಳು ಮರಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ಇನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಬೇಕಾದೀತು. ಆದ್ದ ರಿದ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂಸರುಖಿಸ್ಟ 
ತಾಯೀ!'' 


ಮೋಡಶಿಯು ಒಳ್ತೊ ಬ್ಬ ರನ್ನಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು. 
ಇವರ ನಿ ಯಾರೂ ಏನನ್ನೂ. ಮಾಡರು, ಆದ್ದ ರಿಂದ ವಿನಿನನನ್ನು ಕರೆ 
ಕೆಂದು ಹೋಡಶಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ರೆ ಪ್ರ ಉದ.ನುಹೀನ ಮನುಷ್ಯರ 
ಆರ್ಶ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕು ನೋಡತಿಯ ಕ್ಚದಯಾ ತಪ್ತ ವಾಯಿತು. 
ಆಕೆಯೆಂದಳು. ""ನೀವು ಇಷ್ಟು ಜನರು. ಗಂಡುಸರಾಗಿ ಹೋರಾಡಲಾಂರಿ, 
ನಾನು ಒಳ್ಬಳೇ ಹೆಂಗುಸು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೇಗೆ ಬದುಕಿಸಬಲ್ಲೆ ? ನಿಿನೆ, 
ಸಟ್ಟಾ ಗಬೇಡ, ನಾನು ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ --ಈ ಭೂನಿಯ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಒಂದು ಮೇಳೆ ಜವಿಇನುದಾರರು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಾಕೆಯನ್ನು ಯಾರ 
ಕೈಗಾನಗೂ ಮಾರಿದರೆ ನುತ್ತು ಕೊಂಡನನು ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊ ೂಳ್ಳಲು ಬಂದರೆ ನಿನೇನು ಮಾಡುವಿರಿ ?'' 
ಸೋಡಶಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರ 


ಮುಖಗಳೂ ಉಜ್ವಲವಾದುವು, ನಿಪಿನನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಿಡಿಗಳು ಹೊರ 
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ಗಡಿ 


ಷೋಡಶಿ (೧೨೫ 


ಬೀಳ ತೊಡಗಿದವು. ಅನನು ತನ್ನನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಯಿ 
ನಾನು ಮುದುಕನಾಗಿರುವೆ ನನ್ನ ಮಾತಂತೂ ದೂರ ಉಳಿಯಿತು. ಆದರೆ 
ಆಕೆಗೆ ಐವರು ಯುವಕ ಮಕ್ಕ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಜೇಲಿಗೂ ಗಲ್ಲಿಗೂ ಹೆದ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೂ ಡೀವಿಯ ಸಸಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವೆ ತಾಯೀ !'' ಎಂದು 
ನುಡಿದ. ಅವನು ಇನ್ನೂ ಏನೇನನ್ನೊ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುಕ್ತಿದ್ದ. ಅನನನ್ನು 
ಹೋಡಶಿಯು ತಡೆದು “ವಿಸಿನ್ನ ಆ ನಿನ್ನು ಐವರು ತರುಣ ಮಕ್ಸುಳಿಗೆ 
ಹೇಳು ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಚೂಮಿ ಸರಿಸಮಾನ. ನಿಮ್ಮ ಹೆತ್ತ 
ತಾಯಿಗಿಂತ ಭೂಮಿತಾಯೆ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಕಡಮೆಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ನಿವ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಎಂದು” 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

“ನಿಜ ತಾಯಿ! ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯೇ ಸರಿ !.ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ, 
ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳುವೆ, ಆದರೆ ನೀವು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ರಾಗಿರಬೇಕು.” 

“ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಏಕೆ ನಿನಿನ ? ಚಂಡೀಮಾತೆಯೂ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವಳು! ನನ್ನ ಸೇನೆಗೆ ಹೊತ್ತಾ ಗತೊಹಗಿದೆ, . ಇನ್ನು ನಾನು ಹೊರ 
ಡುವೆ' ಎಂದು ಸೋಡಶಿಯು ಭರದಿಂದ. ತನ್ನ ಗುಡಿಸ ಗ ಹೋದಳು. 
ಹೊರಗೆ ವಿಪಿನನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳು ಆಕೆ 
ಒಳಗೆ ಕೇಳಿಸಿದುವು “ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿದಿರಲ್ಲವೆ ₹ ಹೊತ್ತು ಹೆತ್ತ ತಾಯಿ 
ಯೊಬ್ಬಳೇ ತಾಯಿಯಲ್ಲ, ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡತಕ್ಕ ಭೂಮಿ ತಾಯಿಯೂ 
ತಾಯಿಯೇ. ಏನು ಬೇಕಾದುದಾಗಲಿ, ನಾವು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನು ಪರರ 
ಕೈಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಒಪ್ಪಿ ಸಲಿಕ್ಸಿ ಲ್ಲ 


೧೫ 


ಚೈತ್ರದ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯು ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. «ಚರಕ ಪೂಜೆ' ಮತ್ತು 
“ಗಾಜನ' ಉತ್ಸವದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ನರನಾರಿಯರು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಂದ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು 


"೧೦೬ ಸೋಡಶಿ 


ಕ್ಲೆ ಕೊಂಡು ಸಂನ್ಯಾಸ ವ್ರತದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಊರ ತುಂಬೆಲ್ಲ 
«ಶಿವ-ಶಂಭು'ವಿನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯು ಅಿನ್ಸಾಪತವಾಗಿ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. 
ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೈ ದಯ ಅಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹತ ತ್ರಿಕ್ಸ 
ಸೋಡಶಿಯು ಕಾರ್ಯಮಗ್ಗ ಳಾಗಿದ್ದಾ ಫಿ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಆಕೆಗೆ ಬಿಡುವು ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ 
ಲೆಕ್ಟಪತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳು ಆಕೆಯ ಕಿನಿಗೆ ಬೀಳು 
ತ್ತಿದ್ದವು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯ ಗಮನವು ಅತ್ತ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಮಾತುಗಳು 
ಒಮ್ಮೆಗೇ ನಿಂತುವು, ನಿಸ್ತಬ್ಧತೆಯು ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸಿತು. 
ಭೈರವಿಯು ಎಚ್ಚತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಳು. -ಜೀವಾ 
ನಂದ ಚೌಧರಿಯವರು ೪-೫ ಜನರೊಡನೆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳು, ಶಿರೋಮಣಿ, ಏಕಕಾಡೀ, ತಾರಾದಾಸ ಮೊದಲಾದವರೂ ಬಂದಿ 
ದ್ದರು. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನ ಭೋಜಪುರೀ ಆಳುಮಕ್ಕಳೂ ಬಂದಿದ್ದ ರು. 
ಅವರ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಲಾಠಿಗಳು ಇದ್ದುವು. ಅವರು ಜೀವಾನಂದರ ಅಂಗ 
ರಕ್ಷಕರು. ಜೀವಾನಂದರು ಈ ಮೊದಲು ಈ ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಶಿರೋಮಣಿಯು 
ಹುಂದಿರದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಇಡಿ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೆರೂ ಮಹಾದ್ವಾರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತರು. ಕೂಡಲೇ ಪೂಜಾರಿಯು ಸೋಡತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 4 ಅಮ್ಮಾ' 
ಬಾಬೂಜೀಯವರು ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಹೇಳಿ ಬರಹೇಳಿದ್ದಾರೆ'' ಎಂದು 
ನುಡಿದ. ಹೋಡಶಿಯು «ನಡೆ ಬರುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜೀವಾನಂದರ 
ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯನ್ನು ಅಡಿಯಿಂದ 
ಮುಡಿಯ ವರಿಗೆ ನೋಡಿ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ “ಎಲ್ಲರೂ ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಹುಕುಮನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆಯಾ ?'' ಎಂದು 
ನುಡಿದರು. 

ಸೋಡಶಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ «ಇಲ್ಲ'' ಎಂದಳು. 

«ಥಿನ್ನನ್ನು ಭೈರವಿಯ ಪದದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ಚಿಕ್ಕ 
ಬ:ಲಿಕೆಯು ಭೈ ರವಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆಗೆ ಮಂದಿರದ ಎಲ್ಲ ಅಸ್ಥಾವರ 


ಷೋಡಶಿ ೧೦೭ 


ಸಂಪಕ್ತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಆಳುಗನ ಕ್ಸೈಗೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ 
ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಿಪಡಿಸಲು ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳು ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ ಬರುವರು. ಇದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಏನಾದರೂ ಹೇಳುವುದು ಇದೆಯೇನು ?'' 

ಸೋಡಶಿಯು ದುಗುಡವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಜಿ ಸಹೆಜವಾಗಿ “ನಾನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಏನಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವುದೇ ?'' ಎಂದಳು. 

ಇಲ್ಲ. ನಾಳೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಸೇರುವುದು. ಆಗ ನೀನು ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ದುಃಖವೆನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಒಳ್ಳೇದು, ನೀನು ನನ್ನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಒಕ್ಕಲಿಗರನ್ನು ಉತ್ತೇಜನಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವೆಯಾ?'' 

"ಈ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅತ್ಯಾ ಚಾರದಿಂದ ಅವ 
ರನ್ನು ಬದುಕಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆ EY 

ಜೀವಾನಂದರು ಅವಡುಗಚ್ಚಿ "ಬದುಕಿಸಬಲ್ಲೆಯಾ ?> ಎಂದರು. 

“ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇದೆ ಇದೆಲ್ಲ. 

«ಅವರು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವರು.” 


«ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು--ಮನುಷ್ಯ ಅಮರನಲ್ಲ ಎಂಬುದು." 

ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಅಸಮಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಮುಖಗಳು ಕೆಂಪಾದುವು. 
ಆದರೆ ಏಕಕಾಡಿಯು ಮಾತ್ರ ತನ್ನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದ. 

ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು “ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಒಕ್ಕಲಿ 
ಗರೆನ್ನುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಯಾರ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಇರುವರೋ 
ಅವರು ಸ್ವತಃ ದಸ್ತಾವೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಸಹಿಯಿಕ್ಕಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಯಾರೂ, 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯರು.'' ಎಂದರು. 


ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಅಪ್ಪಣೆಯಿದೆಯೆ ?'' 


೧೦೮ ಸೋಡಶಿ 


ಜೀವಾನಂದರ ತುಟಿಗಳು ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಅಲುಗಾಡಿದವು. ಅವರು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ“ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದರು. 

“ಹಾಗಾದರೆ, ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳಿರಿ.” 

ಹೇಳು,” 


ವಾಳೆಯ ದಿನ" ದೇವಿಯ ಅಸಾ ತವರ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲು ನನಗೆ 
ಬಿಡುವು ಇಲ್ಲ, ನಾಕೆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಜಿಯನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಟೂ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ. 
ನೀವು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗುವುದು.'' 

ಶಿರೋಮಣಿಯು ಇದು ನರಿಗೆ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ. ಈಗ ಅವನ 
ಸಹನಶಕ್ತಿ ದೂರವಾಯಿತು. ಅನನು ಕೂಗಿ «ಇಬ್ಬ ಎಂದಿಗೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ I 
ಈ ಮೋಸಗಾರಿಕೆಯು ನಮ್ಮ ಕೂಡ ನಡೆಯಡೆಂದು ನಾನು ಸೇಳುನೆ.” 
ಎಂದು ನುಡಿದ. ಜೀವಾತಂಪರೊಬ್ಬರನ್ನುಳಿದು ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಮಾಕನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿಧ್ವನಿಸಿದರು. 

ಜನಾರ್ದನ ರಾಯ ಬಾಖುಗಳು :»ಮ್ಮನಿದ್ದ ವರು ಕೋಲಾಹಲವು 
ನಿಂತ ಕೂಡ 3 ಉ%ದೆನಿಯಲ್ಲಿ “ನಿನಗೆ ಬಿಡುವು ಏಕಿಲ್ಲ? ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನವು ಏಕೆ ಸಿಗುವದಿಲ್ಲ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ಕೊನೆಯ ಮಾತಿನ ವ್ಯಂಗ್ಯವು ಸೋಡಶಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತ್ಕು ಆದಾಗ್ಯೂ 
ಆಕೆಯು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ «ರಾ; ಯಬಾಬ್ಕೂ ಈಗ ಚರಕ ಸಂಕ್ರಾಂಕಿಯು. 


C 


ಸಮೂಪಿಸಿಡೆ ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಯಾತ್ರಿಕರ ಸಂದಣಿ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಹೆ. ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮಿತಿನೂರಿದೆ, ನನಗೆ ಬಿಡುನೆಲ್ಲಿದೆ ? 
ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಲಿ 1” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. - 


ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಷೋಡಶಿಯ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಇಳ್ಲೆಂಬುದು ಜೀವಾನಂದರಿಗೂ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಆಡರೆ ಊರಿನ ' ಮುಖಂಡರು ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಈ ನಮ್ರ ನಿವೇದನೆಯು ತಮ್ಮ ಉಪಹಾಸ- 
ಮೆದು" ಬಗೆದು ಕಿಡಿಕೆಡಿಯಾದರು. ಜನಾರ್ದನರಾಯರು ತಮ್ಮನ್ನು 


ಸೋಡಶಿ ೧೦೯ 


ಮರೆತೇ ಕೂಗಿದರು “ಸಭೆಯು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸೇರುವುದು, ನಾನು ಹೇಳುವೆ.'' 
ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬರು ಯಾರೋ ಒಂದು ಬಿರುನುಡಿಯನ್ನೂ ಆಡಿಬಿಟ್ಟರು. 
ಅದು ಹೋಡತಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಕೆಯ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು 
ಉಗ್ರವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಗಂಭೀರವೂ ಆಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಆಕೆಯು 
ಸುಮ ಗಿದ್ದು, ನಿ ಕ; ಜೀವಾನಂದರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ «ಜಗಳಾಡುವುದನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಸ್ತಾರ, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸುಸಂಧಿಯೂ ಬಂದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ಅನುಜರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಣೆ ನನಗೆ ಬಿಡುವಿಲ್ಲ 
ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಇನ್ನು ಹೊರಡುವೆ” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಸೋಡಶಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು, ಕಂಠ ಸ್ವರವನ್ನು ಆಲಿಸಿ. ಅವ 
ಹೇಳನೆಯನ್ನು ಅರಿತು ಜೀವಾನಂದರೂ ಬಹಳ ಕುಪಿತರಾದರು. ಅವರ 
ಕಂಠೆಸ್ವರವೂ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾಯಿತು. ಅವರೆಂದರು «ನಾನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವೆ, 
ನಾಳೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಬೇಕು.” 


ಸ್ಪಷ್ಟ 
ತ 
i 


a 


“ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 2 

«ಹೌದು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ.'' 

«ಅನುಕೂಲತೆ--ಅನಾನುಕೂಲತೆಯ ವಿಚಾರ ಮಾಡದೇ 8? 

«ಹೌದು, ಅವರ ಪರನೆ ಇಲ್ಲ.” 

ಸೋಡಶಿಯು ಮತ್ತೆ ತರ್ಕ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ನೋಡಿ ಆಕೆಯು 
ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು «ಸಾಗರ, ನಿನ್ನ ಸಿದ್ಧತೆ ಇರುವು. 
ದಲ್ಲವೇ ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಸಾಗರನು ವಿನಯದಿಂದ “ಅಮ್ಮಾ » ನಿಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಯಾವು 
ದೆಕ್ಟೂ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ?' ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತ. 

«ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಯಿತು. ಜವೂನುದಾರರ ಜನರು ನಾಳೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂಡಾಯವನ್ನೆಬ್ಬಿ ಬಿ. ಸಜೇಕೆನ್ನು ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಇದು ಆನಬಾರದೆದು 
ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. ತ ಉತ್ಸವದ. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ತಪಾತವು ಆಗಬಾರದೆಂದು 
ನನ್ನ ಹ `ಆದರೆ ಅಗತ್ಯ ವುಂಟಾದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಜೇಕಾಗುವುದು. 


ಗಿ೧೦ ಷೋಡಶಿ 


ನೀನು ಇವರನ್ನು ನೋಡು, ಲಕ್ಷ್ಯೆದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೋ, ನಾಳೆ ಇವರನ್ನು ಮಂದಿರದ 
ಬಳಿ ಸುಳಿಯಗೊಡಬೇಡ ! ಒಮ್ಮೆಗೇ ಹೊಡೆದಾಡಬೇಡ,ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿ 
ತಳ್ಳಿಬಿಡು.” ಎಂದು ಯಾರ ಕಡೆಗೂ ನೋಡದೆ ಆಕೆಯು ಗುಡಿಯೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂಡ ಜನರು ಹೋಡಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ “ಂದಿದ್ದಾ ಕೆ. ಇಳೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದು 
ಇನ್ನೂ ಇದೆ ಎಂದು “ಯಾರಿಗೂ ಎನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರ, ಈ ಸ್ಸ ಆಕೆಯ 
ಸ್ವಭಾವದ ಈ ಅಸಾಧಾರಣ ಅಂಶವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಮೊದಲ ಸಲ ನೋಡಿ 
ದರು; ಜೀವಾನಂದರಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಿಪಾಯಿಗಳ ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕಲ್ಲಿನ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಸ್ಮಬ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
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ಷೋಡಶಿ 


~Tಮ 
೧೬ 


ಚೈತ್ರ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ಉತ್ಸವವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಸಾಗಿಹೋಯಿತು. 
ಕೂಡಿದ ಪರಸೆಯು ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ಒಂದು ತಿಂಗಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಗಳಾದವರು ಗೃಹಸ್ಥರಾಗಿ ಮನೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಜೀವನ ನಡೆಯತೊಡಗಿತು. ಆದಕ್ಕೆ ಚಂಡೀಗಡದ ಭೈರನಿಯ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೋಗವು ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಮೊದಲಿನ 
ಕಾಂತಿ ಈಗ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಆಕೆಯು ದಿನಾಲು ಹೆಗಲು- 
ರಾತ್ರಿ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ- ಯಾವ ಭಯವು ಆಕೆಗೆ 
ಇದೆಯೊ ಏನೊ. 

ದೇವಿಯ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ನಿಫ್ಲವುಂಬಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಷೋಡಶಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ದೇವಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬೇಕಾದವರು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆಕೆಯ 
ಕೋಪಭಾಜನರಾಗಬಲ್ಲರು, ಆದರೆ ಜನಾರ್ದರಾಯರು ಮಾತ್ರ ಆಗಲಾರ 
ರಿಂದು ಆಕೆಯು ತಿಳಿದಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಈಗ? 


ಆದಾಗ್ಯೂ, ಹೀಗೆಯೆ ದಿನಗಳ-ಮೇಲೆ ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು, ಯಾವ 
ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ 
ಯಾವುದೂ ಶಾಂತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಬೆಂಕಿಯು ಹೊಗೆಯಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಒಳಸಂಚೊಂದು ನಡೆದಿದೆಯೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಹೋಡಶಿಗೂ ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಸೋಡಶಿಯು ಆ ಬಯಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೂ ಈ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ದೇವಿಯ ಆರತಿಯ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಾಜರಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದಳು, ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಬಾರಿಸಿದರೂ 
ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯ ಬರುವವರು ಬಂದು ದೇವಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಪ್ರಸಾದ 


೨ ಷೋಡಶಿ 


ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಇನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಒಳಿತಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ವಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲಾಯಿತು. 
ಷೋಡಶಿಗೆ ಏನೊ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಎನಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಸಾಗರ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಷೋಡಶಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಷೋಡಶಿಯು 
ವ್ಯಗ್ರತೆಯಿಂದ "" ಸಾಗರ, ಇದುವರೆಗೆ ಜನರು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? ಸುದ್ದಿಯು 

ಅವರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿದೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. | 

« ಸುದ್ದಿ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಅಮ್ಮಾ. ನಾನು ಸ್ವತಃ ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಸುದ್ದಿ.'' 

ಸೋಡಶಿಯು “ ಹಾಗಾದರೆ? '' ಎಂದು ಸಂದೇಹ ಭಾವದಿಂದ 
ಕೇಳಿದಳು. 

« ಆದಕ್ಕೆ ಈ ದಿನ ಯಾರಿಗೂ ಬಿಡುವು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಜಮೀನುದಾರರ 
ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಿ ಊರವರ ಪಂಚಾಯತಿಯು ಸೇರಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಮುಗಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ನಮ್ಮ ವಿವಿನ ಕಾಕಾ ಕೂಡ ತನ್ನ ತರುಣ 
ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾನೂ ಹೋಗಿ ಒಂದು ನಿಂಬೆಯ ಮರದ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ. '' 

« ಒಳ್ಳೇದನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, ಯಾರಾದರೂ ನೋಡಿದ್ದರೆ--'' 

ಸಾಗರ ನಕ್ಕು ನುಡಿದ “ ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಹೋಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಮ್ಮಾ, 
ಇದೂ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತು '' ಎಂದು ತನ್ನ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಲಾಠಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. 

« ಪಂಚಾಯತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದಿತ್ತು?'” 

« ಹೌದು ತಾಯೀ, ಭೋಜಸುರೀ ಸಿಪಾಯರ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಹಾಗೆಯೆ 
ಇದ್ದಿತ್ತು ಆದರೆ ಊರಿನವರು ಯಾರೂ ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪುಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಲ್ಲರು.”” 

ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು?'' 

« ನಿರ್ಣಯವು ಒಳ್ಳೆಯದೆ ಆಗಿದೆ. ಇದೇ ಮಂಗಳವಾರ ಮಂಗಳಾ 
ತಾಯಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕವಾಗುವುದು. ನೀವು ಇನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ-- 


ಸೋಡಶಿ ಪ 


ಕಾಶಿವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ ಸುಮಾರು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಸಿಕ್ಕ- 
ಬಹುದು. 


66 ಯಾರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು?'' 
«« ಬಹುಶಃ ಜಮೀನುದಾರರನ್ನು. ಸ 


«« ಯಾರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೊ ಅವರ ಗತಿ 
ಏನಾಯಿತು?'' 

64 ಅಂಜಬೇಡಮ್ಮಾ, ಹಿಂದಿನಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಂತೆಯೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದು. ಒಕ್ಸಲಿಗರ ಪರವಾಗಿ ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಆದ ಕಾಗದ-ಪತ್ರಗಳು ಇನ್ನೂ 
ರಾಯಬಾಬುಗಳ ಸಂದುಕದಲ್ಲಿ ಇವೆ-- ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಅಸ್ಪಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತಲೆ ಇಷ್ಟು ಜನರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು?” 

“ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾಯಿತು? '' 

« ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕಾಕಾನ ಬಗ್ಗೆಯೆ?'' ಎಂದು ನಸುನಕ್ಕು 
ಸಾಗರ ನುಡಿದ « ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅನರು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ೭-೮ ದಿನ ಅವರು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿಲ್ಲ. ಈ ಊರಿನ ಸುತ್ತು- 
ಮುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ದರೋಡಯಾದರೆ ಸಾಕು, ಅವರಿಗೆ 
ಸೆಂಧಿಯು ದೊರಕುವುದು. ನಮಗೆ ಎರಡು ವರ್ಷ ಶಿಕ್ಷಯಾದ ಸಂಗತಿ 
ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಈ ಬಾರಿ ಹತ್ತು ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ 
ನಿಶ್ಚಿಂತೆ! ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಕಾ ತೀರಿಕೊಳ್ಳುವರು, ನನ್ನ ವಯಸ್ಸು ಇನ್ನೂ 
ಕಡಿಮೆ ಇದೆ. '' 

ಸೋಡಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂಜಿಕೆಯ ದನಿಯಿಂದ 4 ಇದು ನಿಜವೆಂದು 
ನೀನು ತಿಳಿಯುತ್ತೀಯೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

6( ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದೇನಿದೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮಾ? ಎಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಎರಡುಮೂರು 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿಹೋಗುವುದು. ಬಹುಶಃ ನೀವು ನಿ; ಕಣ್ಣಿಂದಲೇ 
ನೋಡಿ ಹೋಗಬಹುದು ತಾಯೀ. '' 


೪ ಷೋಡಶಿ 


« ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವರ ಗತಿ ಏನು?'' 


«« ಅವರ ಗತಿ ನಮಗಿಂತಲೂ ಕೆಡುಕಿದೆ. ಜೇಲಿನಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕಾದರೂ 
ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಗುವುದು, ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅದೂ 
ಸಿಗದು. ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಡಿಕ್ರಿ ಆಗುವುದೊಂದೇ ತಡ್ಕ ಅವರಿಗೆ ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಒಂದು ತುಣುಕು 
ರೊಟ್ಟಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಅವರ ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಆಸಾಮದ ಚಹಾದ 
ತೋಟಗಳು ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಇದ್ದೇ ಇವೆ. ಅಮ್ಮಾ, ಆ ಊರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಜನರು ಇರುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲ, ಅವರ ಗತಿ ಈಗ ಏನಾಗಿದೆ? ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಕಲ್ಲಿದ್ದಲಿಯ ಕಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಚಹಾದ ತೋಟಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ 
ಈಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವರಿಲ್ಲರ ಹತ್ತಿರ ಹೊಲಗಳು ಇದ್ದುವು. ಈಗ 
ಅವುಗಳ ಅರ್ಧ ಪಾಲು ಏಕಕೌದೀ ನಂದಿಯ ಪಾಲಿಗೂ, ಅರ್ಧ ಪಾಲು 
ಜನಾರ್ದನ ರಾಯಬಾಬುಗಳ ಪಾಲಿಗೂ ಹೋಗಿದೆ. '' 

ಷೋಡಶಿಯು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದಳು. ಇಡಿ ಘಟ 
ನೆಯ ಅರಿವು ಆಕೆಗೆ ಆಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಬೇಡಲು 
ಬಂದವರೇ ಈ ದಿನ ತಾನು ಅಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಬಲವಂತರ 
ಇಚ್ಛೆಯ ಮೇರೆಗೆ ತನ್ನ ವಿರುದ್ಧ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆಂದು 
ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಈ ದಿನ ಅವರ: ಸಂಕಲ್ಪಗಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದುವು]! 
ಧನವಂತರ, ಧರ್ಮಜ್ಞಾನ ಹೀನರ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗಲು 
ನಿರ್ಬಲರ ಬಳಿ ಏನಿದೆ? ದೇವರೂ ಅವರ ದೂರನ್ನು ಆಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಒಬ್ಬ 
ಬಲವಂತ ಮನುಷ್ಯನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ತಮ್ಮ ವಿವೇಕ-ಧರ್ಮ- 
ಮನುಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ತಿಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇಷ್ಟು ಜನರು ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 
ಏಕೆ? ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಇನಿತು ಹಿಟ್ಟು ಕೊಡಲಾದೀತೆಂದು ಬಲನಂತ ಮನುಷ್ಯ 
ನೊಬ್ಬನು ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ. ಯಾವ ಅನ್ಯಾಯವು 
ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಮನುಸ್ಯತ್ವಹೀನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಎದುರಿ 
ಸುವ ಶಕ್ತಿ ಈ ಇಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಇದೆ? ಇದೇ ಸಾಗರನು 
ಪೀಡಿತರ ಪಕ್ಷಗಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ವರ್ಷ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು 


ಸೋಷಕಶಿ ೫ 


ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ ! ಇದರಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಷೋಡಶಿಯು ಒಮ್ಮೆಗೇ “ ಸಾಗರ, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ನೀನು ಯಾರ ಬಾಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


« ಸ್ವತಃ ಜಮೀನುದಾರರ ಬಾಯಿಂದ. '' 
« ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ಇದು ಅವರದೇ ಕೆಲಸವೇನು?'' 


« ಏನು ಹೇಳಲಿ ತಾಯೀ, ಬಹುಶಃ ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳೂ 
ಇರಬಹುದು. '' 


ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಷೋಡಶಿಯು “ ಒಳ್ಳೇದು ಸಾಗರ, ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಜನೀನುದಾರರು ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನೇಕೆ “ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಗೊತ್ತೆ 
ನಿನಗೆ? ನಾನು ಮುರುಕ ಗುಡಿಸಲಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುತ್ತೇನೆ; ಅವರು 
ಬೇಕಾದಾಗ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮಾಡಬಹುದು ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಸಾಗರ ನಕ್ಕು “ ನೀವು ಒಬ್ಬರೇ ಇರುತ್ತೀರೆಂದು ನಿಮಗೆ ಯಾರು 
ಹೇಳಿದರು? ಅಮ್ಮಾ, ನಮ್ಮ ಪರಿಚಯವನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಿಕೊಡಬಾರ 
ದೆಂದು ಗುರುಗಳು ಆಜ್ಞೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. '' ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನ 
ಕೈಯು ಲಾಠಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿಯಿತು. ಅವನು ಪುನಃ ಯಾರ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಪಂಚಾಯತಿಯು ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಆಗದೆ ಏಕ ಕೌಡಿಯ 
ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಆಯಿತೊ ಅವರ ಹೆದರಿಕೆಯಿ:ದಳೇ ಯಾರೂ ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತರ 
ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರ ಕಕ್ಕನ ಸೋದರನ ಮಗ ಸಾಗರನ ಹೆಸರು 
೨೦--೩೦ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡತಕ್ಕಂಥ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನೂ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಐವತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ ತಾಯೀ. '' ಎಂದು ನುಡಿದ. 

ಸೋಡಶಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾದುವು. ಆಕೆ- 
ಯೆಂದಳು «" ಇದು ನಿಜವೇನು ಸಾಗರ? '' '` 


ಕ ತನ್ನ ಲಾಠಿಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಚರಣದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ವಿನಯದಿಂದಿ 
ಸಾಗರನೆಂದ « ಹೌದು ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಮಾತು ಅಸತ್ಯವಾಗದಿರಲೆಂದು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿರಿ. '' 


೬ ಸೋಡಶಿ 


ಷೋಡಶಿಯ ನೋಟವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಮಲವಾಗಿ ಪುನಃ ಉರಿಯ- 
ತೊಡಗಿತು. ಆಕೆಯೆಂದಳು “ ಸಾಗರ, ನಿಮಗೆ ಜೀವದ ಹಂಗು ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ.” 

ಸಾಗರ ನಕ್ಕು « ಹೌದು ತಾಯೀ, ನೀವು ಸುಳ್ಳು ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿ 
ದ್ಹೀರೆಂದು ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. '' ಎಂದು ನುಡಿದ. 

“ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲಿರಿ, ಆದರೆ ಶೆಗೆದುಕೆ ಳ್ಳ ಲಾರಿರಿ 
ತಾನೇ?” 

“ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿರಿ.” ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ ಸಾಗರ.” ಸಷೋಡಶಿಯು ಭಯ ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ದಿಜ್ಮೂಢಳಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಸಾಗರನ ದೃಷ್ಟಿ ಕಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತಿತ 
ವಾಗಿದೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲ, ಶೇಜಸ್ಸಿಲ್ಲ, 
ಕೋಮಲತೆಯು ಎಲ್ಲಿಯೊ ಹೊರಟುಹೋಗಿದೆ. ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಕುಚಿತ 
ಗಂಭೀರ ದೃಷ್ಟಿ ಇದೆ. ಅದು ಅವನು ಸಾಗರನು ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಂತಾ- 
ಗಿದೆ. ಅವನ ದನಿ ಶಾಂತವಾಗಿದೆ, ಕಕೋರವಾಗಿದೆ, ಭಾರವಾಗಿದೆ. ಅವನೆಂದ 
« ರಾತ್ರಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ವೇಳೆ ಬಹಳ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಚಂಡೀ 
ಮಾತೆಯ ಬಾಗಿಲ ಇನ್ನೂ ತೆರೆದಿದೆ; ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆ 
ತಾಯೀ. ಒಳ್ಳೇದು ಅದರಂತಿಯೆ ಆಗಲಿ ತಾಯೀ. ಪಾಪದ ಕೊನೆಯನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಿಬಿಡುವೆ. ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಿನ್ನ ಸರದಾರ ಸಾಗರ ಕೇವಲ 
ಜಂಭ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು.” 
ಅವನ ಬಲಿಷ್ಠ ಲಾಠಿಯು ಇನ್ನೂ ಷೋಡಶಿಯ ಪಾದದ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಅವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎದ್ದುನಿಂತ. ಷೋಡಶಿಯು 
ಅವನಿಗೆ ಏನನ್ನೊ ಹೇಳೆಬಯಸಿದಳು, ಆಕೆಯ ತುಟಿಗಳು ನಡುಗತೊಡಗಿ 
ದುವು, ಅವನಿಗೆ ತಡೆಯಬಯಸಿದಳು, ಆದರೆ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರ- 
ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಹೃದಯ ಭೂಕಂಪದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತರಂಗಿತವಾಗುವ 
ಸಾಗರದಂತೆ ತರಂಗಿತವಾಗತೊಡಗಿತು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಆಕೆಯ ಎದುರಿನಿಂದ 
ಸಾಗರನ ಘಾತಕ ಮೂರ್ತಿಯು ದೂರಾಯಿತು. ಸಾಗರ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ 
ನಾಡಿದ, ಆದರೆ ಅದು ಷೋಡಶಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 


ಷೋಡಶಿ ೭ 


ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಭರದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಆಕೆಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
೧೭ 

ಸೋಡತಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಬರುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಾಗರ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದ್ದ. 

ಮಂದಿರದ ಆಳುಮಗನು ಕೂಗಿ ಕೇಳಿದ “ ಇನ್ನು ಬಾಗಿಲ ಮುಲ 
ಲೇನು ತಾಯೀ?” ಷೋಡಶಿಯು “ ಮುಚ್ಚು” ಎಂದು ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಆಕೆಯ ಜೀವನ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಸುಖದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ, ಬೀಜಗಾಂವದ ಜಮೀನುದಾರರು 
ಚಂಡೀಗಡದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಂದಿನಿಂದ ಉಪದ್ರವ ಮತ್ತು ಅಶಾಂತಿಯ ಬಿರು 
ಗಾಳಿಯು ಆಕೆಯ ಜೀವನವನ್ನು ಅಶಾಂತ ಚಂಚಲ, 'ವಿಶ್ರಾಂತಿಹೀನ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ವು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಎಲ್ಲ ಕ್ಲೇಶಗಳೂ ತುಚ್ಛವಾಗಿವೆ ಮತ್ತು 
ಸರದಾರನು ನಿರ್ಮಿಸಿಹೋದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಸಾಗರದಂತಿದೆ. ಹತ್ಯೆ, ಹಿಂಸೆ 
ಮತ್ತು ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ಅಸ್ತ್ರೃಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸದಾ ಸುಸಜ್ಜಿತ ಇರುವವನ 
ಪಾಪದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯು ಸಾಗರನ ಒಂದು ಲಾಠಿಯಿಂದ ಆದೀತೆಂದು 
ಆಕೆಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ.. ಯಾವ ದೈನಿ ಶಕ್ತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತಿಗಳು ಸೋಲನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದೊ ಅದರ ಭಯದಿಂದ 
ಷೋಡಶಿಯ ಮನಸ್ಸು ನಿರಾನಂದಿತವಾಯಿತು. ಮಂದಿರದ ಬೀಗದ 
ಕೈಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಆಳುಮಗನು “ ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ 
ಅಮ್ಮಾ, ನಾನು ಜೊತೆಗೆ ಬರಲೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಷೋಡಶಿಯ ಮನಸ್ಸು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಗಿತ್ತು. ಅನನ ಪ್ರಶ್ನೆಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೇ ಆಕೆಯು “ ಎಲ್ಲಿಗೆ?” ಎಂದಳು. 

« ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಲಿಕೈ.'' 

« ಕಳಿಸಲಿಕ್ಸೆ? ಬೇಡ--? ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು ಸ್ವಪ್ಲಾನಿಷ್ಟಳಂತೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಆಕೆಗೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋದಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ; 


ಜಿ 


೮ ಷೋಡಶಿ 


ಸ್ವಚ್ಛ, ನಿರ್ಮಲ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವಾದಶಿಯ ಆಕಾಶವು ಯಾವುದೊ ಒಂದು 
ಅದೃಶ್ಯ ಪಾರಾವಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವುದೊ ಏನೊ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 
ಗುಡಿಯಿಂದ ಗುಡಿಸಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದಾರಿಯ ಮೇಲೆ ಅಸಂಖ್ಯ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪ್ರಕಾಶವು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅದೇ ದಾರಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ಸಾವಕಾಶ 
ವಾಗಿ ನಡಯುತ್ತ ತನ್ನ ಗುಡಿಸಲ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. 

ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೂಲಿ ಆಳುಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುದು ದುರ್ಲಭವಾದಾಗ್ಯೂ 
ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಷೋಡಶಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ಸೋರದಂತೆ ಮತ್ತು 
ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಷೋಡಶಿಯು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆದು ದೀಪ ಹಚ್ಚಿ ಪ್ರತಿ ದಿನದಂದೆ ಆಸನವನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು. 
ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲಸಗಳು ಇದ್ದುವು. ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಆಕೆಗೆ 
ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿ ಅಡಿಗೆಯನ್ನಂತೂ ಆಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇನಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಸಿಕ್ಕಷ್ಟು ಸಮಯವನ್ನು ಪಠನ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಶೊಡಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ, 
ಈ ದಿನ ಆಕೆಗೆ ಪಠನ ಪಾಠನಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲು 
ತೆರೆದಿದ್ದು ಹಾಗೆಯೆ ಇತ್ತು. ಅದನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಲು ಇಚ್ಛೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯು ಸುಮ್ಮ ಗೇ ದೀಪದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

ಆಕೆಯು ಸಾಗರನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಂದಿರದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ದರಿದ್ರ ಒಕ್ಕಲಿಗರನ್ನು ಆಕೆಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಗೆ ತೀವ್ರ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ತಾಯಿಯಂತೆ ಅವರನ್ನು ವಾಸ್ಸಲ್ಯಭಾವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವರೇ 
ಚಂಡೀಗಡದ ಮೂಲ ನಿವಾಸಿಗಳೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತೋರಿತು. ಅವರೇ ಈ ದಿನ 
ತಮ್ಮ ಮನೆ-ಮಾರುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ಗತಿಕರಾಗಿರುವರು. ಜನಾ 
ರ್ದನ ರಾಯಬಾಬುಗಳು, ಇನ್ನೂ ಕಲವರು ಅವರ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವರು. ಭೈರವಿಯ 
ಬಳಿ ದೇವಿಯ ಆಸ್ತಿ ಇತ್ತು. ಅದನ್ನು ಬೇಕಾದವರಿಗೆ ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 
ಆ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಷೋಡಶಿಯು ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಂದಾಯ 


ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ ಹಂಚಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಆ ಸಮಯದಿಂದ 
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ಜನಾರ್ದನ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಮತ್ತು ಏಕ ಕೌಡಿ ನಂದಿಯು ಷೋಡಶಿಯ 
ಕೂಡ ಜಗಳಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೇ ಜಗಳವು ಇಂದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ನಾನಾ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಈ ದಿನ ಉಗ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದೆ. ಹರಿಹರ ಮತ್ತು 
ಸಾಗರ ಆಗ ಕಾರಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರು. ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಅವರು 
ಷೋಡಶಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತು « ತಾಯೀ, ನಮ್ಮ 
ಡೋಣಿಯು ಎಂದಾದರೂ ದಡವನ್ನು ಕಂಡೀತೇ? ನಾವು ಮುಳುಗುತ್ತ- 
ತೇಲುತ್ತಲೇ ಇರುವೆವೊ? '' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

“ ನೀವು ಮುಳುಗುತ್ತ-ತೇಲುತ್ತ ಏಕೆ ಇರುವಿರಿ ಹರಿಹರ? ಕಾರಾಗ್ರಹ 
ದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಕಟ್ಟಡಗಳು ಏಕೆ ಇರುವವು? '' ಬ 

ಸಾಗರ ತಲೆಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಮುದುಕ 
ಹರಿಹರ ಕೂಡಲೇ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ. “ ತಾಯೀ, ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಕುಪ್ರೆತ್ರರು, 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಕುಮಾತೆಯಾಗುವಿರಾ? ನಮಗೆ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿರಿ. '' 

« ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳು ಸರಿಯಾಗಿವೆ. ನೀನು ಮೇಲಾಗಿ ಮುದುಕ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಸೋದರನ ಮಗ ಗರ್ವದಿಂದ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂತ್ಲಿರುವ. ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಎಂದಾದರೂ ಮೆತ್ತಗಾಗುವನೇನು? '' 

ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹರಿಹರ 
« ಮುದುಕನಾಗಿರುವೆನಲ್ಲವೆ ತಾಯೀ? ಕೂದಲುಗಳೂ ಹಣ್ಣಾಗಿವೆ-'' ಎಂದು. 
ನಸುನಗುತ್ತಲೇ ನುಡಿದ ಸಾಗರನ ಮುಖದ ಮೇಲೂ ನಗೆ ಸುಳಿಯಿತು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿದರು. ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡದೇ ಹೇಳುವುದು ಒಳಿಶೆಂದು ಸುಮ್ಮನಾದರು. 

ಹರಿಹರನೆಂದ « ಗರ್ವ ಇಲ್ಲ ಸಾಗರನಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮಾ. ಅವನು 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡೆಬಲ್ಲ-- ಆದರೆ ದರೋಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರ. '' 
ಷೋಡಶಿಯು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. " ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೇ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವಿರಾ? ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ನಿಜವಲ್ಲವೇನು? ಇದನ್ನೇ 
ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವಿಯೇನು ಹರಿಹರ? '' ಈ ಮಾತಿಗೆ ಹರಿಹರ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದ, ಆದರೆ ಸಾಗರ ಉತ್ತರವಿತ್ತ. "" ಆ ಮಾತು 
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ಕೇಳಿ ಏನು ಮಾಡುವಿರಿ ತಾಯೀ! ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯ ಜನರು ನಮ್ಮದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅಸಹರಿಸಿದ್ದುದು ನಿಜ; ಬಾಕಿ ಉಳಿದ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಿಜವಾದ ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಬಲದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಕಸಿಳಿದ್ದು 
ನಿಜ! ಜಜ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಕಚೇರಿಯಿಂದ ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಮಂದಿರದ ವರೆಗೆ 
ಚಿಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯರ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ 
ತಾಯೀ! ಕಾಕಾ, ಹೋಗೋಣ ನಡೆ ಮನೆಗೆ.'' ಬಳಿಕ ಅವನು 
ಭೈರನಿಯ ಚರಣರಜವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಹೊರಟುಹೋದ. ಹರಿಹರನೂ ವಂದಿಸಿ 4 ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡಿರಿ ತಾಯೀ, 
ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಎಟ್ಟಿ, ಅವನು ಯಾರ ಮಾತನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಾರ. '' ಎಂದು 
ಸಾಗರನು ಹೋದ ದಾರಿಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದ. 

ಈ ಜನರು ಅಂತ್ಯಜರು ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ; ದರೋಡೆಗಾರರು 
ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ; ಷೋಡಶಿಯು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಹೀನವೀರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಪತಿತೆ ಬಂಗಾಲದ ಆಈ ಇಬ್ಬರು ಬರಿಷ್ಯ, ನಿರ್ಭಯ ಪುರುಷರನ್ನು 
ನೋಡತ್ತ ನಿಂತಳು. 

ಮರುದಿನವೇ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಷೋದಶಿಯು ಸಾಗರನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ «ನಿನ್ನೆ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದೆ ಮಗೂ. ೧೦-೧೫ "ಬಿಫೆ ಜಮೀನು 
ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಇದೆ. ನೀನು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಕಾಕಾ ಇಬ್ಬರೂ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ದೇವಿಗೆ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದಷ್ಟು ತೆರಿಗೆ ಕೊಡಿರಿ. ಅದಿ ಇನ್ನೆಂದೂ ಕಟ್ಟ 
ದಾರಿ ಹಿಡಿಯಬಾರದೆಂದು ನಾನು ಕರಾರು ಹಾಕುತ್ತೀನೆ.”ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಅಂದಿನಿಂದ. ಹರಿಹರ ಮತ್ತು ಸಾಗರ ಷೋಡಶಿಯ ಗುಲಾಮರು. 
ಅವರು ಷೋಡಶಿಯನ್ನು ನಾನಾ ವಿಪತ್ತುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಹಗಲು- 
ಠಾತ್ರಿ ಆಕೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಭಯದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ 
ಷೋಡಶಿಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮಾಡಲು ಧೈರ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂಗತಿ 
ಆಕೆಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಈ ದಿನ ಸಾಗರನ ಮುಖಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ 
ಅವನು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲ ಮತ್ತುಮಾಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಾಗಿದೆ. ಅವನು ದರೋಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೆಂದು ಹೇಳುವುದೂ ಕಷ್ಟ. 
ಆದರೆ ಆವಶ್ಯಕತೆಯು ಬಂದಾಗ ಅವನು ಬೇಕಾದಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡ 
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ಬಲ್ಲ; ಅವನ ಹತ್ತರ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದ ಸಾಮಗ್ರಿಯಿದೆ. ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರಾ 
ಯಿತು, ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗುವ ಸಂದೇಹವು ಮಾತ್ರ ದೂರವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಹರಿದ ಕಾಗದದ ಚೂರು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಆಕೆಗೆ ಹೇಮವತಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದುದರ ಮತ್ತು ಅದು 
ಸರಿಯಾಗದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಹರಿದು ಹಾಕಿದುದರ ನೆನಪು ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಆಕೆಯು ವಿರಡನೆಯ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದುದರ ನೆನವೂ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ 
ಈ ಬೂರು ಮೊದಲಿನ ಪತ್ರದ್ದು. ನಡುರಾತ್ರಿಯ ವರೆಗೆ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕುಳಿತ) 
ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದಾಗ ಇಷ್ಟು ಬರೆಯಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು 
ಆಕೆಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಅನ್ಯರ ಎದುರಿಗೆ ತನ್ನ ಈ ದೈನ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವದು 
ಒಳ್ಳೆಯದೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಪುನಃ ಓದಿ ಸರಿಪಡಿಸುವ ಧೈರ್ಯವೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅದನ್ನು ಅಂಚೆಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಬಹುಶಃ ಈ ದಿನ ಅದಕ್ಕೆ ಹೇಮವತಿಯ ಉತ್ತರ ಬರ 
ಬಹುದು ಎಂದು ಎನಿಸಿತು. ಪತ್ರದೊಳಗಿನ ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು 
ನೆನಸಿಕೊಂಡಾಗ ಆಕೆಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೇಮವತಿಯ ಪತಿಯ 
ನೆನಹು ಬಂದಾಗ ಆದೇಕೊ ಆಕೆ ವಿವಶಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವರ ದಾಂಪತ್ಯ 
ಜೀವನದ ಚಿಕ್ಕಪುಟ್ಟ ಸಂಗತಿಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆಕೆಗೆ ಆನಂದವಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಜೀವನದ ಜೊತೆಗೆ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುವಾಗ ಬೆಚ್ಚಿ-ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಚಿಂತೆ ತನಗೆ ಶೋಭಿ 
ಸುವು ದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇದರಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಪತ್ರದ ಆ ಚೂರನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಮುದ್ದೆಮಾಡಿ ಬಿಸಾಡಿದಳು. ಕಠೋರ . ಮನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತು 
ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ ಎಂದುಕೊಂಡಳು. ನಾನು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಹೇಮವತಿಗೆ ಏಕೆ 
ಬರೆದೆ? ನಾನು ಅವರಿಂದ ಯಾವ ಸಹಾಯ ಪಡೆಯುವುವಿದೆ? ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಸಹಾಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು? ದೇವಿಯ ಭೈರವಿ ಪದದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? 
ನಾನು ಮುನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರಲು ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? ಇದನ್ನು ಬೇಕಾದವರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ, ನನಗೇನು ಅದ 
ರಿಂದ ಕೆಡಕಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಳ್ಳರು, ದರೋಡೆಖೋರರು. 


೧೨ ಷೋಡಶಿ 


ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿವಂತರೊ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಕಳ್ಳರು. ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ಅನ್ಯರ 
ಗೋಣು ಮುರಿಯುವುದೇ ಇವರ ಕೆಲಸ. ಇದೇ ಸಂಸಾರ, ಇದೇ 
ಸಮಾಜ, ಇದೇ ಮನುಷ್ಯನ ದಂಧೆ! ವಿಡಿತ ಮತ್ತು ನೀಡಕರಲ್ಲಿ ಅಂತರ 
ವೆಸ್ಟಿದೆ? ನಾನೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಹೆದರಬೇಕು? ನಾನು ಯಾರಿಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಭೈರನಿಯ ಆಸನವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಅದೇಕೆ ಇಷ್ಟು 
ಕಠಿನ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ? ಇದು ಇನಿತೂ ಕಠಿನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತು 
ಷೋಡಶಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯಿತು. ನಾಳೆಯೆ ಜನಾರ್ದನ ರಾಯರನ್ನೂ 
ಎಕಕೌಡಿಯನ್ನೂ ಕರಿದು ಭೈರವಿಯ ಸರ್ನ್ವಸಂಸತ್ತನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಡಬೇಕು ಎಂದೂ ಆಕೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಬಂದಿತು. 

ಷೋಡಶಿಯು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು, ಎದುರಿಗೆ ದೌತ್ರಿ ಟಾಕು, ಕಾಗದ 
ಇದ್ದುವು. ಪುನಃ ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಕುಳಿತಳು. ನಾಲ್ಕೈದು 
ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಬರೆದಳು. ಪುನಃ ಆ ಸರದಾರ ಮತ್ತು ಸಾಗರನ ನೆನಹು 
ಬಂದಿತು. ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಂತು ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 
ಬಳಿಕೆ ಜನಾರ್ದನರಾಯರು, ಶಿರೋಮಣಿ, ತಾರಾದಾಸ್ಕ, ಜಮೀನುದಾರರ 
ಮಾತು ಕತೆಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದುವು. ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರ ನೆನವೂ 
ಬಂದಿತು. ಅನರು ಹೋಗುವಾಗ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳೂ ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದುವು- “ಮಗಳೇ, ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ದೇವಿಯ ಕೂಡ ಇದ್ದು, 
ಆಕೆಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಆಕೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡುವುದು 
ಒಳ್ಳೇದು.' ಈ ಮಾತುಗಳು ಆಕೆಯ ಮನವನ್ನು ಕದಡಿದವು. ಇಂದು 
ಅವರು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ! ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು! ಈ ದಿನ 
ಅವರು ಆಕೆಯ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರು. ಆವಶ್ಯಕತೆಯುಂಟಾದಾಗ 
ಬರುವೆನೆಂದೂ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದರು. ಈ ಮಾತುಗಳು ಮನದಲ್ಲಿ ಸುಳಿ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ ದನಿ ಬಂದಿತು. 
«ಒಳಗೆ ಬರಬಲ್ಲೆ ನೊ? '' 

ಷೇಡಶಿಯು ಫಕೀರಸಾಹೇಬರೇ ಎಂದು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಎದ್ದುನಿಂತಳು. 

« ನಾನು ಒಳಗೆ ಬರಬಹುದೆ? '' 


ಷೋಡಶಿ ೧೩ 


« ಬನ್ನಿರಿ'' ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಅತಿಥಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಆಕೆಯು 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ಅತಿಥಿಯ ಮುಖ ನೋಡಿದಾಗ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯು ಫಕೀರ 
ಸಾಹೇಬರಲ್ಲ, ಜೀವಾನಂದ ಚೌಧರಿಯವರು ಎಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಕಣ್ಣಿನ 
ರೆಪ್ಪೆಗಳು ಹಾಗೆಯೆ ತೆರೆದಿದ್ದುವು. ಮನೆಯ ದೀಪ ಆರಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿತ್ತು; 
ಆಕೆಯು ಕಲ್ಲಿನ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡುವಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶ 
ಇದ್ದಿತು. ಈ ಅಪುರ್ವ ಭಕ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರನು ತಾನಲ್ಲ, ಬೇರೊಬ್ಬರು 
ಇದ್ದಾರೆಂಬುದರ ಅನುಭವವಾದಾಗ ಜೀವಾನಂದರ ಭಯವು ದೂರಾ 
ಯಿತು. ಅವರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ «ಇಂಥ ಪತಿಭಕ್ತಿಯು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಲಭ. ನನ್ಯ ಪಾದ್ಯ- ಅರ್ಥ್ಯ-ಆಸನ ಮೊದಲಾದುವು ಎಲ್ಲಿವೆ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 

ಸೋಡಶಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಮೃಣ್ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಜೀವಾನಂದರಷ್ಟು ನಾಸ್ತಿಕನಾಗಬಲ್ಲ ನೆಂಬುಡನ್ನು ಆಕೆಯು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಎಚ್ಚ ರವಾ ಗಲು ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆ ಹಿಡಿಯಿತು. 
ಜೀವಾನಂಡರು ಅತ್ತ ಇತ್ತ ನೋಡಿ, ಗೂಟದ ಮೇಲಿದ್ದ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ಹಾಸುತ್ತ ಕೆರೆದ ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ 
« ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಯೆ ಏಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು? ನಿನ್ನ ಸಾಗರ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ತಿರಸ್ಟಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿಯೆ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಇರಬಹುದು. ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಏನಾದರೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾನು. ಕೀಳು ಮನುಷ್ಯ? ಎಂದು ತುಸು ನಕ್ಕರು. ಸೋಡಶಿಯ 
ಶರೀರವು ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ಇವರು ಒಬ್ಬರೇ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಇಂದು 
ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡಬಹುದು 
ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ಭಯವಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಕೆಯು ಭಯ ಮಿಶ್ರಿತ ದನಿ 
ಯಿಂದ ಆ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ? '' ಎಂದಳು. 

6( ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು! ಬಹುಶಃ ಅಂಜಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ-- ಅಂಜ 
ಬೇಕಾದುದ ಆದರೆ ಒದರಬೇಡ. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪಿಸ್ತೂಲು ಇದೆ. ನಿನ್ನ 


೧೪ ಷೋಡಶಿ 


ದರೋಡೆಗಾರರ ದಳವು ಸತ್ತ್ರೀತ್ಕು, ನನಗೇನನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.'' ಎಂದು 
ಜೀವಾನಂದರು ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಪಾಕೀಟಿನೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ಪುನಃ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಯೇ ಇಡುತ್ತ « ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಗಿಲ ಹಾಕಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವೆ > ಎಂದು ನುಡಿದು ಷೋಡಶಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕುಡಿನೋಟಿದಿಂದ 
ನೋಡಿದರು ಮತ್ತು ನಕ್ಕರು. ಬಳಿಕ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಇಕ್ಸಿದರು. ಮನೆಯಾಕೆಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

ಷೋಡಶಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಕಾಂತಿ ಕುಂದಿತು; ಮಾತನಾಡಲು 
ಯತ್ನಿಸಿದಳು, ದನಿಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಂದ ದನಿ ಹೊರಬಿದ್ದಾಗ ಭಯ 
ದಿಂದ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯೆಂದಳು « ಸಾಗರ ಇಲ್ಲ.” 

« ಇಲ್ಲ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವ? '' 

« ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ-- ಆದ್ದರಿಂದಲೇ--'' 

« ಗೊತ್ತಿದೆ! ನಾವೆಂದರೆ ಯಾರು ಯಾರು? ನನಗೆ ಏನೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” 

4 ನಿರಾಶ್ರಯಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನೀವು ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ನನಗೆ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. ನಾನು ನಿಮಗೇನು ಕೆಡುಕು ಮಾಡಿರುವೆ? '' 

« ಏನು? ಜನರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದಿರುವೆನೆ ! 
ನಿನ್ನನ್ನು? ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೀವ ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು, ಆದ್ದರಿಂದ ನೋಡಿ 
ಹೋಗಲು ಬಂದಿರುವೆ. '' 

ಷೋಡಶಿ ಪುನಃ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿ 
ಗಳು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದಿದ್ದುವು. ಈ ನೀಚ ಉಪಹಾಸ್ಯದಿಂದ ಅವು ಒಣಗಿ 
ಹೋದುವು. ಒಣಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಧರಿತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮಗೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯ ಅವನತ ಮುಖವನ್ನು 
ಆಸೆಯಿಂದ, ನೀರಡಿಸಿದ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಆಕೆಯಂತೆಯೇ ಮೌನ 
ದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


೧೮ 
« ಅಲಕಾ?” 


« ಏನು? ಹೇಳಿರಿ. '' 
“ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಬಾಕು ಸೇವನೆಯ ಏರ್ಪಾಡು ಇಲ್ಲವೇ 9.73 


ಸೋಡಶಿ ೧೫ 


ಷೋಡಶಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಮುಖವನ್ನು ಮೆಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸ್ತಬ್ಧಳಾಗಿ ಕುಳಿತಳು. ಉತ್ತರವು ಬಾರುದುದನ್ನು ಕಂಡು ಒಂದು ನೀಳ 
ವಾದ ಉಸಿರ್ಗರೆದು «« ಬ್ರಜೇಶ್ವರ ಭಾಗ್ಯವಂತ. ದೇವಿ ಚೌಧರಾಣಿಯು 
ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಿದ್ದಳು, ನಿಜ್ಯ ಆದರೆ ಅಂಬರಿ ತಂಬಾಕನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸಲು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಮತ್ತು ಊಟಮಾಡಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ನೀನು ಬಂಕಿಮ ಬಾಬುಗಳ  « ದೇವಿ-ಚೌಧರಾಣಿ'ಯನ್ನು ಓದಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? '' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಈ ದಿನ ಈ ಧರ್ಮಲಂಡ ಜೀವಾನಂದರು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅಸಮಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ ಉತ್ತರಕೊಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕೆಂದು ಷೋಡಶಿಯು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಜೀವಾನಂದರ ಜದ ಕಂಠಸ್ವರವು ಆಕೆಯ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟತು. ಆಕೆಯು ನುಡಿದಳು « ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅದೇ ಆಗ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು -- ಈ 
ರೀತಿ ಬೇಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 

ಜೀವಾನಂದರು ನಕ್ಕು «« ನಿಜ. ಹಗ್ಗ ಹಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದು ತರಿಸುವದನ್ನೇ 
ಜನರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಸ ಅವರು ಕಣ್ಣಿ | ನೋಡದ ಇಗ 
ಅಲಕಾ, ನಿನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ - ಅವನಿಗೆ ಏನೆನ್ನು ತ್ತಾರಿ? ಅತನು (ಅನಂಗ) 
ಅಲ್ಲವೆ? At ಮಾ "ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಅವ. 5, ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಷೋಡಳಿಯ ಮುಖವು ಕೆಂಪೇರಿತು. ಆಕೆಯು ಮೊದಲಿನಂತೆ ತಲೆ 
ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಜೀವಾನಂದರು " ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ನಿವೇದನೆ 
ಯಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಂದು ಹೋಗುವೆ. ನಿನ್ನ ಅನುಚರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದರೆ-- 
ಅವರು ಅಳಿಯನಿಗೆ ವುರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುವದಂತೂ ದೂರ ಉಳಿಯಿತು 
ಅಳಿಯ ಅತ್ತಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಂಬಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ”' 
ಎಂದರು. 

ಆಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮುಖವೆತ್ತಿ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆಯೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು, 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಉತ್ತರ ಬಾರದೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ಜೀವಾನಂದರು « ಅಂಬರೀ ತಂಬಾಕಿನ ಹೊಗೆ ಇಂದು 


೧೬ ಸೋಡಶಿ 


ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ, ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಹೋಗ 
ದಿದ್ದರೆ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದೂ ಕಷ್ಟ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲವೇನು ಅಲಕಾ? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 
ಕೊನೆಯ ಮಾತು ಆಕೆಯ ಮೌನವನ್ನುಮುರಿಯಿತು. ಆಕೆಯೆಂದಳು 
"« ಏನೂ ಎಂದರೆ ಏನು? ಸಾರಾಯಿಯೇ? '' 
“ಈ ಬಾರಿ ನಿನ್ನಿಂದಲೂ ತಪ್ಪಾಯಿತು?” ಎಂದು ನಕ ಕು ಜೀವಾನಂದರು 
6( ಸ್ಸ. ಬೇರೆ ಜನರು ಇದ್ದಾರೆ, ನೀನಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ರಿತ ತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಮಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು 
Fs ನ ಏಕೆ ಚ ಕ ಬಾರದು? ಆದಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪಷ 
ರಿಗೆ ಕಲಂಕ ಹಬ ಲಾರಿ “ನನ್ನನ್ನು ಬೇಕಬೇಕಾದಕೆ 
ಜೀವಂತೆ ಇಡು ಮತ್ತು ಮೈ ಏನ ಕಡೆಗೆ ನೂಕದಂ ನ 
ಬೇಡುವೆ. ಅನ್ನ-ಹುಳಿ, ಕೊಟ್ಟ ತಲ *ವಲಫ್ಸಿ-ಮೊಸರು ಏನಾದರೂ 
ಇದ್ದರೆ ಕೊಡು. ತಿಂದು ಹಸಿವನ್ನಾದರೂ ಹಿಂ ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಏನೂ 
ಇಲ್ಲೆ ವೇ?” ಎಂದರು. 
ಷೋಡಶಿಯು ನೋಡತೊಡಗಿದಳು ಮತ್ತು ಜೀವಾನಂದರು ಅನ್ನ 
ತೊಡಗಿದರು « ಈ ದಿನ 'ಬೆಂಗ್ಗೆ ಮನಸ್ಸು ಸರಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಯಂತೂ ಆರೋಗ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಮುಂಜಾನೆ ನದಿಗುಂಟ ಹೊರಟಿ-- ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಇಚ್ಛೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗ ತೊಡಗಿದ. 
ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ನಿಂತ್ಕೆ ಯಾವುದೂ ಸರಿಯೆನಿಸಲಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ನೆನಪೇ 
ಬರತೊಡಗಿತು ಆ ಮರದ ಕೆಳೆಗೆ ಹಾಗೆಯೆ ನಿಂತೆ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ 
ಗುಡಿಸಲದ ಬಾಗಿಲು. ತೆರೆದುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ, ಪಿಸ್ತೂಲು ಇಲ್ಲದೆ ನಾನು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ, ಅದೂ ಬಳಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅದೇಕೆ 
ಏನೊ ಭಯವೆನಿಸತೊಡಗಿತು. ನಿನ್ನ ಅನುಚರರು ಹತ್ತಿರ ಅಡಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಬಲ್ಲೆ. ಎಲೆಗಳೊಳಗಿಂದ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದೆ- ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಕುಳಿ 
pe ಹ ವ ದ್‌ 
ಡಿ ನಿಲ್ಲಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ; . ಬಂದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಏನೂ 
« ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಉಂಡು ವಿಶ್ರಾ ತಿಯ ನನ್ನು ಪಡೆಯ- 
ಬಹುದು. »' 


2 


ಷೋಡಶಿ ೧೭ 


« ನನ್ನ ಮನೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನನಗಿಂತೆ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗೊತ್ತಿದೆ '' 
ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕರು. ಪುನಃ ಅವರು ಮಾತನಾಡಲು 
ಸುರುವು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಸೋಡಶಿಯು « ನೀವು ಇಡಿ 
ದಿನ ಉಂಡಿಲ್ಲ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಲ್ಲ, ಇದು ಎಂದಾದರೂ 
ಸತ್ಯವೆನಿಸಬಹುದೇ? '' ಎಂದಳು. 

« ಇರಬಹುದು. ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವಾಕೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, 
ಒಮ್ಮೆಗೇ ಇಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟೀಕೆ ಅಲಕಾ! '' ಎಂದು ನಸುನಕ್ಕು ಜೀವಾನಂದರು 
« ಇವೊತ್ತು ಹೋಗುವೆ, ಆದರೆ ಇನ್ನೆಂದಾದರೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ನಿನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡ ಅಲಕಾ'' ಎಂದು 
ನುಡಿದರು. 

ಈ ಮನುಷ್ಯನ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ತೆಯಿಲ್ಲದ ಜೀವನಯಾತ್ರೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಷೋಡಶಿಯು ಒಂದು ದಿನ ನೋಡಿ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅದು ಇಂದು ಮತ್ತೆ 
ಆಕೆಯ ಕಣ್ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತು. ಇವನು ದುರಾಚಾರಿ, ಮದೋನ್ಮತ್ತ ಮನುಷ್ಯ 
ನಲ್ಲವೆಂದು ಆಕೆಗೆನಿಸಿತು. ತನ್ನನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳೇ ಅಸಮಾನಗೊಳಿಸುವ 
ತನಗೆ ಕಲಂಕವನ್ನು ಹಚ್ಚುವ ಜಮೀನುದಾರ ಬೇರೊಬ್ಬನಿರುವ ಎಂದು 
ಆಕೆಗೆನಿಸಿತು. ತನಗೆ ಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ವಿಧಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನೂ ಇವನಲ್ಲ ಎಂದೂ ಎನಿಸಿತು. ಆಗ ಆಕೆಯು 
« ಸ್ವಲ್ಪ ದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದನಿದೆ, ಆದರೆ ಅದನ್ನು ನೀವು ತಿನ್ನ ಬಹುದೇ? '' 
A 

« ತಿನ್ನಲಾರೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆಯೇನು? '' 
ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಪುನಃ ಕಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಬಳಿಕ ನುಡಿದರು « ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿನ್ನಲಾರೆನೆ? ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, 
ಬೇಗ. ಈ ದಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿಂದು ದೇವರ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎಂಥ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವೆ.'' 


ಷೋಡತಿಯು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವಿಯ ಪ್ರೆಸಾದವನ್ನೆಲ್ಲ ತಂದು 
ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು « ತಿನ್ನ ಲಿಕ್ಯಾದರೆ ತಿನ್ನಿರಿ'' ಎಂದಳು. 


೧೮ ಷೋಡಶಿ 


« ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೇನೊ ಕುಳಿತಿರುವೆ, ಆದರೆ ಇದು ನಿನಗಾಗಿ ಇತ್ತು.” 
ತ « ನಿಮಗಾಗಿ ಇದು ಇಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೇನು? '' 

ಅಲ್ಯ ಆಟ, ಇನ್ನೂ. ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲವೇನು? ಎಂದು ನಾನು 
ಕೇಳುವೆ. '' 

66 ಇಲ್ಲ. 

« ಹಾಗಾದರೆ ಒಬ್ಬರ ತುತ್ತನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ತಿನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು 
ಅಲಕಾ! '' 

« ಒಬ್ಬರ ತುತ್ತನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಉಂಡರೆ ನಿಮಗೆ ಅರಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೇನು ಹಾಗಾದರೆ? '' 

ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಜೀವಾನಂದರು ಕೊಡದಾದರು. ನಕ್ಕು 
ಅವರೆಂದರು «« ಅದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆ. ಇರಲಿ ಬಿಡು. 
ಆದರೆ ನೀನು ಏನು ತಿನ್ನುವಿ? ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡು, ಇದರೊಳಗಿಂದ 
ಅರ್ಧವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಡು.'' 

« ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯೂ ತುಂಬುವುದಿಲ್ಲ, 
ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯೂ ತುಂಬುವುದಿಲ್ಲ. 

ಜೀವಾನಂದರು ಆಗ್ರಹದಿಂದ “ ತುಂಬದಿದ್ದರೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ನೀನು ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ಬೀಳಬಾರದು?” ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಈ ದಿನ ಊಟದ ಚಿಂತೆಯೆ ಸೋಡಶಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರು 
ಬರದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಸಾದವು ಹಾಗೆಯೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಆಕೆಯು 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕೂಡ. ಆ ಮಾತನ್ನೆತ್ತದೆ ಆಕೆಯೆಂದಳು «« ಭೈರನಿಗಳು 
ಉಪವಾಸದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು, ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ನನ್ನ 
ದುಃಖದ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ತಡಮಾಡದೆ ತಿನ್ನಿರಿ. ದೇನಿಯ ಪ್ರಸಾದದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೋರಿಸಿರಿ. '' 

« ತೋರಿಸುವೆ. ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲದಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲ 
ಎಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಹಸಿವು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. '' 


೨) 


ಸೋಷಕಶಿ ೧೯ 


« ಇರಲಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಮವಾದರೂ ತಿನ್ನಿರಿ. '' ಎಂದು ನಸುನಕ್ಕು ಸೋಡ 
ಶಿಯು “ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ ದಾಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಬ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿತಂತಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀವು ಸ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಚರ್ಚೆಯಿಂದ ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ ಸಿಬಿಡಿರಿ. * ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿನ್ನ ತೊಡಗಿದರು. ಎರಡು ನಿಮಿಷಗಳ 
ನಂತರ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ « ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳಾದ 
ವಲ್ಲವೆ? ಈ ದಿನ ನಾನು ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನಾಗ ಬಹುದಿತ್ತು. > ಎಂದು 
ಅವರು ನುಡಿದರು. 

ಸೋಡಶಿಯು ಸುಮ್ಮಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಹದಿನೈದು ವರುಷಗಳ 
ಹಿಂದಿನ ಮಾತಿನ ಇಂಗಿತವು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯಿತು, ಆದರೆ ಕೊನೆಯ ಮಾತು 
ಗಳ ಅರ್ಥವು ಆಕೆಗೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

ಜೀವಾನಂದರು ಎನ್ನ ತೊಡಗಿದರು « ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸಾರಾ 
ಯಿಯ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತಲೇನು? ನಾನು ಸಾವಿನ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿರುವೆನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೀನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ ಬಂದಿರುವೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಈ ಚಟವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಬಲ್ಲ ಬಲಿಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಸಮಯವಿದೆ, ಬದುಕ 
ಬಲ್ಲೆ. ನನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವೆಯಾ ಅಲಕಾ?'' 

ಸೋಡಶಿಯು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು. ಆಕೆಯು ಒಳ 
ಗೊಳಗೆ ನಡುಗತೊಡಗಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಮವತಿ, ಆಕೆಯ ಪತ್ರಿ ಮಗ, 
ಆಳುಮಕ್ಕಳ್ಳು ಸಂಸಾರ ಎಲ್ಲವೂ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಸುಳಿದು 
ಹೋದುವು. 

ಜೀವಾನಂದರು " ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಭಾರವನ್ನು ನೀನು ಸಂಬಾಳಿಸು 
ಅಲಕಾ! '' ಎಂದರು. 

ಆತ್ಮ ಸಮರ್ಪಣೆಯ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ದನಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು ಅಚ್ಚರಿ 
ಗೊಳಿಸಿತು. ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಈ ತರಹ ಈ ಮೊದಲು 
ಯಾರೂ ಕರೆದಿರಲಿಲ್ಲ; ಇದು ಆಕೆಗೆ ತೀರ ಹೊಸದು. ಆದರೆ ಭೈರವಿಯ 
ಜೀವನದ ಕಠೋರತೆಯು ಮೈಮರೆಸಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಡೆದೃ 
«« ನೀವ: ಹೊರಿಸಿದ 1೫%. ಮೇಲೆ ಮುದ್ರೆ ಯನ್ನು ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಬೇಕೆಂದಿ 


೨೦ ಸೋಡಶಿ 


ರುವಿರೇನು? ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ನೀವು ಮೋಸ ಮಾಡಿದ್ದಿರಿ, ನನಗೆ ಮಾಡ 
ಲಾರಿರಿ'' ಎಂದಳು. 

« ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅರಿಯದೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕೆಟ್ಟ 
ವ್ಯವಹಾರವಾಗಿದೆ, ನಿಜ. ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತೀರ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ, ಆದರೆ 
ಅದರ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಠೋರ 
ನಾರಿಯನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡವನಾರು ಎಂಬ ಮಾತು ಬಂದಿದೆ. '' 

« ಅವರು ನಿಮಗೆ ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ?'' 


« ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಅನೇಕ ಸಲ ವಿಚಾರಿಸಿದೆ, ಅವರು ಸುಮ್ಮಗೇ 
ಇದ್ದರು. '' 


«« ನೀವು ತಿನ್ನಿರಿ'' ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಳು. 
ಎರಡುಮೂರು ತುತ್ತು ತಿಂದು ಪುನಃ ಜೀವಾನಂದರು « ನಾನು ಹೆಚ್ಚು 
ತಿನ್ನ ಲಾಕಿ'' ಎಂದರು. 

« ಹೆಚ್ಚು ತಿನ್ನಲು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಜನರು ತಿನ್ನುವಷ್ಟನ್ನು ತಿನ್ನಿರಿ. '' 

« ಅಷ್ಟನ್ನೂ ನಾನ್ನು ತಿನ್ನಲಾಕೆ. ನನ್ನ ತಿನಿಸು ಆಯಿತು 

« ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಾದದ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಅನುಚರರನ್ನು ಕರೆಯುವೆ. '' 

ಜೀವಾನಂದರು ನಕ್ಕು «" ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗದು. ನಿನ್ನ ಬಲ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು ಇದೆ. ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು, ಪೋಲೀಸರು ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ಒಂದು ದಿನ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾಳೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾರೆ. '' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಷೋಡಶಿಯು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರು ಕೈಬಾಯಿ ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು " ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದಾಗ ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು, ಅದರ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಆಳುಮಕ್ಕಳ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುವೆನೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನೀನು ಅತ್ತಿದ್ದನ್ನು 
ಕುರಿತೂ ಸಚ ಕ್ಕೆ (ನೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ರ > ಎಂದರು. 
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ಷೋಡಶಿ ೨೧ 


ಬಳಿಕ ಜೀವಾನಂದರು « ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋವಿನ ಸಂಗತಿ ನಿನಗೆ 
ನೆನಪು ಇರಬಹುದು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಲಂಚ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ 
ವಿಚಾರ ಮನದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಲೇ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹೃದಯವು ತಲ್ಲಣಿಸಿ 
ಹೋಗುವುದು. ಬಳಿಕ ನಾನು 4 ಪುರಿ'ಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತೇ ಹೋಗುವವನಿದ್ದೆ. 
ಪ್ರಫುಲ್ಲನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಹೇಳಿದ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಕಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ ಲಾಭವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು: ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವನು ಒತ್ತಾಯ ಪಡಿಸಿದ. ಅವನಂಥ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಈ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದರು. 

ಆ ಭಕ್ತನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಸೋಡಡಶಿಗೆ ಕುತೂ 
ಹಲವುಂಟಾಯಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅದನ್ನು ಆಕೆಯು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದಳು. 
ಜೀವಾನಂದರು ಎಂದರು « ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಇನ್ನು ಹೆಬ್ಬೆ 
ಹೊತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ನಾನು ಹೊರಡಲೊ? '' 

« ನೀವು ಒಂದು ಅಗತ್ಯವಾದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲವೆ?'' 

« ಅಗತ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ? ಅಂಥದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಕೂಡ 
ಮಾತನಾಡುವುದೇ ನನಗೆ ಒಂದು ಕೆಲಸ. ಒಳ್ಳೇದು ಅಲಕ್ಕಾ ನಿನ್ನ 
ವಿವಾಹ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಎರಡನೆಯ ಸಲ ಆಯಿತೇ?'' 

« ಎರಡನೆಯ ಸಲ ಹೇಗೆ? ನನ್ನ ವಿವಾಹ ಒಂದೇ ಬಾರಿ ಆಗಿದೆ. '' 

« ನಿನ್ನ್ನ ತಾಯಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯು 
ನಿಜವಿಲ್ಲವೆ?'' 

« ಇಲ್ಲ, ಅದು ನಿಜವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕೂಡ ಕೊಟ್ಟ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೋಸದ ಹೊರತು ಮತ್ಯಾವುದೂ 
ಸತ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ.'' 

ಜೀವಾನಂದರು ಸುಮ್ಮಗೇ ಕುಳಿತರು. ದೀಪವು ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಅವರು « ಅಲಕಾ, ನಿನ್ನೀ ಮಾತು ನಿಜವಿಲ್ಲ.'' 
ಎಂದರು. 

« ಯಾವ ಮಾತು?” 


೨೨ ಸೋಡಶಿ 


« ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮಾತು. ಇದನ್ನು ಯಾರ ಎದುರಿಗೂ 
ಹೇಳಬಾರದೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆದರೆ "ಯಾರ' ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ನಾನು ಮೋಸ ಮಾಡಿದುದು ನಿಜವಿರಬಹುದು, 
ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುವ ಸಂಧಿಯನ್ನು ದೇವರು ನನಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಡುವಿಯಾ ಅಲಕಾ?” 

« ಹೇಳಿರಿ. '' " 

« ನಾನು ಸತ್ಯವಾದಿಯಲ್ಲ, ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವನ್ನಿಡು. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆಕೆಯ ಮಗಳನ್ನು 
ಹೆಂಡತಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ 
ರೂಪಾಯಿಗೆ ಆಸೆ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ನೀನು ಸಿಕ್ಕಾಗ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಕೊಡುವ ಇಚ್ಛೆಯೂ ನನಗಾಗಲಲ್ಲ.'' 

« ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಇಚ್ಛೆಯಾಯಿತು? ಸ 

«« ಇರಲಿ ಬಿಡು, ಅದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಲು ಸಿದ್ಧಳಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛೆಯಾದರೂ, ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜ 
ನವೂ ಆಗಲಾರದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. '' 

ಷೋಡಶಿಗೆ ಈ ಮಾತಿನ ಇಂಗಿತ ತಿಳಿಯಿತು, ತಿರಸ್ಥಾರದಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಶರೀರವು ನಡುಗಿತು. ಆಕೆಯೆಂದಳು « ನೀವು ಓಡಿ ಹೋಗದೆ 
ಇದ್ದುದರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. '' 

ಆಕೆಯ ಕಠೋರ ಕಂಠ ಸ್ವರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೀವಾನಂದರು ನಸುನಕ್ಕು 
ನುಡಿದರು " ಅಲಕಾ, ನಾನಿಷ್ಟು ಅಜ್ಞ ನಿಲ್ಲ. ಹೇಳಬೇಕಾದಲ್ಲಿ -ಅದರ 
ಫಲಾಫಲವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವೆನು. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಮಾಡಿದ 
ಭಯಂಕರ ಪ್ರಸ್ತಾಪಕ್ಕೆ ನಾನು ಏಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದರ ಕಾರಣವು 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು? ನಾನು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಹಾರವನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದೆ. 
ಆಕೆಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಬಹುದೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದೆ. 
ಆಕೆಯು ಒಪ್ಪಿದಳು; ಆದರೆ ಪೋಲೀಸರು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆರು 
ತಿಂಗಳು ಜೇಲಿಗೆ ಅಟ್ಟಿದರು. ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಬರಲು 
ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ.” 


ಷೋಡಶಿ ೨೩ 


« ಆಮೇಲೆ? '' 

ಜೀವಾನಂದರು ತುಸು ನಕ್ಕು «ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕುಶಲವಾಗಿದೆ! 
ಜೀವಾನಂದರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಾರಂಟು ಇತ್ತು. ಕೆಲವು ತಿಂಗಳ 
ಹಿಂದೆ ರೈಲ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಟ್ರಂಕನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ. 
ಹೋಸಿಕ್ಟೆ.. ಅದಕ್ಭಾಗಿಯೂ ಕೊನೆಗೆ ಒಂದೂವರೆ ವರ್ಷ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು! ಹೀಗೆ ಸುಮಾರು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ 
ಬೀಜಗಾಂವದ ಭಾವಿ ಜಮೀನುದಾರರು ಪುನಃ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬಂದರು. ಆಗ ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಳು ಅಲಕಾ! ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಳು ಆಕೆಯ ತಾಯಿ !'' 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಜೀವಾನಂದರ ಆತ್ಮಕತೆಯ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಬಳಿಕ ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿ ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಸೋಡಶಿಯು ಕೇಳಿದಳು « ರಾತ್ರಿ ಎಷ್ಟಿರಬಹುದು? i 

«« ಬಹುಶಃ ಹೆಚ್ಚು ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸ 

« ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. '' 

64 ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ? ಎಂದರೆ? '' 

66 ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಡುವೆ. ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಸ 

64 ವಿಶ್ರಾಂತಿ? ಇಲ್ಲ? if 

« ಹಾನಿಯೇನು? '' 

"6 ಇಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಜನಮೀನುದಾರರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ 9 
ಅಲಕಾ? '' 

« ಆದಾಗ್ಯೂ ಇರಬೇಕಾಗುವುದು. ಬಡನರ ದುಃಖದ ಅನುಭವವು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಆಗಲಿ. ಸ 

ಜೀವಾನಂದರು ಸುಮ್ಮಗಾದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತಂಬಿ 
ಬಂದಿದ್ದುವು. ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆ; ಆದರೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕ ಮನು 
ಮನುಷ್ಯನು ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆಯಾಯಿತು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳದೆ ಅವರು ಎಂದರು « ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟರೆ? ಸ 


೨೪ ಷೋಡಶಿ 


ಅಲಕಾ ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ « ಒಳ್ಳೆಯದೆ ಆಗುವುದು. ನಿದ್ರೆ ಬರುವ 
ಸಂಭವವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ.'' ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದಳು. 


೧೯ 


ಜೀವಾನಂದರು ಉಂಡ ಎಲೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ಚೆಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಬರಲು ಷೋಡಶಿಯು ಒಳಗೆ ಹೋದಾಗ 
ಅಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಬಿದ್ದ ಪತ್ರದ ಚೂರು ಜೀವಾನಂದರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಮುತ್ತಿನಂಥ ಅಕ್ಷರಗಳ ಆ ಪತ್ರಾಂಶವನ್ನು ಅವರು ಓದತೊಡಗಿದರು. 
ಆ ಪತ್ರವು ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಬರೆದುದು ಇದ್ದೆರೂ ಅದರೊಳಗಿನ 
ವಿಷಯವು ಜೀವಾನಂದರ ಮನವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಷೋಡಶಿಯು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಡುವೆ ಏಳಿರಿ ಎಂದಾಗ ಜೀವಾನಂದರು 
« ಪೂರ್ಣ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಓದಲು ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಕ್ಷರಗಳಂತಿಯೆ 
ಭಾಷೆಯೂ ಸುಂದರ ಇದೆ, ಬಿಡಲು ಮನಸ್ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದರು. 

ಷೋಡಶಿಗೆ ಜೀವಾನಂದರ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾವಣೆಯು ತಿಳಿ 
ಯಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯು « ಏಳಿರಿ ಸ್ವಲ್ಪ, ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಸಿ 
ಕೊಡುವೆ'' ಎಂದಳು. 


ಜೀವಾನಂದರು ಕೇಳಿಯೂ ಕೇಳಿಸದವರಂತೆ ನಟಿಸಿ «« ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ಈ ನರ-ಪಿಶಾಚಿ ಯಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಬಹುದು, ಆದರೆ, 
ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಆವ್ಚಾನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವರು ಯಾರು? ಅವನ 
ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಬಹುದೇ?'' ಎಂದರು. 

ಸೋಡಶಿಯು ಈ ಬಾರಿಯೂ ತನ್ನ ಮನವನ್ನು ಬಿಗಿಯಲ್ಲಿಯೆ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಸಹಜವಾಗಿ ಆಕೆಯು « ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯವನಿರ ಬಹುದು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಏಳಿರಿ, ಇದನ್ನು ನಾನು ಹಾಸುವೆ. '' ಎಂದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಒಂದು ಬದಿಗೆ ಎದ್ದು 
ನಿಂತರು. ಷೋಡಶಿಯು ಕಸಗೂಡಿಸಿ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಸಿ, ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ದೋತರವನ್ನು ಹಾಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು « ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನ್ನ ಹತ್ತರ ದಿಂಬುಗಳಿಲ್ಲ--? ಎಂದಳು. 


ಹೋಡಶಿ ೨೫ 


«« ಆವಶ್ಯಕತೆಯುಂಟಾದರೆ ದೊರಕುವುವು ” ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು 
ದೋತರವನ್ನು ಒಂದು ಬದಿಗೆ ತೆಗೆದಿಟ್ಟರು. ಷೋಡಶಿಯು « ಅದನ್ನೇಕೆ 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ರಿ? ಕಂಬಳಿ ನೆಡುವುದು” ಎಂದಳು. 

« ಬಲಾತ್ಕ್ಯಾರವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ನೆಡುವುದು. ಜತನದಿಂದ ಆರಾಮು 
ಸಿಕ್ಕುವುದು ನಿಜ, ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಇನ್ನಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಕೊಡು. ? 

ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಷೋಡಶಿಯು ಅವಾಕ್ಕಾದಳು. ಆಕೆಯ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಉದಾಸೀನತೆಯು ಮೂಡಿತು. ಜೀವೌನಂದರು « ಒಳ್ಳೇಡ್ಕು, ಅವನ 
ಹೆಸರು?'' ಎಂದರು. 

ಷೋಡಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು « ಯಾರ ಹೆಸರು?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಕೈಯೊಳಗಿನ ಪತ್ರದ ಚೂರಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಜೀವಾನಂದರು 
“ದೈತ್ಯವಧುಗಾಗಿ ಅನತರಿಸುವವನ, ದ್ರೌಪದಿಯ ಸಖನ-ಹೆಸರು” ಎಂದರು. 

ಈ ವ್ಯಂಗೋಕ್ತಿಗೆ ಷೋಡಶಿಯು ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಆಕೆಯ ಮೋಹಾವರಣವು ಚೂರು ಚೂರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಧರ್ಮಭ್ರಷ್ಟ ಜಮೀನುದಾರನ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ಷಮೆಯು ಉದಿಸಿತ್ತು. ಈ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಆಕೆಯ ಅಂತಃಕರಣವು ಕಶಠೋರವಾಯಿತು. ಪುನಃ ಅದೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಜೀವಾನಂದರು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ ಸೋಡಶಿಯು ಸಂಯಮ- 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ « ಅವನ ಹೆಸರು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೇನು ಲಾಭ?” 
ಎಂದಳು. 

« ಲಾಭ? ಏಕಿಲ್ಲ? ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದರೆ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಟಾಗುವುದು. ತಿ 

ಷೋಡಶಿಯು ತೀಕ್ಷ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ “ ಹನೆಗಾದರೆ, 
ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕಾರವು ನನಗೇ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲೇನು?'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


« ಅದೇಕೆ ಇಲ್ಲ?'' 


೨೬ ಸೋಡಶಿ 


“ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಲಾರಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತು ನನ್ನ 
ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಉಪಾಯ ಏಕ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಗದು. ” 

« ಹಾಗಾದರಿ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು 
ನನಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊ. ? 


ಮೋಡಿಗೆ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳ- 

ಳಾ ಆದರೆ; ಈ ಸ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಳುವುದು 

ಳಿತಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಆಕೆಯು ಜಸ ಪುನ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ 
ತ ಹೋದುದರಿಂದ ಅವರ ಔದ್ಯತ್ಯ ಮತ್ತು ಉತ್ತೇಜನ ಕಡಮೆ- 
ಯಾಯಿತು ಆದರೆ, ಸಿಟ್ಟು ಇಮ್ಮಡಿಸಿತು. ಅವರೆಂದರು “ ಅಲಕಾ, ನಿನ್ನ 
ಈ ವೀರ ಪ್ರರುಷನ ಹೆಸರು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ.” ಕೂಡಲೇ ಷೋಡಶಿಯೂ 
“ ಗೊತ್ತಿರದೇ ಏನು? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಏಕೆ ಜಗಳಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ? 
ಮೇಲಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವೀರ ಪುರುಷರ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಯವು ಇರಲೇ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

« ಸರಿ. ಈ ಕಾಪುರುಷನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿ ಅಸಮಾನಗೊಳಿಸುವ 
ಭಾರವನ್ನು ನಿನ್ನ ನೀರ ಪುರುಷ ಟು ಸಮರ್ಥನಾದರೆ ಒಳಿತು. 
ಒಳ್ಳೇದು, ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಏಕೆ ಹರಿದು ಹಾಕಿದೆ?” 

“ ಏಕೆಂದರೆ, ಬೇರೊಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಕಳಿಸಿದ್ದೆ. ? 

“ ನೇರವಾಗಿ ಅವನಿಗೇ ಬರೆಯದೆ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಏಕೆ 
ಬರೆದೆ? ಈ ಶಬ್ದಭೇದಿ ಬಾಣವು ಆ ವೀರ ಪುರುಷನ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ 
ದೊರೆಯಿತೇನು? 

“ ಅಮೇಲೆ?” 


« ಅಮೇಲೆ, ನನ್ನ ಸಂದೇಹವು ದೂರಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರನ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಜಾನು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆ. ಆದರೆ, ನಾನೆಷ್ಟು ಸಲ 
ಕೇಳಿದರೂ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಸುಮ್ಮಗೇ ಇದ್ದರು! ಆದಕ್ಕೆ ಈ ದಿನ 
ಅವರಿಗೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಏಕೆ ಇದೆಯೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ” 


ಷೋಡಶಿ ೨೭ 


ಷೋಡಶಿಯು ಈ ಕಲಂಕದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಬೆಚ್ಚಿದಳು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ «« ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಏನನ್ನು ಕೇಳಿರು 
ವಿರಿ?” ಎಂದಳು. 


4 ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ............ ಆ ಮಳೆಯ ದಿನದ ನೆನಪು 
ಇದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಇದ್ದಾರೆ. ಸಾಕ್ಷಿ ಜನರು ಎಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವರೊ ಏನೊ. ನಾನು ಗಾಡಿಯಿಂದ ಟ್ರಂಕು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಓಡಿ ಹೋಗುವಾಗ ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಕಿ 


“ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಏನು ಮಹಾಪರಾಧವಿದೆ? ” 


“ ಅದನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡುವುದು ಅಪರಾಧವಲ್ಲವೆ? ಈ ಪತ್ರಾಂಶ? ನೀನೇ 
ಸ್ವತಃ ಇದನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಓದಿ ನೋಡು--ಹೇಗೆ ಎನಿಸುವುದು? ಇದನ್ನು 
ನಾನು ಸಂಗಡ ಒಯ್ಯುವೆ. ಅಗತ್ಯ ಬಿದ್ದಾಗ ಯೋಗ್ಯ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವೆ. 
ನನ್ನಂತೆಯೆ ಅವರು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಲು ಕುಳಿತಿದ್ದರಲ್ಲವೆ?” 
ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ನಸುನಕ್ಕರು. 

ಷೋಡಶಿಯು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. ತನ್ನ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ಹೇಮವತಿಯ ಮುಖಾಂತರ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು 
ಪತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದುದು ನಿಜ; ಅವರನ್ನು ಕರೆಕಳಿಸಿದ್ದೂ ನಿಜ. ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣೆದು 
ರಿಗೆ ಹೇಮವತಿಯ ಪರಿವಾರದ ಚಿತ್ರವೂ ಸುಳಿಯಿತು. ಆ ನಿಷ್ಕಲಂಕ 
ಪರಿವಾರದ ಜೀವನವು ಇನ್ನು ಕಲಂಕಿತವಾಗುವುದು ಎಂಬ ವಿಚಾರವು 
ಬಂದೊಡನೆ ಆಕೆಗೆ ಅಮಿತ ವೇದನೆಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತ 
ಜಮೀನುದಾರನ ಗರ್ಭದಿಂದಲೇ ಹೊರಟ ಕಲಂಕದ ವಿಷವು ಅದು ಎಂದು 


ತಿಳಿದೊಡನೆ ಅವನ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಥಾರವುಂಟಾಯಿತು. 


ನಿರ್ಮಲಬಾಬುಗಳು ಬಂದೇ ಬರುವರು! ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಜಮೀನು 
ದಾರರು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಕಲಂಕದ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಾವ-ಅಳಿಯನಲ್ಲಿ, 
ತಂದೆ-ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಮೀನುದಾರ-ಪ್ರಜರಲ್ಲಿ ಏಳುವ ಕದನದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಎದೆಯು ತಲ್ಲಣಿಸತೊಡಗಿತು. 


೨೮ ಸೋಡಶಿ 


ಐದಾರು ನಿಮಿಷಗಳ ನಂತರ ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯ ಮುಖದ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ “ ಏನು ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂಗತಿಗಳು ಗೊತ್ತಿರುವವಲ್ಲವೇ? ? 
ಎಂದರು. ` 

ಷೋಡಶಿಯು ವಿಹ್ಣಲಳಾಗಿ “ ಹೌದು” ಎಂದಳು. 


ಹಾಗಾದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವಲ್ಲವೇ? ? 


« ಹೌದು, ನಿಜ” ಎಂದು ಸಹಜವಾಗಿ ನುಡಿದಳು ಷೋಡಶಿ. ಜೀವಾ 
ನಂದರು ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಾಕ್ಕಾದರು. ಅವರ ಬಾಯಿಂದ 
ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಡದಾದುವು. ಅವರು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದರು " ಉಫ್‌, ಎಲ್ಲವೂ 
ನಿಜ!” ಬಳಿಕ ಆ ಮಂದ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಅವರು “ ಹಾಗಾದರೆ, ಇನ್ನು ನೀನೇನು ಮಾಡುವೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 

“ ನೀವು ನನಗೆ ಏನು ಮಾಡಲು ಹೇಳುವಿರಿ?” 


“ ನಿನಗೆ?” ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಮುಖವನ್ನು 
ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂದು ದೀಪವನ್ನು ದೊಡ್ಡದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
ಅವರೆಂದರು “ ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಜನರು ನಿನಗೆ ಅಸತಿ ಎಂದು-- ಕೂಡಲೇ 
ಷೋಡಶಿಯು ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ “ ಆ ಮಾತನ್ನು ಆಡುವುದು ಅಗತ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಅವರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿ ದೂರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ನಾನೇನು 
ಮಾಡಬೇಕು, ಅಷ್ಟೇ ಹೇಳಿರಿ. ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ.” 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

«« ಸರಿ. ಎಲ್ಲರೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ನೀನೊಬ್ಬಾಕೆಯೇ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ-- ಇದನ್ನೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬಯಸುತ್ತೀಯೇನು?'' 

ಸೋಡಶಿಯು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಬಯಸಿಯೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಇದರಿಂದಲೂ ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ ಅಪಮಾನವಾದಂತಾಯಿತು. ಅವರು 
« ಹಾಗಾದರೆ, ನೀನು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 


ಸೋಡಶಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ « ಇಲ್ಲ'' ಎಂದಳು. 


ಷೋಡಶಿ ೨೯ 


« ನನಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಳಿಂತಲೂ ಕಲಂಕಿತಳಾಗುವುದೇ ಲೇಸೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವಿ ಎಂದಂತಾಯಿತು'' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಅಪಹಾಸ್ಯದ 
ನಗು ನಕ್ಕರು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಷೋಡಶಿಯು ಸಹಜವಾಗಿ « ನಾನು ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು, ಇಷ್ಟೇ ಹೇಳಿರಿ'' ಎಂದಳು. ಇದರಿಂದ ಜೀವಾನಂದರ 
ಸಿಟ್ಟು ನೂರ್ಮಡಿಯಾಯಿತು. ಅವರೆಂದರು "" ಎನು ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವುದು 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಮಂದಿರದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಅದರ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವಾಕೆ ನೀನಲ್ಲ, ನಾನು. ಮೊದಲು ಏನಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತೋ, ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಭೈರವಿಯು ಭೈರವಿಯಂತೆಯೇ 
ಇರಬೇಕು. ಹಾಗಿರಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕಾದೀತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪತ್ರ`ಬರೆಯುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನೂ ಆಗದು! '' ಷೋಡಶಿಯು ಈಗ ಕತ್ತೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಳು. ಜೀವಾ- 
ನಂದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇಡು ಕುಣಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಷೋಡಶಿಗೆ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅರುಚಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಒಳೆತೆಂದು 
ಅನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ 
ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ « ಒಳ್ಳೇದು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ನೀವು ಕೊಟ್ಟ 
ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಜಗಳಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಸು ಹೊರಟು ಹೋಗು 
ವುದರಿಂದ ಮಂದಿರದ ಹಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹೊರಟು ಹೋಗುವೆನು. '' 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಇದರಿಂದ ಜೀವಾನಂದರು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ “ ಹೊರಟು ಹೋಗುವಿ, 
ನಿಜ. ಏಕೆ? ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇರದಹಾಗೆ ನಾನು ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವೆನು, ಆಗ ನೀನು ಹೋಗಲೇಬೇಕಾಗುವುದು. '' ಎಂದರು. 

« ನಾನು ಸ್ವತಃ ಹೋಗಲು ಬಯಸಿದರೆ ನೀವೇಕೆ ಸಿಟ್ಟಾಗುತ್ತೀರಿ? 
ಆದರೆ ನಾನು ಮಂದಿರದ ಭಾರವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೆ ಹೊರಿಸಿ 
ಹೋಗುವಿ ಮಂದಿರದ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ ಎಂದು. 4s 

« ನೀನು ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವಿ? '' 

« ನೀವು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ. ನಾಳೆ, ಇವೊತ್ತು, ಈಗಲೇ 
ಯಾವಾಗ ಹೇಳುವಿರೋ ಆಗ. '' 


೩೦ ಸೋಡಶಿ 


ಇದರಿಂದಲೂ ಜೀವಾನಂದರ ಸಿಟ್ಟು ಶಾಂತವಾಗದೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ಪ್ರಜ್ಜಲಿಸಿತು. ಅವರೆಂದರು " ಆದರೆ, ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ? -- ಅಳಿ 
ಯಂದಿರು--?'' 

« ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. ಸ 


« ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಸಹ ಕೇಳಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ? 
ಒಳ್ಳೇದು. ಆದರೆ, ನಿನಗೆ ಏನೇನು ಕೊಡಬೇಕು? '' 

« ಏನೂ ಇಲ್ಲ. '' 

« ಈ ಮನೆಯನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕಾಗುವುದು, ಗೊತ್ತಿರುವುದೇನು? ಇದು 
ದೇವಿಯ ಮನೆ. '' 

« ಹೌದು, ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನಾಳೆಯೆ ಖಾಲಿ 
ಮಾಡುವೆ. '' 

« ನಾಳೆಯೆ? ಒಳ್ಳೇದು. ಎಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೇನಾದರೂ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆಯೇನು? 23 

« ಇಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹೇಳ ಬಲ್ಲೆ. ಒಂದು ದಿನ ಭೈರವಿ 
ಯಾಗುವಾಗ ಏನನ್ನೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ, ಈಗ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವಾಗಲೂ ಏನನ್ನೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. '' 

ಜೀವಾನಂದರು ಸುಮ್ಮಗಾದರು. ಎಲ್ಲಿಯೊ ತನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪುಗ 
ತೊಡಗಿದೆ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಎನಿಸತೊಡಗಿತ್ತು. 

ಹೋಡಶಿಯು «4 ನೀವು ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಜಮೀನುದಾರರು. ಚಂಡೀ 
ಗಡದ ಒಳಿತು-ಕೆಡುಕಿನ ಭಾರವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ನನಗೆ ದುಃಖ 
ವೆನಿತೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ತೀರ ದುರ್ಬಲ 
ಮನುಷ್ಯರು. ಅವರ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಇರಬೇಡಿರಿ'' 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಸೋಡಶಿಯ ದನಿ ಮತ್ತು ಈ.ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೀವಾನಂದರ 
ಎದೆ ಕರಗಿತು. ಅವರೆಂದರು “ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋಗ 
ಲಿಚ್ಚಿ ಸುವಿಯೇನು ಅಲಕಾ? ” 


ಷೋಡಶಿ 4೧ 


* ಸೋಡಶಿಯು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು 
« ನಾನು ನನ್ನ ದೀನ ದರಿದ್ರ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಸುಖ-ದುಃಖದ ಭಾರವನ್ನೂ 
ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೆ ಹೊರಿಸಿ ಹೋಗಬಯಸುವೆ. '' 

«« ಹೌದು, ಹೌದು. ಅದೂ ಆಗಲಿ. ಹೇಳು, ಅವರು ಏನನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತಾರೆ? '' 

«« ಅವರನ್ನೇ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ. ಹೋಗುವಾಗ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮಾತನ್ನೇ 
ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಹೋಗುವೆ'' ಎಂದವಳೇ ಹೋಡಶಿಯು ಹೊರಗೆ ಇಣಿಕಿ 
ನೋಡಿ « ನಾನು ಇನ್ನು ಹೋಗುವೆ. ನನ್ನ ಸ್ನಾನದ ಸಮಯವಾಯಿತು.” 
ಎಂದು ಸೀರೆ ಮತ್ತು ಅಂಗ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಗೂಟದ ಮೇಲಿಂದೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. 

« ಸ್ನಾನದ ಸಮಯ ಈಗ? ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ?” 

« ಇನ್ನು ರಾತ್ರಿ*-ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ'' ಎನ್ನುತ್ತ 
ಎನ್ನುತ್ತ ಷೋಡಶಿಯು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಅಕಾರಣ 
ವ್ಯಗ್ರತೆಯಿಂದ ಜೀವಾನಂದರೂ ವ್ಯಗ್ರರಾಗಿ « ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು 
ಇನ್ನೂ ಬಾಕಿ ಉಳಿದುವು ಅಲಕಾ? '' ಎಂದರು. 

« ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ. '' 


« ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮಾತುಗಳು ಮುಗಿಯದ ವರೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುವೆ'' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಆಗ್ರಹದಿಂದ 
ನುಡಿದರು. ಷೋಡಶಿಯು ಅನುನಯದಿಂದ “ ಬೇಡ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ 
ಬೀಳುವೆ, ದಮ್ಮಯ್ಯ ಎನ್ನುವೆ. ನೀವು ದಾರಿ ನೋಡಬೇಡಿರಿ” ಎಂದು 
ಎಡಭಾಗಕ್ಕೆ ವನಮಾರ್ಗದಿಂದ ಭರಭರ ಹೊರಟು ಕಣ್ಮರೆಯಾದಳು. 


೨೦ 


ಆ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಸುತ್ತಲೂ ಮಂಜು ಹರಡಿತ್ತು; ರಾಯ ಬಾಬು 
ಗಳು ಇನ್ನೂ ಇದೇ ಈಗ ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದಿದ್ದರು; ಒಬ್ಬ 
ಸದ್ಮೃಹಸ್ಥರು ಒಳಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರು ಎಂದರು 
« ಯಾರವರು? '' 


೩3 ಸೋಡಶಿ 


4 ನಾನು ನಿರ್ಮಲ '' ಎಂದು ಅಳಿಯಂದಿರು ಸಮೀಪ ಬರಿದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಅವರು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲ, ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಆಳುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೂಗಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ಹೇಮವತಿಯ ಕೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಲು ಹೇಳಿದರು ಮತ್ತು ಕ್ಷೇಮ-ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಕ್ಲೇಮ-ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು 1" ಆದರೆ, ಒಬ್ಬರೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರಿ 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬು? ಹೇಮಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು.'' 
ಎಂದರು. 

« ನಾನು ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳೆ ಮಟ್ಟಗೆ ಮಾತ್ರ- '' 

ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು «" ಇದೇನು ಮೂರು-ನಾಲ್ಫು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಗೆ 
ಹೆರಿಯತಕ್ಕ ವಿಷಯವೇ? '' ಎಂದು ನಕ್ಟು «« ಇರಲಿ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೈಕಾಲು-ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ ' ಎಂದರು. 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಒಂದೇ ಭಾವ ಕಾಣಿಸಿತ್ತು ತಾನು ಬಂದುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡರು. ಅತ್ತೆಯವರು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಚಹಾ ಕೊಟ್ಟು "" ಹೇಮವತಿಯು 
ಬರಲಿಚ್ಛಿ ಸಲಿಲ್ಲವೆ? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

66 ಇಲ್ಲ. 33 

« ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವಿರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು 
ಆಕೆಗೆ?” 

« ಏಕೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. '' 

« ಆದಾಗ್ಯೂ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲೇನು? '' 

ಅತ್ತೆಯ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಥೆಯಿದ್ದು ದನ್ನು ಬಗೆದು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು 
« ಬೇಡವೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳುವಳು? ನಾನು ಎಂದೂ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೈ 
ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯಮ್ಮಾ. '' ಎಂದರು. 

« ಕೇವಲ ಆಕೆಯ ತಂದೆಯವರೇ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಆಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು ನಿರ್ಮಲ? '' ಎಂದು ಸೈಲ್ಪ 


ಸೋಡಶಿ ತತ 


ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಬಳಿಕ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಆವೇಗದಿಂದ « ಆಕೆಗೆ 
ಏನು ಬೇಕಾದುದು ಗೊತ್ತಿರಲಿ, ಆದರೆ ನೀವು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಕೈ ಹಾಕಗೊಡುವದಿಲ್ಲ ನಾನು. 
ಮಾವ-ಅಳಿಯನ ನಡುವೆ ಜಗಳವಾಗುವುದು ! ಊರಿನವರು ತಮಾಷೆ 
ನೋಡುವರು. ಅದಾಗುವ ಮೊದಲು ನಾನು ಸತ್ತುಹೋದರೆ ಒಳ್ಳೇದು. '' 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

« ಆದರೈ ದುಃಖೀ, ದೀನ ಆಶ್ರಯ ಹೀನರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದೇ ನಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗ ಅಮ್ಮಾ! '' 

“ ಉದ್ಯೋಗವೇ ಮನುಷ್ಯನ ಸರ್ವಸ್ವವಲ್ಲ ತಾನೇ ಮಗೂ! ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ 
ರಿಗೂ ತಂದೆತಾಯಂದಿರ, ಅಕ್ಬತಂಗೆಂದಿರು ಇದ್ದಾರೆ, ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರು 
ಇದ್ದಾರೆ-- ಅವರ ಮಾನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಉಳಿಸುವುದೂ ಅವರ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. '' 

«« ಹೌದಮ್ಮಾ, ಹೌದು'' ಎಂದು ಜಗಳ ಬೆಳೆಯಬಾರದೆಂದು ನಕ್ಕು 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ನುಡಿದರು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರ ಅತ್ತೆಯು ಈ 
ಉತ್ತರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗದೆ “ನಿನ್ನ ಮಾವನವರು ಸೋತರೆ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಜಯ ಸಿಕ್ಕುವುದು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಈ ಊರಲ್ಲಿ 
ರಾಯ ಬಾಬು ಆಗಿ ಹೇಗೆ ಉಳಿದಾರು ಮಗೂ? ಮೇಲಾಗಿ ಹೋಡಶಿಯು 
ಅಸಹಾಯಳಿಲ್ಲ, ಆಕೆಗೆ ದರೋಡೆಖೋರರ ಬೆಂಬಲವಿದೆ. ಆಕೆಗೆ ಇದೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ಮಾಟ-ಮಾಯೆ-ತಂತ್ರ-ಮಂತ್ರ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆಕೆಯು ಇರಲಿ, 
ಇಲ್ಲದಿರಲಿ; ಹೋಗಲಿ, ಬಿಡಲಿ, ಅದರಿಂದ ನನಗ ಲಾಭವೂ ಇಲ್ಲ, 
ಹಾನಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪಾಪದ ಫಲವನ್ನು ತಾನು ಅನುಭವಿಸುವಳು. 
ಆದರೈ, ಜೀವಿಸಿದ್ದೂ ನಾನು ನನ್ನ ಮಗಳ ನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಗೊಡಲಾಕೆ '' 
ಎಂದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅತ್ತೆಯು ಹೀಗೆ 
ಮಾತನಾಡಬಲ್ಲಳೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಎನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಯೆ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರಾಶ್ರಿತ ಅಬಲೆಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ಉತ್ತರವೀಯಲು ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


4೪ ಷೋಡಶಿ 


ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಕಾಲ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬುಗಳು ಮನೆಯಿಂದ ಷೋಡಶಿಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಆಗ 
ಜನಾರ್ದನರಾಯರು ಹೆಚ್ಚಿಗೇನೂ ಹೇಳದೆ ಬೇಗನೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಬೇಕು 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಭೋಜನ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಕಾಯಿಲೆ ಬೀಳುವ ಸಂಭವ 
ವಿದೆಯೆಂದು ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಶಿರೋಮಣಿಯು ಅವರನ್ನು ಕರೆದು ಮಾತನಾಡ 
ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದ; ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು ಮಾತನಾಡಗೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಅವರು ಷೋಡಶಿಯನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲು ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಈಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಇದ್ದಷ್ಟು 
ಉತ್ಸಾಹ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಉತ್ಸಾಹ ಅತ್ತೆ-ಮಾವಂದಿರ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಕುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಒಬ್ಬ ಸೋದರನು ಸೋದರಿಯ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೊರಟು ಬಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಸುದ್ದಿಯು .ಎದ್ದು ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸುಬ್ಧಮಾಡಿದ್ದಿತು. ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮಾವನವರು ಸಾಂಸಾರಿಕರು, ಹೇಗೊ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಕೂಡಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ಸ್ವಲ್ಪ ಧರ್ಮ-ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 
ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಅವರು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಕ್ರಮಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಷೋಡಶಿಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಿರುವಾಗ 
ಅವರ ಬಗೆಗೆ ದ್ವೇಷವೂ ತಿರಸ್ಥಾರವೂ ಉಂಟಾದುವು. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ 
ಷೋಡಶಿಯ ಬಗೆಗೂ ಮನಸ್ಸು ರೇಗಿತು ಮತ್ತು ಕಲಕಿತು. ಅವರು 
ಮನದೊಳಗೇ ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಪರಪುರುಷನನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಬೇಡುವಂಥ ನಿಲ೯ಜ್ಜ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸನ್ಮಾನಿತ ಪದವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಯೋಗ್ಯ 
ವಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಂಡರು. ಇದರಿಂದ ಅವರ ವಿಚಾರಧಾರೆಯು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು. ಮಾರ್ಗವು ಹೊರಳಿದೊಡನೆ ಎದುರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳಗೆ 
ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಷೋಡಶಿಯು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಳು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಷೋಡಶಿಯು ಅವರಿಗೆ ಅಂದಿನ ಭೈರವಿಯಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನ ಯಾವ ಆವರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸುಮ್ಮಗೇ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಷೋಡಶಿಗೆ ಅವರು ಬಂದುದು 


ಷೋಡಶಿ 4೫ 


ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುತ್ತಲೇ 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚಿದಳು. ಬಳಿಕ ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಸುನಗುತ್ತ * ಬನ್ನಿರಿ, ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ'' 
ಎಂದಳು. 

« ನಿಮಗೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದೊ ಏನೊ? '' 

« ತೊಂದರೆ? ನನ್ನ ನೆಂಟರ ಆದರ ಸತ್ಸಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೇನು? 
ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನಾದರವಾದರಿ ಈ ಸೋದರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನಾದರವಾಗಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. ಬನ್ನಿರಿ ಒಳಗೆ. ಮಗೂ, ಹೇಮಾ, ಆಳುಮಕ್ಕಳು 
ಎಲ್ಲರೂ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಇರುವರಷ್ಟೆ? ನಿಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ 
ತಾನೆ? '' 

“ ಎಲ್ಲರೂ ಒಳಿತಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಆದರೆ, ಈ ದಿನ ನಾನು ಕೂಡ್ರುವದಿಲ್ಲ” 

« ಅದೇಕೆ? '' ಎಂದು ಕೊಂಚ ಹತ್ತಿರ ಬ೦ದು ನಮ್ರವಾಗಿ 
ಷೋಡಶಿಯು ನುಡಿದಳು «" ಒಂದು ದಿನ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕೈಹಿಡಿದು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೆ, ನೆನವಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಹಗಲು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ನಡೆಯಿರಿ ಒಳಗೆ. ಇಷ್ಟು ದೂರದಿಂದ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡವಳು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ 
ಒಯ್ಯುವಳು. '' 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು, ಮನಕ್ಕೆ ಏಟೂ 
ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಷೋಡಶಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಇಂಥ ಮಾತುಗಳು ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಾವೆಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಭೈರವಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯು 
ವಿದೂಹಿಯೆಂದೂ ಶಾಂತ ಸ್ವಭಾವದವಳೆಂದೂ ಸಂಯಮಿಯೆಂದೂ ಕತೋರ 
ಳೆಂದೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರು; ಪ್ರಪಂಚದ ಅನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಇಲ್ಲಎಂದೂ ಬಗೆ 
ದಿದ್ದರು. ಆದರೆ, ಇಂದು ಆಕೆಯು ಇಷ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ 
ವರ್ತಿಸುವಳೆಂದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಥೆ 
ಯಾಯಿತು. ಅದ ರ ಕೂಡ ಒಂದು ತೆರದ ಕಲುಷಿತ ಆನಂದದಿಂದ ಅವರ 
ಅಂತೆಕರಣವು ರಸಭರಿತವಾಯಿತು. ಹೋಡತಶಿಯು ಅವರನ್ನು ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ 


ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ « ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ ತಾನೆ? '' ಎಂದು 
ನಾ ಬೆ ನಾ 
ಕೇಳಿದಳು. 


2೬ ಷೋಡಶಿ 


« ಇಲ್ಲ. ಆದರ್ರಿ ಈ ದಿವಸ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಕೆಲಸ 
ವಿಲ್ಲವೇನು? '' 

«« ಎಂದರೆ ಇವೊತ್ತು ರವಿವಾರದ ರಜೆ ಇದೆಯೆಂದೇನು ನಿಮ್ಮ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ? ಕೆಲಸ ಇದೆ, ಮುಂಜಾನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಉಳಿದು 
ದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆ? ಎಂದು ನಸುನಕ್ಕು ಆಕೆಯು 
ಚಟು ಭಿ ಅಳಿಯಂದಿರೇ ಇದು ಕೋರ್ಟು ಅಲ್ಲ, ಗುಡಿ! ದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ಸೇವಕ-ಸೇವಕಿಯರಿಗೆ ಇನಿತೂ ಬಿಡುವು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕನಿ 
ಹಿಂಡಿ ಇಪ್ಪತ್ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. '' 

«« ಆದರೆ ಈ ನೌಕರಿಯನ್ನು ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸಿರುವಿರಿ. '' 

«« ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ? ಇರಬಹುದು. '' ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು 
ನಕ್ಕು 44 ಒಳ್ಳೆ ದು, ಬರುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೊದಲೇ ಏಕೆ ತಿಳಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ?” ಈ ; 

« ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದಂಡವೂ ಆಯಿತು. ಅತ್ತೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆದರವು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇದು, ಈ ಸಂಗತಿಯು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಿತು? ನಾನು ಬರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಯಾರು 
ಹೇಳಿದರು? ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು? '' 

« ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ, ಆದರೆ ಅನುಮಾನ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. 

« ನಾನೂ ಅನುಮಾನಿಸಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಯಾರು ತಿಳಿಸಿದರು? 
ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿರಿ. ನೀವು ಮಾತ್ರ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರಲಿಸ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನನ್ನ ಭಾವನೆ. '' 

« ನೀಕ್ರ ಹೇಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾನು ಬೇಡವೆನ್ನುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನೀವೇನು ಮಾಡುವಿರಿ? ನೀವು 
ಒಂದ ಸುದ್ದಿ ನಿಜ, ನನಗೋಸ್ಫರವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ, ಇದೂ ನಿಜ. 
ಆದಕ್ಕೆ ನೀವು ಬಂದುದು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವದೊ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಿರಿ 
ಮೊದಲು. ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲಿರೊ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಿರಿ.'' 


ಷೋಡಶಿ ೩೭ 


«£ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆ. 4. 

"6 ಒಂದು ವೇಳೆ ಕಷ್ಟವಾದರೆ? ಆಗ್ಯೂ? '' 

« ಹೌದು, ಕಷ್ಟವಾದಾಗ್ಯೂ.'' 

ಹೋಡಶಿಯು ನಕ್ಕಳು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳೂ ನಕ್ಕು ಆಕೆಯ 
ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ « ನೀವು ನಕ್ಕಿರೇಕೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

«« ಏಕೆಂದರೆ, ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೈರವಿಯರು ಪರದೇಶಿ ಮನುಷ್ಯ 
ರನ್ನು ಕುರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು? ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರೊ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲ್ಲ 
ಕಾದಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೊ? '' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಚಕ್ಕ ಬಾಲಿಕೆಯಂತೆ 
ಷೋಡಶಿಯು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಗತೊಡಗಿದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಶರೀರವೂ ಮನಸ್ಸೂ ಪುಲಕಿತವಾಗಿ ಕುಣಿಯ 


ತೊಡಗಿದವು. ಈ ಕಠಿನ ಆವರಣದ ಹಿಂದೆ ರಹಸ್ಯ ಮಯೀ ಕೌತುಕವ್ರಿ ಯ 
ನಾರಿಯ ಪ್ರಕೃ ತಿಯು ಮರೆಯಾಗಿದೆ, ಕಠೋರ ವ್ರ ತೋಪವಾಸೆ ಜಬ 
ಆಕೆಯ ನಗೆಯ ರುರಿ ಬತ್ತಿ ಲ್ಲ, ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿ ದ ಶ್‌ ಂತೆ ಇದೆ ಎಂದು 


ಅವರಿಗೆ ಎನಿಸಿದಾಗ ಅವರ ಡೆ ಮೇಲೆ ಕೋಮಾಂಚನಗಳು ಎದ್ದು ವು. 
ಆಕೆಯ ಪರಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅವರೂ ಪಾಲುಗಾರರಾಗಿ « ಬಹುಶಃ ದೇವಿಗೆ 
ಬಲಿ ಕೊಟ್ಟು ತಿನ್ನುತ್ತಲೂ ಇರಬಹುದು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಆಗಾಗ್ಗೆ ನನ್ನ 
ಮಾವಂದಿರು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅನೇಕ ಅಪ್ರಿಯ ಅಸತ್ಯ ಪ 
ಗೆಳನ್ನು ಆಡಿರುವರು. '' ಎಂದರು. 

« ಇಲ್ಲ, ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ತಂತ್ರ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದ ಸಂಗತಿಯು ಸುಳ್ಳು ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ, ಇನು ಅನ್ಕಿಯ 
ವೇಕಾಗಬೇಕು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ? ಆದಾಗ್ಯೂ ನೀವು ಬಂದ ರೀತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಅಸತ್ಯವೂ ಇರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಟಗ ತ 
ಷೋಡಶಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗೆಯು ಹಾಗೆಯೆ ನಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತ್ಕು, ಆದರೆ 
ದನಿಯು ಮಾತ್ರ ಬದಲಾಯಿತು. ತಾಲಿ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಂಜಸ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. 
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೩ಿಲೆ ಷೋಡಶಿ 


ಷೋಡಶಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉಪಹಾಸ ಮತ್ತು ತಿರಸ್ವಾರ 
ವಿದೆಯೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು, ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯೆಂದಳು.'' 

«« ಅತಿಥಿಯ ಅಭ್ಯರ್ಥನೆಯಾಯಿತು. ತಮಾಷೆ-ನಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಾಡ 
ಬೇಕೊ ಅಷ್ಟೆ ಮಾಡುವೆ, ಅದಕ್ಕೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಅಣ್ಣಾ--ಒಳ್ಳೇದು, ಇನ್ನು ಕೆಲಸದ ಮಾತುಕತೆಯಾಗಲಿ. '' 

ಈ ಬಾರಿ ಪ್ರಿಯ ಸಂಬೋಧನೆಯನ್ನು ಅವರು ಸಂಶಯದಿಂದ ಕಾಣ 
ಬೇಕೆಂದರು, ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಒಳಗೆ ಪ್ರಫಲ್ಲಿತವಾಯಿತು. 
ಅವರೆಂದರು «« ಹೇಳಿರಿ. '' 

« ದೇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮೋಸಮಾಡ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬರು 
ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಮೀನದಾರರು--'' 

« ಮೂರನೆಯವರು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು. ಇವರೇ ನಿಮಗೂ ಮೋಸ 
ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅಲ್ಲವೆ? '' 

« ತಂದೆಯವರು? ಹೌದು, ಅವರೂ. '' ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು 
ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 

«« ನಮ್ಮ ಮಾವನವರ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಈ ಜಮೀನದಾರರ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ... ಅವರು ಅದೇಕೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಇಷ್ಟು ವೈರತ್ವವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? '' 

“ ದೇವಿಯ ಆಸ್ತಿಯು ತಮ್ಮದೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಾರಿಬಿಡಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 
ನಾನಿರುವತನಕ ಅದು ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. '” 

«« ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಸರಿಮಾಡ ಬಹುದು'' ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬುಗಳು ಷೋಡಶಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕುಡಿನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿದರು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ನಂತರ ಆಕೆಯು 
" ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳು ಇವೆ. ಬಹುಶಃ ನೀವು ಅವನ್ನು ಸರಿ 
ಪಡಿಸಲಾರಿರಿ. '' ಎಂದಳು. 


ಷೋಡಶಿ a೯ 


« ಅವು ಯಾವುವು? ಒಂದನೆಯದಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳೇ ಕೆಟ್ಟ 
ಹೆಸರು--'' 

- ಷೋಡಶಿಯು ಯಾವ ಬಗೆಯ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ತೋರಗೊಡದೆ 
ನಮ್ರತೆಯಿಂದ "" ಅದರ ಚಿಂತೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಬಂದ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು 
ನಿಜವೇ ಇರಲಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಭೈರವಿಯ ಜೀವನವಿದೆ ನಿರ್ಮಲಬಾಬೂ! 
ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಇದನ್ನೇ ಹೇಳಬಯಸುವೆ'' ಎಂದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ « ಈ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ನಿಮ್ಮ 
ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಬಯಸುವಿರಾ? ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವುದು? ” 
ಎಂದರು.  ಷೋಡಶಿಯು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು 
ಸಂಕೋಚದಿಂದ « ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

« ಯಾರು ಯಾರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಆಗ ನೀವು '' 

« ಯಾವಾಗ? 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಸುಮ್ಮ ಗಿದ್ದು ಸಂಕೋಚವನ್ನು 
ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ « ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು ಬಂದಾಗ ನಿಮ್ಮ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆಯೇ-'' 
ಎಂದರು. ಷೋಡಶಿಯು ಅಲ್ಪ ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ « ಆ ಜನರು ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದರೇನು ? ಇರಬಹುದು, ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಅವರು ನೋಡಿದ್ದರೆ ನಿಜವಿರಬಹುದು. ಜಮೀನುದಾರರ ತಲೆಯು ನನ್ನ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇತ್ತು.” ಎಂದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನ ಕೇಳಿ ದಂಗಾದರು. ತುಸ 
ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ " ಆ ಮೇಲೆ? ಎಂದರು. 

ಷೋಡಶಿಯು ತನ್ನ ಶಾಂತ ಮುಖವನ್ನು ನಸುನಗೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಉಜ್ವಲಗೊಳಿಸುತ್ತ « ಆ ಮೇಲೆ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ, 
ಯಾವುದೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾರದಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತಿ 
ರುವುದು. '' ಎಂದಳು. 

« ಮಿಥ್ಯೆ ಯಾವುದು? '' 

« ಎಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮ, ಕರ್ಮ, ವ್ರತ, ಉಪವಾಸ, ದೇಶಸೇವೆ--ಇದು 
ವರೆಗೆ ಇದ್ದುದೆಲ್ಲವೂ--'' 


ಬಂ ಸೋಡ ಶಿ 


«« ಆದಾಗ್ಯೂ ಭೈರವಿಯ ಸ್ಥಾನ ಬೇಕೇ ಬೇಕು? '' 

“ ಏಕೆ ಬೇಡ? ಆದಕ್ಕೆ ಒಂದುವೇಳೆ ನೀವು ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ” 

« ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. '' ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬುಗಳು ಚಓಕ್ಕನೆ ಎದ್ದುನಿಂತು ನುಡಿದರು « ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತಿದೆ, ಇನ್ನು 
ನಾನು ಹೊರಡುವೆ. '' 

ಸೋಡಶಿಯೂ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯೆಂದಳು " ನನಗೂ 
ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಭೇಟಿ? ' 

' ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಅನಿಶ್ಚಿತ ಅಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಏನು ಹೇಳಿದರೊ 
ತಿಳಿಯದು. ಷೋಡಶಿಯು ಒಮ್ಮೆಗೇ « ಹಾಂ, ಈ ದಿನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಬೆಂದು ಜಗಳ ಇದೆ, ಬರುವಿರಾ? ” ಎಂದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಷೋಡಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಸುನಕ್ಕಳು. ಆ 
ನಂತರ ಗುಡಿಸಲದ ಬಾಗಿಲವಸನ್ನಿಕ್ಸಿ ಚಿಲಕ ಹಾಕಿ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟಳು. 


೨೧ 

ಅಳಿಯ-ಮಾವ ಊಹಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅತ್ತೆಯು ಮೊಸರನ್ನ 
ಮಿಠಾಯಿಯನ್ನೂ ತರಲು ಹೋದಾಗ ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು “ಷಸೋಡಶಿಯ 
ಭೇಟಿಯು ಆಗಿತ್ತೇನು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ತಲೆ ಕಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ « ಆಗಿತ್ತು 
ಎಂದರು. 

« ಏನೆನ್ನುತ್ತಾಳೆ ಆಕೆ?” 

ಇಷ್ಟು ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವೀಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅವರು 
ಪುನಃ ಕೇಳಿದರು ಯಾವ ವಿಷಯವಾಗಿ?” 

«« ಮಂದಿರದ ವಿಷಯವಾಗಿ. ಆಕೆಯು ಭೈರವಿಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಬಿಡುವಳೊ? ಅಥವಾ ಚಂಡೀಗಡದ ಹೆಸರನ್ನೇ ಮುಳುಗಿಸುವಳೊ? ಈ 
ಊರವರು ಪರವೂರವರಿಗೆ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸದಾಗಿದ್ದಾರೆ.? 


ಷೋಹಷಶಿ ೪೧ 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಭೈರವಿಗಳ 
ಚಾರಿತ್ರ್ಯವೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಊರಿನವರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರು 
ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿಲ್ಲ, 
ಜೀವವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಷೋಡಶಿಗೆ 
ಹತ್ತಿದ ಕಲಂಕವು ಸುಳ್ಳಾದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವೆನಿಸದೆ ಇರದು. 
ಕಲಂಕವು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಪ್ರಮಾಣಿತವಾಗುವುದೇ ಭೈರವಿಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹತೆ ಎಂದೂ ಅವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮಾವನವರ ಇಂಗಿತವು 
ಹೊಸದೂ ಅಲ್ಲ, ಭೀಷಣವೂ ಅಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅದೇಕೊ ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ಒಮ್ಮೆಗೇ ಬೆಚ್ಚಿ ಎಬ್ಬೆತ್ತಿತು. ಇದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಯಿತು. 
ಅವರು ಮೌನದಿಂದ ಇರುವದನ್ನು ನೋಡಿ « ಏನು ಹೇಳುವಿರಿ? '' 
ಎಂದರು. ಅವರಿಗೆ ಸಮಯೋಚಿತ ಉತ್ತರವೀಯಲು ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಪುನಃ ಅವರು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ «" ಭೈರವಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ 
ಕಲಂಕದ ವಿಷಯ ಹೊಸತಲ್ಲ'' ಎಂದರು. | 

« ಹೌದು, ನಿಜ. ಆದರೆ ಕಲಂಕವು ಕೆಟ್ಟುದಲ್ಲವೇ? ಅದು ಹಳೆಯ 
ದೆಂದು ಬಗೆದು ಅದರಂತೆಯೆ ಮುಂದೆಯೂ ನಡೆಸುವುದು ಒಳಿತಾದುದಲ್ಲ 
ತಾನೆ?” 

« ಆಕೆಯು ಕೆಟ್ಟಿರುವಳೆಂಬ ಮಾತು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಸಪ್ರಮಾಣ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯೇ? 8 

«« ಹೌದು, ಹೌದು. '' 

« ಹೇಗೆ ಪ್ರಮಾಣಿತವಾಯಿತು? ನಿಶ್ಚಿತ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಯಾರು 
ಕೊಟ್ಟಿರು? '' 

«« ಯಾರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಕೊ ಅವರು ಈ ದಿನವೂ ಕೊಡುವರು. 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ, ಆಗ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಅಳಿಯ 
ಮತ್ತು ಮಾವ ಇಬ್ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎದುರಾಳಾಗಿ ನಿಂತು ಜನರ ನಗೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ವಾಗುವಂತಹ ಪ್ರಸಂಗ ಬರದಿರಲಿ. ನೀವು .ಕಾಯಿದೆಯ ಪಂಡಿತರು, 
ನಿಶ್ಚಿತ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿದೆ; ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. '' 


೪೨ ಷೋಡಶಿ 


ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅತ್ತೆಯು ಬಂದು « ಏಕೆ ಮಗ್ಕೂ ಉಣ್ಣುವ 
ದಿಲ್ಲೇಕೆ? '' ಎಂದಳು. 


«« ಉಣ್ಣು ತ್ರಿರುವೆನಲ್ಲ >> ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಊಟದ 
ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಟ್ಟರು. ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಮೊಸರನ್ನು ನಿರ್ಮಲ 
ಭಾಬುಗಳಿಗೆ ಹಾಕು ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 
ಇವೊತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ, ಮೊಸರು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ '' ಎಂದು 
ನುಡಿದರು. | | 

ಹೆಂಡತಿಯು ಹೋದಬಳಿಕ ಅವರು « ಆ ದಿನ ಕತ್ತಲು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಳೆಯೊಳಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆಕೆಯು ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಳು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಏಕೆ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಜ್ಞರು. ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಅಸಕಾರ ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈ 
ವಿಷಯ ಕೇವಲ ನಮಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟುದಲ್ಲ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ; ಇದು 
ಊರಿನ ವಿಷಯ, ಸಮಾಜದ ವಿಷಯ, ದೇವಿ- ದೇವತೆಯ ವಿಷಯ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ದೊಡ್ಡ ಕರ್ತವ್ಯವು ಯಾವುದೊ ಅದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗು 
ವುದು '' ಎಂದರು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು. 
ಆದಕೆ ಮಾವನವರ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಈ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಲು ದೊರೆತಾಗ 
ಅವರಿಗೆ ಅತೀವ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ಅವರು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳೇ ಎನ್ನತೊಡಗಿದರು « ದೇವತೆಗಳು ಬಾಯಿಂದ ಏನನ್ರೂ 
ನುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಊರಿನ ಉನ್ನತಿ 
ಆಗಿಲ್ಲ, ಅವನತಿಯೇ ಆಗುತ್ತಲಿದೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಿದೆಯೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಮಾಣದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವಿರಿ, ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವಿರಿಂಬುದು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? ನೀವು ನನಗೆ ಮಗನ ಸಮಾನ. 
ಹೇಳಬಾರದೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೂ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ಜಮೀನುದಾರರಿಗೆ 
ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಉಣ್ಣಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಡುವು ಇರಲಿಲ್ಲವೊ ಏನೊ. ಅವರು ಷೋಡ 
ಶಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರದ 
ಒಂದು ಚೂರನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲು ನಿಮಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದು ಹರಿದು 
ಹಾಕಿ ನಂತರ ಹೇಮನತಿಗೆ ಆಕೆಯು ಪತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದಳು. ಇವೊತ್ತು 


ಷೋಡಶಿ ೪೩ 


ಅದನ್ನೂ ನೋಡು. ಅದನ್ನು ಅವರು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮನೆಗೆ ಬರುವಾಗ 
ತಂದಿದ್ದರು. '' 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ " ಸುಳ್ಳು, ತೀರ ಸುಳ್ಳು. ಸ್ವತಃ 
ನೀಚ, ಅಪರಾಧಿ, ಕುಡುಕ ಇದ್ದವನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನೀವು ನಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಡುವಿರಾ? ಹೀಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” 

ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ನಕ್ಕು « ಇದ್ಕೆ ಹೀಗೆಯೆ ಇದೆ. ಜಮೀನು 
ದಾರರು ನೀಚರು, ಕುಡುಕರು ಇರುವರು, ನಿಜ. ಇದು ನನಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಲಂಕದ ಮಾತನ್ನು ತಾವೇ ಬಾಯಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಊರಿನ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕೈ ಹಾಕಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ದೇವರ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ, ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುರಿಯನ್ನು 
ಕಡಿಸಿ ತಿಂದಿದ್ದರು. ಆವಶ್ಯಕತೆಯುಂಭಾದಾಗ ಹಂದಿಯ ಅಥವಾ ಹಸುವಿನ 
ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಅವರು ತಿನ್ನ ಬಲ್ಲರು. > ಎಂದರು, 
«« ಆದಾಗ್ಯೂ ನೀವು ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುನಿರಾ?'' 
«« ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಮುಳ್ಳಿನಿಂದ ಮುಳ್ಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಬೇಕೆಂದು 
ಸುತ್ತೇನೆ. >» NS 
« ನಿಮ್ಮ ಮುಳ್ಳು ಹೋದೀತೊ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಲಾರಿ, ಅವರು 
ದೇವಿಯ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಸೋಡಶಿಯು ಭೈರವಿಯಾಗಿರುವ ವರೆಗೆ ಮಾರ- 
ಲಕ್ಕಿಲ್ಲ. ” 

" ಆಕೆಯು ಹೊರಟು ಹೋದರೂ ಮಾರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ- ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು 
ಇದ್ದೇನೆ. '' 

ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಇದ್ದಂಥ ದೊಡ್ಡ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬುಗಳು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಇದರಿಂದಾಗಿ ಜಮೀನು 
ದಾರರಿಗೆ ಯಾವ ಲಾಭವು ಆಗದಿದ್ದರೂ ದೇವಿಗೆ ಲಾಭವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಎಂದೂ ಎನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಈ ಮನದೊಳೆಗಿನ ಮಾತನ್ನು ಅನರು ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 

ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಸ್ಥಲ್ಪ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ " ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ, 
ನೀವು ಕಾಯಿದೆ ಪಂಡಿತರು; ನಿಜ. ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನುಭವ ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ಅದರ ಬಲದಿಂದ ನಾನು 


ಇಚ್ಛೆ 


೪೪ ಷೋಡಶಿ 


ಹೇಳುವೆ-- ಜಮೀನುದಾರರಿಗೆ ಆ ಚಿಕ್ಕ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಲೋಭವಿಲ್ಲ. 
ಸೋಡಶಿಯು ಶಕ್ತಿಶಾಲಿನಿ ಇರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಲಂಕದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೊರಗೆಡನಿ ಆಕೆಯನ್ನು ದೂರ ಅಟ್ಟ ಬೇಕೆಂದು ಜಮೀನುದಾರರು ಇಚ್ಛಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತಥ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬಯಸುತ್ತಿರುವುದು ಬೇರೆಯೆ. 
ಮೇಲಾಗಿ ಅವರು ಪಟ್ಟಣಿಗರು, ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಇದ್ದಾರು? 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ, ನೀವೂ ನನ್ನ ಹೇಮಳಂತೆ ಒಬ್ಬ ಗಂಡಸು ಮಕ್ಕಳು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇಳುವೆ. ಷೋಡಶಿಯ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ನೀವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ರಾದರೆ ಹೇಳಿಠಿ-- ಆಕೆ ಇಷ್ಟು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಹೆದರುತ್ತಿರುವಳು? ಚಂಡೀಗಡದ 
ಭೈರವಿಯ ಉತ್ಸನ್ನವೂ ಹೆಚ್ಚು ಇಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೂರ್ಮಡಿ 
ಯಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನವು ಜಮೀನುದಾರರಿಂದ ಸಿಗುವದು ಎಂದು ನಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ಆಕೆಯು ಎರಡೂ ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರು ಆಕೆಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಕೊಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. '' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ನಿರುತ್ತರರಾಗಿ ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರ 
ಅತ್ತೆಯು ಹಾಲನ್ನು ಬಿಸಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಗಂಡನಿಗೆ ಬಡಿಸಿ ಅಳಿಯನ 
ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಷೋಡಶಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದಳು-“ ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬೂ ಷೋಡಶಿಯಂಥ ಭೈರನಿಯನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಬಡವರ 
ಕೈವಾರಿ ಆಕೆ. ಬಡವರು ಕರೆದಾಗ ಅವರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಗನಗುತ್ತ ಅವರಿಗೆ 
ನೆರವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಷೋಡಶಿಯು ಯಾರಿಗೂ ಮೋಸವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಸುಳ್ಳೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ'' ಹೀಗೆ ಹೆಂಡತಿಯು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಜನಾ- 
ರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಆಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ಆಕೆಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು " ಮಗೂ ಆಕೆಯ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ನನಗೆ 
ಮೊಮ್ಮಗ ದೊರೆತಿರುವ. ಜನರು ಏನೇನನ್ನೋ ಆಕೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇಕೆ ಈ ಜನ- 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಕೈ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಆಕೆಯ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದ್ದಾರೊ ತಿಳಿಯದು.” 


ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಎದ್ದೆರು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳೂ ನಸು 
ನಕ್ಕು « ಅತ್ತೆಯವರ ವಿಶ್ವಾಸ ಇನ್ನೂ ಭೈರವಿಯ ಮೇಲಿಂದ ಹಾರಿಲ್ಲ'' 


ಷೋಡಶಿ ೪೫ 


ಎನ್ನುತ್ತ ಎದ್ದು ಕೈ ತೊಳೆದುಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಅತ್ತೆ ಮತ್ತು ಅಳಿಯ 

ಇಬ್ಬರ ನಡುವ ಇನ್ನೂ ಮಾತುಕತೆಯಾಗುವುವು ಇದ್ದವು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ರಾಯ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು-- ಒಬ್ಬರು ಅಳಿಯಂದಿರನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ! ಬಾಬೂಜೀಯವರು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದರು. 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಹೊರಗೆ ಬಂದರು; ಊರಿನವರೆಲ್ಲ ಪಡಸಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಸಾಯಂಕಾಲ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಗತಕ್ಕ ಸಭೆಯ ವಿಷಯದ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಶಿರೋಮಣಿಯು 
ಅಳಿಯಂದಿರಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ « ಭೈರವಿ ಮಾತೆಯವರು ನಿಮ್ಮ 
ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುವರು, ಯಾವುದೊ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಮಾತನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳುವುದಿದೆಯಂತೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದ. 


ತಮ್ಮ ಉತ್ತರವನ್ನು ಆಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿರುವರಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಕಂಡರು. « ನಡೆಯಿರಿ, ನಾನು "ಬರುವೆ ಎಂದು 
ಅವರು ಹೇಳದೆ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಲಜ್ಜಿ ತರಾಗಿ "" ನನಗೆ ಬಿಡುವು ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಹೋಗಿ ಹೇಳಿರಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 


ಶಿರೋಮಣಿಯು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ  « ಅಳಿಯಂದಿರುಗಳಿಗೆ 
ಬಿಡುವು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲೇನೊ?'' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ " ಏನು 
ಆಕೆಯು ಅಳಿಯಂದಿರನ್ನು ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೇನು? '' 
ಎಂದು ನುಡಿದ. 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಾಂತ ಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ «« ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ನಡೆದರೆ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು ” 
ಎಂದರು. 


ಈ ತರದ ಉತ್ತರ ಬರುವುದೆಂದು ಶಿರೋಮಣಿಯು ಆಆಶಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಎಂದ « ಅದನ್ನು ಮಾಡುವಿರಿ ಆದರೆ ಈ ಜಗಳ ಚಿಕ್ಕದಲ್ಲ, 
ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ವರೆಗೂ ಹೋಗದೆ ಇರದು. '' 


« ಅದು ಎಲ್ಲಿಯ ವರಿಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರ 
ಬೇಕಾದ ವಿಷಯ ಪಂಡಿತರೇ. id 


೪೬ ಸೋಡಶಿ 


4 ಇದು ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗ. ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಏನು? ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ಇವೆ. ಖರ್ಚು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. ಅದನ್ನು 
ಯಾರು ಕೊಡುವರು? '' 

« ಅಗತ್ಯ ಬಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೊಡುವೆ. '' 

ಈ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮೂಕರಂತಾದರು. ರಾಯ ಮಹಾ 
ಶಯರಿಗೂ ಧೈರ್ಯ ತಾಳೆಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಣ ದನಿಯಿಂದ " ಪಂಡಿತರ 
ಕೂಡ ತಮಾಷೆ ಮಾಡುವಂಥ ಸಂಬಂಧ ನಿಮ್ಮದಿಲ್ಲ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ. 
ಅವರ ಕೂಡ ತಮಾಷೆ ಮಾಡುವುದು ನಿಮಗೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ '' 
ಎಂದರು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸಮ್ಮಗಾದರು. ಶಿರೋಮಣಿಯು ನಗೆಯನ್ನು 
ಬಿಗಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತ "" ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಿರಿ, ಆದರೆ ಅದರ ಅರ್ಥ 
ವೇನಾಗುವುದು ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ?'' ಎಂದು ನುಡಿದ. 

« ನೀವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯಾ ಚಾರ ಮತ್ತು ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ್ರತೀಕಾರ 
ಮಾಡುವುದೇ ಇದರ NE, ನಾನು ಸ ಬಗೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆಂಬುದು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡರೆ ಗೊತ್ತಾದೀತು. '' 

ಕರೆಯಲು ಬಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಅವನು 
ಕೇಳಿದೆ « ತಮಗೆ ಯಾವಾಗ ಬಿಡುವು ತಣ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. '' 

« ನನಗೆ ಬಿಡುವು ಸಿಕ್ಕಾಗ ಬರುವೆ'' ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು 
ಒಳಗೆ ಹೋದರು. ಸಾಯಂಕಾಲ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಜನಾರ್ದನ ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳು ಅಳಿಯಂದಿರನ್ನು ಕೂಗಿ « ಗುಡಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಕರಿಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬರುವಂತಿದ್ದರೆ ಬೇಗ ಹೊರಡಿರಿ” ಎಂದರು. 

« ಕರೆಕಳುಹಿಸಿದವರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವೆನಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. '' ಎಂದು 
ಜನಾರ್ದನ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಹೊರಟರು. 

ಸಾಯಂಕಾಲವಾದ ಬಳಿಕ ದೇವಿಗೆ ಆರತಿಯು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು 
ವಾದ್ಯಗಳ ತುಮುಲ ಧ್ವನಿಯು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 


ಷೋಡಶಿ ೪೭ 


ಆರತಿಯ ನಂತರ ಪಂಚಾಯತಿಯು ಸೇರುವುದಿತ್ತು. ಆ ವಾದ್ಯ ಧ್ವನಿಯು 
ನಿಂತಕೂಡಲೆ ಅವರು ಗುಡಿಗೆ ಹೊರಟರು. ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದರ!. ಅದರ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯಗೃಹದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಕಂದೀಲುಗಳಿವೆ. ಜನರು ಉಬ್ಬಿ ದನಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಜನರ 
ಮಾತುಗಳು ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಮಾತನಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಜೀವಾನಂದ ಜೌಧರಿ ಅವರು 
ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಸೋಡಶಿಯ ಚಾರಿತ್ರ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ 
ಮಾತುಗಳು ನಡೆದಿದ್ದುವು. ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯ ತಾಯಿಯ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಷೋಡಶಿಯ 
ಮಾತುಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಈ ಭ್ರಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ಪೀಠಸ್ಥಾನವು ಅಪವಿತ್ರವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ದೇಶವು ಪತಿತವಾಗತೊಡಗಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೈತುಂಬ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡ ಒಂದು 
ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕರೆಯಿತು. 
ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಡೆದ ಬಳಿಕ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಷೋಡಶಿ ಎಂದು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಕೆಯು ಗುಡಿಯ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ « ಛಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ಏನು ಆಲಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಅನೇಕ ಜನ ಹೇಡಿಗಳು ಇಬ್ಬರು 
ನಿರ್ಬಲ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ 
ಸತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬಾಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಹಾಜರು ಇಲ್ಲ. ನಡೆಯಿರಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವೆ” 
ಎಂದಳು. 
« ಅವರು ಯಾವಾಗ ಬಂದರು? ? 


«« ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಸಾಯಂಕಾಲ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕೊಳಗಾಗಿ 
ಅನರು ಬಂದು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಆನಂದದಿಂದ ವಂದಿಸಿ 
ಒಳೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅವರು ಧ್ಯಾನದಿಂದ 
ಕೇಳಿದರು. '* 


6 ಕೇಳಿ ಅವರೇನೆಂದರು? '' 


೪೮ ಷೋಡಶಿ 


« ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕರು. ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಇರಲಿ, ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ, ನನ್ನ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ಎಲ್ಲ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು-ಹೇಳಿದ್ದೀರಾ? ಇದು ನಿಜವೇನು? '' 

4« ಹೌದು, ನಿಜ. '' 

« ಆದರೆ ಏತಕ್ಕಾಗಿ? '' 

“ ಏಕೆಂದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಅನ್ಯಾಯ ಆಗುತ್ತಿದೆ.” 

« ಮತ್ತಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ ತಾನೆ? '' ಎಂದು ನುಡಿದು ಷೋಡ- 
ಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು « ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ-- ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೂಟ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ-- ಏಕೆ? ನಡೆಯಿರಿ, ಮನೆಯೊಳಗೆ. '' 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದಾಗ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯು ಎಂದಳು “ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗಿರಬಹುದು; ಈಗ ಬರಬಹುದು.” 
ದೀಪವು ಮಿಣುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ 4 ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ'' ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ « ಈ ಜಗಳದಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯವಾದರೂ ಸ್ವಸ್ಥ್ಯವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡಲು ಬಿಡುವು 
ಇಲ್ಲ. ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ಭಾರವನ್ನು ನೀವು ಹೊತ್ತಿರುವಿರಿ, ಆದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸೋತರೆ ನನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಯಾರು ಹೊರುವರು? '' ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು 
ಕೇಳಿದಳು. 

« ಸೋಲು ಆಗುವುದು ಅಸಂಭವ. '' 

« ಸರಿ” ಎಂದು ಸೋಡಶಿಯು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಚ್ಚಿ ಮಗೂ 
ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ? ಒಳ್ಳೇದು, ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದ್ಹೇಗೆ 
ಬಂದಿರಿ? ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ '' ಎಂದಳು. 

ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಈ ತರದ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿ- 
ಯಾಯಿತು. ಷೋಡಶಿಯು ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕತ್ತು ಹೊರಳಿಸಿ 
ನಕ್ಟು « ನಾನು ಹೇಮವತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಪರೋಪಕಾರ ಬಿಡಿಸಿ- 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಾನು ಇಷ್ಟು ಭೋಳೆ ಇಲ್ಲ-- ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಮೊಸದಾಟ 
ನಡೆಯದು- ಹಗಲು ರೆತ್ರಿ ಕಣ್ಮುಂದೆಯೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದೆ” ಎಂದಳು. 


ಸೋಡಶಿ ೪೯ 


ಈ ಮಾತುಗಳ ಸೂಚನೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಿತ್ತು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಭಯ ಮತ್ತು ಆನಂದದ ತರಂಗ 
ಗಳು ಎದ್ದುವು. ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಹೊರಬಿತ್ತು--«"ಕಣ್ಮುಂದೆ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೇ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ಷೋ ಡಶಿ? ಇದರ ಬಂಧನವು 
ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವದೊ ಅಲ್ಲಿಯತನಕ ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟ ಮುಟ್ಟದು. ಈ 
ಮಾತು ಇಂದಿನತನಕ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲವೇ? '” 


 ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ಸೋಡಶಿಯು ನಗತೊಡಗಿದಳು. ಹೊರಗೆ 
ಯಾರೊ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಷೋಡಶಿಯು ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿ « ಓಹೊ, 
ನೀವು ಬಂದಿರಾ! '' ಎಂದಳು. 

« ಯಾರು? ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರೇನು? '' 

«« ಅಲ್ಲ, ಜಮೀನುದಾರ ಬಾಬುಗಳು. ಪಂಚಾಯತಿಯು ಮುಗಿದ 
ಬಳಿಕ ನನ್ನಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಬಹಳ ಜನರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗುಸಿನ 
ಮನೆಗೆ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಬರಲು ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಸಾಹಸವಾಗಲಿಲ್ಲ; ಕಲಂಕ 
ಬರುವದೆಂದೋ ಏನೊ? '' ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು ನಗತೊಡಗಿದಳು. 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ,ಈ ಸಂಗತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ « ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೀವು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಏಕೆ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? '' ಎಂದರು, 


6( ಅದ್ಹೇಗೆ! ಒಮ್ಮೆ ನೀವು, ಒಮ್ಮೆ ಅವರು? '' ಎಂದು ನಗುತ್ತ 
ಸೋಡಶಿಯು ನುಡಿದಳು " ಅಂಜಬೇಡಿರಿ, ಇವರು ಬಹಳ ಸಜ್ಜನರು. 
ಜಗಳಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದೂ ಒಂದು 
ರೀತಿಯಿಂದ ಲಾಭದಾಯಕವಾಗಿದೆ. '' ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಬಾಗಿಲ ವರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತ “ ಬನ್ನಿರಿ, ನನ್ನ ಕುಟೀರ ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಯಿತು” ಎಂದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಕುಟೀರದೊಳ ಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತ ಸಂಕೋಚದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ “ ಅವರು? ಬಹುಶಃ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಅಲ್ಲವೆ?” ಎಂದರು. 


೫೦ ಷೋಡಶಿ 


ಷೋಡಶಿಯು ನಕ್ಟು " ಹೌದು. ನಿಮ್ಮ ಮಿತ್ರರೆಂದು ಹೇಳಿ ನಾನು 
ಅವರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ತಾನೆ? '' 
ಎಂದಳು. 


೨೨ 


ಇವರೇ ನಿಮ೯ಲ ಬಸು ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾದಾಗ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡು « ಬಹಳ 
ಒಳ್ಳೇದು! ಮಿತ್ರರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ತಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಯ 
ವಕೆಗೆ ಬದುಕಿರುವೆ... ಮಾಮಾನ ಜಮೀನುದಾರಿಯನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ 
ಎಂಥ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಬದುಕಿರುವೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ 
ಚಂಡೀಗಡದ ಶಾಂತಿಕುಂಜದ ಬದಲಾಗಿ ಅಂದಮಾನದ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು '' ಎಂದರು. 

ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಬೇಸರವಾಯಿತು. 
ಜೀವಾನಂದರು ಬಂದ ಸಮಯದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಏನನ್ನೊ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಹೇಳುವಂಥ ಪ್ರಸಂಗ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಷೋಡಶಿಯೆ ನುಡಿದಳು « ಚೌಧರಿಯವರೇ! ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರರು 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು. ಕೇವಲ ಇವರಿಗೇ ಶಾಬಾಶಿಯು ದೊರಕಬೇಕೇನು? 
ಅಂದಮಾನದ ಕಾರಾಗ್ರಹಗಳಿಗಿಂತ ಈ ದೇಶದ ಕಾರಾಗ್ರಹಗಳೂ ವಿಶ್ರಾಂ 
ತಿಯ ಸ್ಥಳಗಳಿಲ್ಲ--ಆದರೈ, ಭೈರವಿಗಳು ದುಃಖಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹರಿಲ್ಲವೇ? ” 

ಜೀವಾನಂದರು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ನುಡಿದುಬಿಟ್ಟರು “ಧನ್ಯವಾದ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಮಯಬಂದಾಗ ಪಡೆಯುವೆ.'' 

ಸೋಡಶಿಯು ನಕ್ಕು « ಇದೇ ಈಗ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಂದಂತೆ ಕೊಟ್ಟಾಗ ತಾನೇ? '' ಎಂದಳು. 

ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಜೀವಾನಂದರು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 4 ನೀವು ಬರತಕ್ಕವರಿದ್ದೀರೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಾವಂದಿರಿಂದ ತಿಳಿ 
ದಿತ್ತು. ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಭೇಟಿಯಾದೀತೆಂದು ಆಶಿಸಿದ್ದೆ. '' ಎಂದರು. 


ಷೋಡಶಿ ೫೧ 


“ ಅದು ನನ್ನ ದೋಷ. ಇವರು ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರು, ಆದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಸತ್ತೃಥಾಲಾಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಜ; ಸ್ವಲ್ಪ ತುದಿಗಾಲ 
ಮೇಲೆ ಎದ್ದೆದ್ದು ನಿಂತು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು 
ಇವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಕೈಹಿಡಿದೆಳೆದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ನಾನು 
ಅವರಿಗೆ " ನಡೆಯಿರಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹರಟೋಣ ' ಎಂದೆ” 

ಜೀವಾನಂದರು ಮನದೊಳಗಿನ ಜಲನೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಸಹಜವಾಗಿ 
“ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಬಂದು ಅದಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು? ಎಂದರು. 

«« ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮದೇನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ನಾನೇ ಕರೆಸಿದ್ದೆ.”' 

" ಏತಕ್ಕಾಗಿ ? ಹರಟುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ ತಾನೆ? '' 

ಷೋಡಶಿಯು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಳು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯೆಂದಳು « ಇಲ್ಲ--ರ 
ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ-- ಈ ದಿನ ನಿಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆದರಿಸುವುದ 
ಕಾಗಿ” ಆಕೆಯ ದನಿ ಮತ್ತು ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಅವಾಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಷೋಡಶಿಯು ಒಮ್ಮೆಗೇ 
« ಛಿಃ ಛಃ! ಅಲ್ಲಿ ಈ ದಿನ ನೀವು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ಹೇಳಿರಿ? ಸಭೆಯ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇಬ್ಬರು ಅಸಹಾಯ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿಂದೆಯನ್ನು 
ದ್ದಿರಿ! ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ; ಹೀಗೆ ಮಾಡುವು 
ಪೆರುಷರಿಗೆ ತೋಧಿಸುವವೇ? ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ | 9) 
ಆದಿನ ನಾನು ಇದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಆಜ್ಞೆ ಯಿತ್ತಂತೆ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ 
ಳಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ. ನೀವು ಸ್ಪಜ್ಬವಾಗಿ ಕ್ತಿ ಸ್ಲಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಿರಿ. 
ಆದಕ್ಕೆ ನಾನು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಗೊ ಮಂದಿರದ ಬೀದ 
ಕೈಗಳನ್ನು. ಇಗೋ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಲೆಕ ದ ಪುಸ್ತಕ” FER ತನ್ನ ಸೆರಗಿನ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಬೀಗದ ಕೈಗೊಂಚಲನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಅದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕದ 
ಕೆಂಪು ಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ ಜೀವಾನಂದರ ಚರಣಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಳು. 
ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಇಂತೆಂದಳು “ ದೇವಿಯ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಮತ್ತು ಆವಶ್ಯಕ 
ದಸ್ತಾವೇಜುಗಳು ಸಂದುಳಕದಲ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಕಾಗದವು ನಿಮಗೆ ಸಿಗುವುದು. ನಾನು ಭೈರವಿಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಬಗ್ಗೆ ಹಸ್ತಾಕ್ಷರ ಮಾಡಿ ಬರೆದ ಕಾಗದವು ಅದು. '' 


ಜ೨ ಷೋಡಶಿ 


ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವೊ ಏನೊ., ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಅವರು « ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ? ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದಾದರೂ 
ಯಾರಿಗೆ? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

« ಅದರಲ್ಲಿಯೆ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ, ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. '' 


« ಈ ಬೀಗದ ಕೈಗೊಂಚಲನ್ನೂ ಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ ಅನರಿಗೇ ಏಕೆ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? '' 

« ಅವರಿಗೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ'' ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು ತುಟಿಗಳನ್ನು 
ಒತ್ತಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಕ್ಕಳು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ ನಗುವನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವಾನಂದ 
ಮುಖವು ನಿಸ್ತ್ರೇಜವಾಯಿತು. ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು 
ಸಂದೇಹದಿಂದ '«" ನಾನು ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದ ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಸಂದುಕದಲ್ಲಿ ಇರುವವೆಂದು ಹೇಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿ ಡಬೇಕು? ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದಿದ್ದರೆ ಹತ್ತು ಜನರ ಎದುರಿಗೆ 
ಅವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. '' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

«« ಚೌಧರಿಯವರೇ, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ನನಗೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ ನೀವು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಯಾರ 
ಕೈಯಿಂದ ವಿಷದ ಬಟ್ಟಿಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕುಡಿಯುವ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ನೀವು ಮಾಡಿದ್ದೆರೊ ಅದೇ ಸಾಹಸದಿಂದ ಈ ಬೀಗದ ಕೈಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕದ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬೇರೆಯವರ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡ 
ತಕ್ಕಂಥ ಶಕ್ತಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಡಮೆ ಇದೆಯೆಂದು ನಾನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಮತ್ತು ಇವನ್ನು ಜತನದಿಂದ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿರಿ > ಎಂದು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಜೀವಾನಂದರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕೊಟ್ಟು ನುಡಿ 
ದಳು. « ಈಗ ನನ್ನ ಜೀವದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಬಂತು. ನೀವು ಎಂದೂ ನನ್ನ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಇಷ್ಟನ್ನಾದರೂ ಹೊರದಿದ್ದರೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ಪತಿತ 
ರಾಗುವಿರಿ. ಮೇಲಾಗಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಿರಿ? '' 
ಆಕೆಯು ಪುನಃ ನಗುತ್ತ «« ಪರಲೋಕದ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ನಿಮಗೆ ನಿದ್ರೆಯೂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲೆಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಹಿಂದೆ ಆದುದನ್ನು ಮರೆತು ಮುಂದಿನ 
ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುವೆ” ಎಂದಳು. 


ಷೋಡಶಿ ೫೩ 


ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಗುವಿದ್ದರೂ ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸು 
ವಾಗ ದನಿ ಕೋಮಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಕೆಯು ಮತ್ತೆ ಇಂತೆಂದಳು-- 
«« ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಭಾರವನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೊರಿಸುವೆ. ಅದಾವುದೆಂದರೆ 
ನನ್ನ ಬಡ ಪ್ರಜರ ಭಾರ. ನಾನೆಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಅವರ ಕಲ್ಯಾಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಾರದೆ ಹೋದೆ. ಆದರೆ ನೀವು ಸಹಜವೌಗಿ ಅದನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಹುದು.” ಬಳಿಕ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ «" ನನ್ನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ?” 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು ಷೋಡಶಿ. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ « ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಆಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದಿಜ್ಮೂಢನಾಗಿರುವೆ. ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಭೈರವಿಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ತ್ಯಾಗಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಹೆಸ್ತಾಕ್ಷರ ಮಾಡಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ 
ಯಾದರೂ ನೀವು ನನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ! ” ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಷೋಡಶಿಯು ನಸುನಗುತ್ತ « ನಾನು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಬಹಳ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು ದಿನ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿ 
ಯುವುವು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವ 
ರೆಂದರೆ ಫಕೀರಸಾಹೇಬರೊಬ್ಬರೆ! '' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

« ಈ ಸಲಹೆಯನ್ನೂ ಅವರೇ ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ?'' 

« ಇಲ್ಲ, ಈ ದಿನ ಬೆಳಗಿನವರೆಗೆ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತ್ಯಾಗ 
ಪತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿರುವೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು 
ನನಗ ಪ್ರೇರಿಸಿದವರ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಗುಪ್ತಾಗಿಡುವೆ '' 

ಜೀವಾನಂದರು ಒಂದು ದೀರ್ಥವಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು «( ನನ್ನನ್ನು 
ಮನೆಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಪ್ರಚಂಡ ಕಾಂಡವನ್ನು ರಚಿಸಿ ನನ್ನ ಉಪ 
ಹಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ ಷೋಡಶೀ. ನಿನ್ನ ಇಂದಿನ ಕಾರ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿಡುವುದು ಆ ದಿನ ಮಾರ್ಥಿಯಾ ತಿಂದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಠಿನವಾಗಿದೆ 
ಎಂದರು. 

ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದ ಬಳಿಕ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಜಮೀನುದಾರರ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ನಕ್ಕು 4 ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ನಡೆದು ಬಂದು ಈ ತಮಾಷೆಯನ್ನು 


೫೪ ಷೋಡಶಿ 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ನಾನು ಎಂಟುನೂರು ಮೈಲುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿ ಬರಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಹದಿನಾರಾಣೆ ಲಾಭವಾದಂ 
ತಾಯಿತು, ನನಗೆ ವೂರ್ಣ ಹಾನಿ, ಇದಕ್ಕೆ ತಮಾಷೆಯನ್ನಬೇಕೊ ಉನ 
ಹಾಸವೆನ್ನ ಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ '' ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಮತ್ತೆ ಅವರು 
ಜಮೀನುದಾರರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. ಜಮೀನುದಾರರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಥೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಕಂಡರು. ಅವರು ಏನನ್ನೂ ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ, 
ತುಸು ನಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಷೋಡಶಿಯನ್ನೇ ವಿಚಾರಿಸಿದರು. « ಇದೆಲ್ಲ 
ಪರಿಹಾಸ ಇಲ್ಲ ತಾನೆ?'' 

« ಇಲ್ಲರ್ರಿ ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮತ್ತು ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ನಿಂದೆ ಜಗತ್ತಿನ 
ತುಂಬ ಹಬ್ಬಿತು; ತಮಾಷೆ-ಜೇಷ್ಟೆಗೆ ಇದು ಸಮಯವೇ? ನಾನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. '' | 

" ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಮಾಡಬೇ 
ಕಾಯಿತು '' ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಎಂದರು. ಹೋಡಶಿಯು 
ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳೇ ಎಂದರು « ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಉಳಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದೆ; ಬಹುಶಃ ಉಳಿಸಲೂ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ನೀವು ಹಾಗೆ ಏಕೆ ಮಾಡಗೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. 
ಆಸ್ತಿಯು ಉಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು, ಆದರೆ ನಿಂದೆಯ ಬಿರುಗಾಳಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ.'' ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮಾತುಗಳು ಯಾರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಇವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 
ಜೀವಾನಂದರೂ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರು. ಷೋಡಶಿಯೂ ಖಂಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಎಂದರು 4 ಇನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿರುವಿರಿ? '' 

« ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಆ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವೆ.'' 

«« ಎಲ್ಲಿ ಇರುವಿರಿ? '' 

«« ಇದನ್ನೂ ಆ ಮೇಲೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆ.'' 

ಹೊರಗಿನಿಂದ ದನಿಯು ಬಂದಿತು " ಅಮ್ಮಾ? '' ಷೋಡಶಿಯು 
ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದಳು ಮತ್ತು ಎಂದಳು « ಭೂತನಾಥನೇನು? ಬಾ ಮಗ್ಕೂ 


ಸೋಡಶಿ ೫೫ 


ಒಳಗೆ ಬಾ'' ಅವನು ಗುಡಿಯ ಆಳು ಮಗ. ದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದ, ಫಲ 
ಮತ್ತು ಮಿಠಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದ. ಷೋಡಶಿಯು ಅವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಜೀವಾನಂದರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ನಕ್ಕು « ಆ ದಿನ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿತುಂಬ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಆ ದಿನದ 
ಬಾಕಿಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ '' ಎಂದು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇ 
ಶಿಸಿ « ನೀವು ಸೋದರಿಯ ಪತಿದೇವರು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಾಗೇ ಕಳಿಸುವುದು 
ಒಳಿತಲ್ಲ” ಎಂದು ನುಡಿದು " ಇಬ್ಬರೂ ಈ ದಿನ ಇವನ್ನು ತಿಂದು ಬಾಯಿ 
ಸವಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಎಂದರೆ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನ” ಎಂದುಸಿರಿದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು “ ತಸ್ನಿರಿ'' ಎಂದರು. ಆದರೆ ಜೀವಾನಂದರು 
ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತ " ನಾನು ತಿನ್ನಲಾರೆ '' ಎಂದರು. 

« ತಿನ್ನಲಾರಿರಿ? ಆದರೆ, ಈ ದಿನ ತಿನ್ನಲೇಬೇಕಾಗುವುದು ಇಲ್ಲಿ” 

ಆದಾಗ್ಯೂ ಜೀವಾನಂದರು  ಇಲ್ಲ'' ಎಂದರು. 

« ವ್ಯರ್ಥ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ ಚೌಧರಿಯವರೇ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಎಂದೂ ಸಿಗದ ಸುಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನಾನು ಈ ದಿನ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ ಇಷ್ಟು 
ದಿನ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಭೈರವಿಯ ಕಾರ್ಯ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕು.'' ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು ಇಬ್ಬರ ಮುಂದಿನ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಶುಚಿಮಾಡಿ 
ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಠಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಿದಳು. ತಾನು-ಸ್ವತಃ ತಿನ್ನಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತಳು. 

ಈ ದಿನ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಿಠಾಯಿ ಜೀವಾನಂದರ ಗಂಟಲಲ್ಲಿ 
ಇಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಷೋಡಶಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು, ಆದುದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯು 4« ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ, ನೀವು ಫಲಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಿರಿ '' ಎಂದು 
ಮಿಠಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಸರಿಸಿ « ಈ ದಿನ 
ನಿಮಗೇನಾಗಿದೆ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹಸಿವು ಇಲ್ಲವೇ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒತ್ತಾಯ 
ಕಾಗಿ ತಿನ್ನುವುದು ಅಗತ್ಯನಿಲ್ಲ. ನೀವು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಗೊಟ್ಟ 
ಬೇನೆಯ ನೆನಪು ಬರುತ್ತಲೇ ಮೈಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳು ಬರುತ್ತವೆ '' ಎಂದಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಆಕೆಯ ಕೊನೆಯ ಮಾತಿನ ದನಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಹೇಮವತಿಯ ನೆನಪು 


೫೬ ಷೋಡಶಿ 


ಬಂದಿತು. ಷೋಡಶಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ರಸಭರಿತ ಮಾತುಗಳು 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಹೊರಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಬಾಯೊಳೆಗಿನ 
ಮಿಠಾಯಿಯ ಸವಿಯು ಕಡಮೆಯಾಯಿತು, ಅವುಗಳ ಸ್ವಾದದಿಂದ ಆಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಆನಂದವು ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. ಅವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳಿತರು. 
ಷೋಡಶಿಯು ಅವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ « ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯೂ 
ಅವರಂತೆಯೆ ಆಗಿದೆಯಲ್ಲ, ನೀವೂ ಏನನ್ನೂ ತಿಂದಿಲ್ಲ. '' ಎಂದಳು. 

“ ತಿನ್ನಲು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ; 
ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಬೇಕು ನೀವು ಆ ಮೇಲೆ ನಾನು ತಿನ್ನಬೇಕು ಎಂದ್ರು 
ಬಗೆದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಇವೊತ್ತು ಮಿಠಾಯಿಗಳು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೇನೋ? ” 

“ ಇರಬಹುದು, ಅನ್ಯ ದಿನ ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತವೆಯೊ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” ಎಂದು 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಕೈತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಎದ್ದರು. ಷೋಡಶಿಯು 
ಎದ್ದು ನೀರು, ಟವಲು ಕೊಟ್ಟಳು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು " ಹಾಗಾದರೆ, ನಾನು ಇನ್ನು ಹೊರಡಲೊ? ” 
ಎಂದರು. 

« ನೀವು ಊರಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವಿರಿ? '' 


«« ನನಗೆ ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕೆಲಸವಂತೂ ಇಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ನಾಳೆಯೆ 
ಹೊರಡುವೆ. '' 

“ ಹೇಮವತಿಗೂ ಮಗನಿಗೂ ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದ ಹೇಳಿರಿ.” 

-« ಮತ್ತೇನೂ ನನ್ನ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ತಾನೇ? ” 

« ಇಷ್ಟು ಗರ್ವದ ಮಾತನ್ನು ನಾನೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆನೆ ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬೂ? ಮಂದಿರದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟಕೊಡುವಂಥ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬಹುಶಃ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 4 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಮಲಿನ ಮುಖದಿಂದ ನಗಲು ಯತ್ನಿಸಿ “ ನೀವು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಯಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಶಿಸುವೆ.'' ಎಂದರು. 


ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಸಷೋಡಶಿಯು " ಇಲ್ಲ'' ಎಂದಳು. 


ಹೋಡಶಿ ೫೭ 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ "" ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು 
ಹೊರಡುವೆ. ಮುಂಜಾನೆಯ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹೊರಟರೆ ಪುನಃ ನಿಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಲು ಅವಕಾಶವು ಸಿಕ್ಕುವುದೊ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಲಾರೆ. ಹೇಮಳಿಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ವೇಲೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ. ಬಿಡುವು ಸಿಕ್ಕರೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕ್ಷೇಮ- 
ಸಮಾಜಾರ ಬರೆದು ತಿಳಿಸುತ್ತ ಇರಿ'' ಎಂದು ಉತ್ತರದ ದಾರಿ ನೋಡದೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. ವಿಫಲ ಮನೋರಥರಾಗಿ ಹೊರಟಾಗ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ " ಬದುಕಿದೆ, ಬದುಕಿದೆ, ಸ್ವೈಚ್ಛಾಚಾರಿಚಿಯ ಮೋಹ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಹೇಮವತಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದೆ' ಎಂದು 
ಧೈರ್ಯ ಕೊಡುತ್ತ ಹೋದರು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಷೋಡಶಿಯು ಒಂದು 
ಕಂಬಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೇಳಿದರು " ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಹೊರಟು 
ಹೋದರೇನು? '' 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದು ಅವಶ್ಯನಿರಲಿಲ್ಲ. ಷೋಡಶಿಯು 
ಸುಮ್ಮಗೆ ಇದ್ದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಎಂದರು " ಇವರನ್ನು ನಾನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಸಿ 


ಸೋಡಶಿಯು ದಾರಿಯ ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತ « ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೇನು 
ಹಾನಿಯಾಯಿತು? '' ಎಂದಳು. 


« ನನಗೆ ಹಾನಿ? ಇಲ್ಲ, ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಆಗಿರಬಹುದು. 
ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಇವರ ಸ್ವಭಾವ ತಿಳಿದಿದೆಯೆ?'' 

«« ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆಯೊ ಅಷ್ಟನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ. '' 

« ಒಳ್ಳೇದು'' ಎಂದು ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನದೊಳಗೇ ಎಂದು- 
ಕೊಂಡರು " ಅವರು ತಮ್ಮ ನೆನಪನ್ನು ಕಾಯ್ದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು 
ವ್ಯಾಕುಲ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೋದರು! ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಸ್ವೀಕೃತ 
ವಾಯಿತಲ್ಲವೇ? '' ಹೀಗೆ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತು 
ತ್ರಲೇ ಇಬ್ಬರ ದೃಷ್ಟಿಗಳೂ ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿದವು. ಷೋಡಶಿಯು 


೫೮ ಷೋಡಶಿ 


ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದಳು 
« ನಾನು ಅವರನ್ನು ಬಟ್ಲಷ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಅವರು ಬಲ್ಲಿದವರಾಗಿದ್ದರ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಅವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆ, ನನ್ನ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಅನಕೇ ಆಧಾರ. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ನಾನು ಇಂದು ಆ ಷೋಡಶಿಯಾಗಿ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಚಂಡೀಗಡದ ಭೈರವಿಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಹೊಡೆದಾಡು 
ತ್ತಿರುವಿರಿ ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಹಳೆಯ ಬಟ್ಟೆ ಯಂತೆ ಕಿತ್ತೊಗೆದಿದ್ದೇನೆ ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿ. (ಈ ಶಿಕ್ಷಣ ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟೇನು? 
ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ. ಸ್ತ್ರಿ ಗೆ ಇದೆಲ್ಲ ಸ್ವಾನಮಾನ-ಮಿಥೈ ಅಪ್ರ ಸಾತ 
ಎಂದು ಅವರನ್ನು. ನೋಳಿ ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಪೆ ಅಡಕೆ ಇದು ಮಾತ್ರ ಅವರಿಗೆ ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ; ಬಹುಶಃ ಮುಂದೆಯೂ ಗೊತ್ತಾಗಶಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. ) 


ಜೀವಾನಂದರು ವಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಒಂದೇಸವನೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಷೋಡಶಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ನಸ ಯುತ) ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳೂ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ 
ನಿಂತುವು. ಸ್ವಲ್ಪ ು ಹೊತ್ತಿ ನ ನಂತರ ಜೀವಾನಂದರು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ “ ಅಲಕಾ, 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ನಾಚಿಕೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ; 
ನಾನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರವೀಯ ಬಲ್ಲೆಯೇನು 
ಅಲಕಾ! ” ಎಂದರು. 

ಜೀವಾನಂದರ ಬಾಯಿಂದ " ಅಲಕಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಆಲಿಸು 
ತ್ತಲೇ ಪೋಡಶಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಬಿಗುವು ಸಡಿಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಅಶಕ್ತತೆ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂರು ಅಕ್ಕರಗಳ ಈ ಚಿಕ್ಕ 
ಹೆಸರು ಆಕೆಯ ಸ ಬಲವಾದ ಏಟನ್ನು ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಆದಾಗ 
ಜೀವಾನಂದರು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಈಗಿನ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯು ಸಕೃ 
ಬಳಿಕ ಹೀಗೆ ಬ « ನೀವು ಒಂದು ಅದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸಬಲ್ಲವರಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನೂ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಕಾರ್ಯ ತೋರಿಸ 
ಬಲ್ಲವಳಾಗುತ್ತಿದ್ದೆಯೆಂದು ಶಪಥ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ. ಆ ಅದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀವು ಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ನನಗದು 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ಕಲಂಕವನ್ನು ನೀವು ಹಚ್ಚಿದ್ದೀರಿ, ಅದನ್ನು ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ 


ಸೋಡಶಿ ೫೯ 


ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಕೊಡಲೇಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಎಂದೂ ಯಾನ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಯಾರ ಆಶ್ರಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದಾದ 
ರೊಂದು ಆಸೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಪತಿಯು ಜೀವಿಸಿರುವರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ನಾನೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಭಯಾನಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಲಜ್ಜಿ ತ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ ಚೌಧರಿಯವರೇ? '' 

«« ನೀನು ನನಗೆ ಚೌಧರಿಯವರು ಎಂದು ಏಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಿ? '' 

« ಹಾಗಾದರೆ ಏನೆಂದು ಕರೆಯಲಿ? ರಾಯರು? '' 

« ಬೇಡ. ಎಲ್ಲರೂ ಕರೆಯುನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆ-- ಜೀವಾನಂದ 
ಬಾಬೂ ಎಂದು. '' 

46 ಒಳ್ಳೇದು, ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಗಲಿ. '' 

« ಇವೊತ್ತಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲಿ. i 

ಷೋಡಶಿಯು ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ಒಳಗೆ ದೀನ ಆರಲು ಬಂದಿತ್ತು. 
ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಒಳಗೆ 
ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಆಕೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ « ರಾತ್ರಿಯಾಗು 
ತ್ತಿದೆ, ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ನಿಮ್ಮ ಜನರು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? 
ಎಂದಳು. 

«« ನಾನು ಅವರನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. '' 

66 ಒಬ್ಬರೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅಂಜಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? '' 

“ ಇಲ್ಲ. ಪಿಸ್ತೂಲು ಸಂಗಡ ಇಡೆ.” 

«« ಒಳ್ಳೇದು, ಅದನ್ನೇ ಸಂಗಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ. 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಕೆಲಸಗಳಿವೆ, '' 

« ನಿನಗೆ ಇರಬಹುದು, ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೋಗು- 
ವುದಿಲ್ಲ. '' 

ಸೋಡಶಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯು ತೀಕ್ಷ್ಯವಾಯಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯು 
ಶಾಂತ ಚಿತ್ತದಿಂದ “ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ, ನಾನು ಜನರನ್ನು ಕರೆದು ನಿಮ್ಮ 
ಸಂಗಡ ಕಳಿಸುವೆ. ಅವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮನೆತನಕ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಬರುವರು. 23 
ಎಂದಳು. 


೬೦ ಸೋಡಶಿ 


ಆಕೆಯು ಆಡಿದ ಮಾತು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ 
ಎನಿಸಿತು. ಅವರು ಸಂಕೋಚದಿಂದ «" ಯಾರನ್ನೂ ಕರೆಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ, 
ನಾನೇ ಹೋಗುವೆ. ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪಲೊಲ್ಲದು ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದೆ. ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಚಂಡೀಗಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವೆಯಾ 
ಅಲಕಾ? '' ಎಂದರು. 


ಪುನಃ ಅದೇ ಹೆಸರು! ಜೀವಾನಂದರ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಆಕೆಗೆ 
ವ್ಯಥೆಯಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಾನು ಹೋಗುವೆನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಸೂಚಿಸಿದಳು. 


4« ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವಿ? '' 
« ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲ, ನಾಳೆಯೆ ಹೊರಟರೂ ಹೊರಡಬಹುದು. '' 


« ನಾಳೆಯೆ? ನಾಳೆಯೆ ಹೋಗಬಲ್ಲೆಯಾ? '' ಎಂದು ಜೀವಾ- 
ನಂದರು ಸ್ವಬ್ಧರಾಗಿ ಕುಳಿತರು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಅವರು ಒಂದು 
ನೀಳವಾದ ಉಸಿರ್ಗರೆದು « ಆಶ್ಚರ್ಯ! ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರಿಯಲು 
ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಎಂಥ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ! ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆನು ಅಲಕಾ! ಆದರೆ, ಈಗ ನೀನು 
ಹೊರಟು ಹೋಗುವಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಮಣಾನ 
ದಂತೆ ಕಾಣತೊಡಗಿದೆ, ತರಗೆಲೆಯಂತೆ ತೋರುತಿದೆ ಅಲಕಾ! ಇದು 
ವರೆಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಲೇಬೇಕು ಎನ್ನುವಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಈಗ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಫಲವಾಯಿತು. 
ಈಗ ನೀನಾಗಿಯೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೆ. ನಾನು ಉಂಟು 
ಮಾಡಿದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಪರಿಣಾಮವೇನಾದೀತು? ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸು 
ವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಕೂಡ ನನ್ನ ಮಿದುಳಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುನಿಯೆಂದು ನಾನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇದು 
ಅಲಕಾ, ನನ್ನಂತೆಯೆ ನೀನೂ ತಪ್ಪ) ಮಾಡಿರಬಹುದು, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹುದುಗಿದ ಸಂಗತಿ ನಿನಗೂ ತಿಳಿಯದೇ ಹೋಯಿತೇನು? '' ಎಂದು 
ನುಡಿದರು. 


" ಷೋಡಶಿ ೬೧ 


ಈ ಮನೋಹರ ಹಾಗೂ ನಯವಾದ ಮಾತುಗಳು ಜೀವಾನಂದರ 
ಜಾಯಿಂದಲೇ ಹೊರಟಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಎನಿಸಿತು. ಉತ್ತರನೀಯಲು ಹೋಡ 
ಶಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಆಕೆಯೂ ಒಂದು ಉಸುರ್ಗರೆದು 
« ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಾನು ಒಮ್ಮೆ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದಬಳಿಕ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಎಳ್ಳೆ ಷ್ಟೂ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ '” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

« ಅಬ 


ನ ಬ್ಬ! ನಾನು ಹೆಂಗಸು ನೀನು ಗಂಡಸು ಆಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು 
ಒಳ್ಳೇದು ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಜೀವನ ಹೇಗೆ ಸಾಗುವುದು? '' 

« ನಾನು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಮಾಡಬಯ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಚ 
ಜ್‌ ನೀನು ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರೆ. ನೀನು ಕಲ್ಲು. ನನ್ನ ಕೂದಲು 
ಬೆಳ್ಳೆಗಾದುವು, ತಾರುಣ್ಯವೂ ಹೋಯಿತು, ಮುಪ್ಪೂ ಬಂದಿತು- ಈಗ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತು ರೋದಿಸಬಲ್ಲೆ ನೇನು? 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆಯೇನು? '' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ನುಡಿದರು. ಹ್ನೋಡಶಿಯು ಎಂದಳು « ನೋಡಿರಿ, ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ, 
ನಾನು ಇನ್ನೂ ಪೂಜಾ-ಪಾಠ ಮಾಡಿಲ್ಲ. '' 

ಪೂಜಾರಿಯ ಕೆಮ್ಮು ಮತ್ತು ಕಾಲ-ಸಪ್ಪಳೆ ಕೇಳಿದವು. ಅವನು 
ಬಾಗಿಲ ಬ: ಬಂದು ನಿಂತು ಅಮ್ಮಾ, ನಾನು ಎಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೆ 
ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲ ಇಕ್ಕಿ ಈ ದಿನ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ತಾರಾದಾಸರ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ. ರಾಯಬಾಬೂ, ಶಿರೋಮಣಿಯನರು ಎಲ್ಲರೂ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. > ಎಂದ. 

64 ಒಳ್ಳೆ ಯದನ್ನೆ ಮಾಡಿದೆ. ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಲ್ಲು, ನಾನು ಸಾಗರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವೆ" ಎಂದು ಷೋಡಶಿಯು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ಜೀವಾ- 
ನಂದರೂ ಸುಮ್ಮಗೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು « ಈ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನೂ ರಾಯ 
ಮಹಾಶಯರ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡು '' ಎಂದರು. 

ಷೋಡಶಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ « ಇಲ್ಲ, ಕಳಿಸಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಂದುಕದ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಬೇರೆಯವರ ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ನನಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. '' ಎಂದಳು. 


೬೨ ಷೋಡಶಿ 


« ಕೇವಲ ನನಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಲು ವಿಶ್ವಾಸವಾಗುವುದೇ?'' 


ಷೋಡಶಿಯು ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಮನೆಗೆ ಬೀಗವನ್ನು ಹಾಕಿ pl 
ಬಂದು ನಿಂತಳು ಜೀವಾನಂದರೂ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಜ ನಿಂತರು. 
ಸೋಡಶಿಯು ಶಿರಬಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ವೂಜಾರಿಯ ಚ ಹಿಂದೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಒಬ್ಬರೇ ಆ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೊಳಗೆ 
ಭೂತದಂತೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 


೨೩ 


ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರರು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, ಷೋಡಶಿಯೂ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ದ್ದಾಳೆ, ಮಂದಿರದ ಬೀಗದ ಕೈ, ಬೆಲೆಯುಳ್ಳೆ ವಸ್ತುಗಳು ವಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ 
ಯೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಊರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುದ್ಯೇಗದಿಂದ ಹಬ್ಬಿಹೋಯಿತು. ಶಿರೋ- 
ಮಣಿಯು ಕಚ್ಚೆಯನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಉಡುನಿನಲ್ಲಿಯೆ ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಡುವುದು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಿತಿಯು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೇ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಗಿತ್ತು. ಅದು ಶಿರೋಮಣಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ರಾಯ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತ ಗದ್ಗದ 
ಕಂಠದಿಂದ ಗ ಚಿರಂಜೀನಿಯಾಗು ಸೋದರ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯೆ ಯೆ 
ಸಫಲವಾಯಿತು” ಎಂದ. 


ಜನಾರ್ದನ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಅವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ “ ಏನು?” 
ಎಂದರು. 

“ ಏನು? ಸುತ್ತಲಿನ ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೂ ಸುದ್ದಿ ಮುಟ್ಟಿದೆ. ಷೋಡಶಿ 
ಬೀಗದ ಕೈ ಮೊದಲಾದುವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂತೆ, ಕೇಳಿಲ್ಲ 
ವೇನು?” 

ಸಾಲದ ಬಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಬಂದಿದ್ದವನೊಬ್ಬನು 
“ಶಿಕೋಮಣಿ ಕಾಕಾ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಏನು? ಈ ಎಲ್ಲದರ 
ತಳದಲ್ಲಿ ರಾಯ ಮಹಾಶಯರೇ ಇದ್ದಾರೆ? ಎಂದನು. 


ಷೋಷಕಶಿ ೬4 


ಶಿರೋಮಣಿಯು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತ “ ಆದರೆ ಮುಖ್ಯ ಬೀಗದ ಕೈ 
ಜಮೀನುದಾರರ ಹತ್ತರ ಇದೆಯಂತೆ. ಅವರು ಕುಡುಕರು. ಬೆಳ್ಳಿ, ಚಿನ್ನ 
ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲ ಸಾರಾಯಿಯವನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ನೋಡಿರಿ 
ನಾನು ಏನು ಹೇಳಿದೆನೊ ಅಂತ. ಪಾಪಕ್ಕೂ ಮಿತಿ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” 
ಎಂದೆ. 

ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. ಜಮೀನುದಾರರ 
ಕೈಯಿಂದ ಆ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಬೇಗ ಇಸಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯ 
ವಾಯಿತು. ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ "" ನಾನು ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಅದೆಲ್ಲಿಂದ ಜಮೀನು 
ದಾರರು ಬಂದು ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರೊ ಏನೊ. ಇನ 
ಅದು ಸಿಗುವುದು ಕಠಿನವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹತ್ತು ದಿನಗಳ ನಂತ 
ಸಂದುಕದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಷ 
ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೇಳಬಹುದು-- ಷೋಡಶಿಯು ದೇವಿಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಎಂದೂ ಕದಿಯಲಾರಳೆಂದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು, ಒಂದು ದುಡ್ಡನ್ನು 
ಕೂಡ ಆಕೆ ಮುಟ್ಟಲಿಕ್ಲಿಲ್ಲ > ಎಂದರು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಷೋಡಶಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಲಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರು. 
ಹೀಗಾಗುವುದಸ್ಥಿಂತ ಆಕೆಯ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಬೀಗದ ಕೈ ಇರುವುದು ಒಳಿತಾ 
ಗಿತ್ತು; ಆಕೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಎಂದೂ ಅನೇಕರಿಗೆನಿಸಿತು. 


ಈ ಮಂಡಳಿಯೆಲ್ಲ ಜರೀನುದಾರರ ಶಾಂತಿ ಕುಂಜಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು" 
ಆಗ ಜೀವಾನಂದರು ಲೆಕ್ಕಪತ್ರದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಎದುರಿಗೆ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಸಾರಾಯಿಯ ಬಾಟಲಿಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಗೆಳೆಯ ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಕುಳಿತು ವೃತ್ತಪತ್ರ ಓದುತ್ತಿದ್ದ. 
ಜೀವಾನಂದರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. 

ಶಿಕೋಮಣಿಯು ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತೆ ಮೊದಲು 


ಮಾತನಾಡಿದ «* ದೊರೆಗಳ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಕೆ, ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ 
ಭಂಗ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು--'' 


೬೪ ಸೋಡಶಿ 


«« ಶಿರೋಮಣಿಯವರೇ, ನೀವು ಯಾವಾಗ ಬಂದರೂ ನನ್ನ ಕೆಲಸಕೆ 
ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ ಭಂಗ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹಗಲು 
ಮಲಗುವುದಿಲ್ಲ. '' 

«« ಆದರೈ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ--'' 

“ ಗೊತ್ತಿದೆ? ನಿಮಗೆ ಸತ್ಯವಲ್ಲದ ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳೂ ಗೊತ್ತಿವೆ 
ಉದಾಹರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಭ್ಯರನಿಯ ಮಾತು ಕ್ಕಿ 
ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರು. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಕೋಚದಿಂದ 
ಆಕುಂಚಿತರಾದರು. ಜೀವಾನಂದರು " ಇರಲಿ, ನೀವು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಬೇಗಬೇಗ ಹೇಳಿರಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳೋಣಲ್ಲ? '' ಎಂದರು. 

ಜನಾರ್ದನ ರಾಯಬಾಬುಗಳ ಮನಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಇಷ್ಟು 
ಬೇಗ ಮಂದಿರದ ಜಗಳ ಮುಗಿದೀತೆಂಬ ಆಸೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಮಲ 
ಬಾಬುಗಳು ಸೆಟಿದು ಕುಳಿತಿದ್ದರು--'' ಎಂದರು. 


« ಅವರು ಹೇಗೆ ಸರಿಯಾದರು? '' 


ಈ ವ್ಯಂಗ್ಯೋಕ್ತಿಯು ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೆ 
ಶಿಕೋಮಣಿಯು ಅತ್ತ ಗಮನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮತ್ತು ಗರ್ವದಿಂದ « ದೇವಿಯ ಇಚ್ಛೆ ದೊರೆಗಳೆ, ಸರಿಯಾಗಲೇಬೇಕಾಗು 
ವುದು. ಪಾಪದ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಿಕ್ಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ > ಎಂದ. 

« ಇರಬಹುದು, ಆಮೇಲೆ? '' 

«« ಆದಶ್ಕೆ ಪಾಪವಂತೂ ದೂರಾಯಿತು, ಜನಾರ್ದನ ಹೇಳಿಲ್ಲ? 
ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳು '' ಎಂದು ಅವನು ರಾಯ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೂಕಿದ. ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಬೆಚ್ಚಿ « ಮಂದಿರದ ಬೀಗದ 
ಕೈಯನ್ನು ನಾವು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಾರಾದಾಸರಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದೆವು. 
ಈ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಅವರೇ ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದಿದ್ದಾರೆ; ಆದರೆ 
ಸಂದುಕದ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಷೋಡಶಿಯು ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆಂದು 
ಕೇಳಿರುವೆ” ಎಂದರು. - 

« ಹೌದು, ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಜಮಾಖರ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದಾಳೆ.'' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಗರ್ವದಿಂದ ನುಡಿದರು. 


ಸೋಡಶಿ ೬೫ 


ಶಿಕೋಮಣಿಯು 8 ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾಳೆ ಬೋ-ಮ-- 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವಳೊ ಏನೊ’? ಎಂದ. 


ಜೀವಾನಂದರು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ « ಆಕೆಗಾಗಿ ನಿಮಗಿಷ್ಟು 
ಗಾಬರಿಯೇಕೆ? '' ಎಂದರು. 


ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಜನಾರ್ದನ ರಾಯರಿಗೆ ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಶಿರೋ- 
ಮಣಿಯು ಹೇಳಿದ. ಅವರು ಸಾಹಸದಿಂದ « ಕಾಗದಪತ್ರ » ಬೆಳ್ಳಿ, ಚಿನ್ನ, 
ಪಾತ್ರೆ ಮುಂತಾದುದರ ಲೆಕ್ಕ ಊರಿನ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಷಹೋಡಶಿಯು 
ಇರುಸಾಗಳೇ ಅವನ್ನು - ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೋಲಿಸಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಲೇಸೆಂದು ಶಿರೋಮಣೆಯವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬಹುಶಃ-- 4 
ಎನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವಾನಂದರು ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ " ಬಹುಶಃ 
ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಾನೇ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಹೇಗೆ 
ವಸೂಲು ಮಾಡುವಿರಿ? '' ಎಂದರು. 

ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಉತ್ತರವು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ಕೊನೆಗೆ ಅವರು «« ಆದಾಗ್ಯೂ ಏನೇನು ಇವೆ ಎನ್ನು ವುದಾದರೂ ತಿಳಿಯು 
ವುದು'' ಎಂದರು. 


“ ಆದಕ್ಕೆ ಈ ದಿನ ನನಗೆ ಬಿಡುವು ಇಲ್ಲ ರಾಯ ಮಹಾಶಯರೇ. 

ಈ ಉತ್ತರದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನೇ 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಿರೋಮಣಿಯು ಆಗ್ರಹೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ « ಈ ದಿನ 
ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಬೀಗದ ಕೈಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇಂದೇ ಸಂಜೆ- 
ಯೊಳಗಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡುವರು. ದೊರೆಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯೂ ಒಂದು ಕಡಮೆಯಾದಂತಾಗುವುದು '' ಎಂದ. ಶಿರೋ- 
ಮಣಿಯ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅನುಮೋದನ ಕೊಟ್ಟರು. ಆದರಿ 
ಜೀವಾನಂದರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಂದರು 4 ಇಷ್ಟು ಗಡಿಬಿಡಿ ಏಕೆ 
ಪಂಡಿತರ ಏನಾದರೂ ಕಳೆದೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಆ ಭಿಕ್ಷುಕಿಯಿಂದು ವಸೂಲು 
ಆಗಲಾರದು. ಇನ್ನು ನೀವು ಹೊರಡಿರಿ; ನನಗೆ ಬಿಡುವು ಇದ್ದ ದಿನ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನಾಗಿಯೇ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ತಿ 

ತಮ್ಮ ಆಟವು ಸಾಗದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. 
ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಜೀವಾನಂದರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 


೬೬ ಸೋಡತಶಿ 


ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಕುಡುಕ ಜಮೀನುದಾರರ 
ಮಾತುಗಳು ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಕುಡುಕ ಇನ್ನು ಬಹಳ ದಿನ ಬದುಕ 
ಲಾರರು! ಎಲ್ಲವೂ ಗಡಂಗದ ಟ್ರಿರುರಿಗೆ ಹೋಗುವುದು. ಹೋಗುವಾಗ 
ಆಕೆಯೂ ಒಳ್ಳೇ ಮೋಸ ಮಾಡಿ ಹೋದಳು. ಇನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಬೀಗದ 
ಕೈಯನ್ನು ಬೇಡಲು ಹೋದರಿ, ಅವರು ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಕುಡಿಸಿ ಕಳಿಸದೇ 


ಬಿಡರು, ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಇತ್ತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಾನಂದರು ಶೂನ್ಯ ಡದ ಬಾಗಿಲ 
ಹೊರಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು; ಪ್ರಫಲ್ಲನೆಂದ “ ಸ ಜಗಳವನ್ನೇಕೆ 
ಮೈಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರಿ? 'ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ದ್ದರೆ 
ನಿಶಿ ಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ” 


“ ಇಲ್ಲ ಪ್ರಫಲ್ಲ, ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಆಕೆಯು 
ಮಿ » 
ನನ್ನ ಕೈಗೆ ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಬೀಗದ ಕೈ ಕೊಟ್ಟಳು. 


ಪ್ರಫುಲ್ಲನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು “ ಸಂದುಕದಲ್ಲಿ ಇರುವು 
ದಾದರೂ ಏನು? ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಜೀವಾನಂದರು ನಸುನಕ್ಕು “ ಏನೇನು ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನೇ ಈ ದಿನ 
ಮುಂಜಾನೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಓದಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಮೊಹರು, ರೂಪಾಯಿ, 
ವಜ್ರ, ಪಚ್ಚ, ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಗಳು, ಮುಕುಟ, ತರತರದ ಕೆಚ್ಚಿದ ಆಭರಣ 
ಗಳು, ದಸ್ತಾವೇಜುಗಳು, ಬೆಳ್ಳಿ- ಬಂಗಾರದ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಕಡಮೆ ಇಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ಚಂಡೀಗಡದ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸಂಪತ್ತು ಸಂಚಯ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಲೂಜಿ- 
ಗಾರರ ಭಯದಿಂದ ಇಷ್ಟು ಸಂಪತ್ತು ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಭೈರವಿಯರು 
ಯಾರಿಗೂ ಬಹುಶಃ ಇದಕ್ಟೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೊ ಏನೊ” 
ಎಂದರು. 


ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ “ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರೇನು ನೀವು? ಅದರ 
ಬೀಗದ ಕೈ ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ! ಒಬ್ಬನೇ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗನು ರಾಕ್ಷಸಿಯ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ?” ಎಂದೆ. 


ಸೋಡಶಿ ೬೭ 


“ ನೀನು ತೀರ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನನಗೇ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಡದಷ್ಟು ಸಂಪತ್ತು ಇದೆ.” ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ನುಡಿದರು “ ಇದನ್ನು 
ನಾನು ಇಚ್ಛೆಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಎಷ್ಟು ಆಗ್ರಹ, ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೇಳಿದೆನೊ ಅಷ್ಟೇ ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ” 

ಪ್ರಫಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು « ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ? '' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಈ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬಂದ ಬಳಿಕ ಕಳವಿನ ಕಲಂಕವೂ ಹತ್ತಿದರೆ 
ತನ್ನಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಕೆಯು ಯೋಟಚಿಸಿರ 
ಬಹುದು. ಇವರನ್ನು ಆಕೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ” 

“ ಆದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಕೆಯು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಹೋದಳು. ? 

ಜೀವಾನಂದರು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರು. ಆದರೆ ಆ ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಇರಲಿಲ್ಲ; ಅವರು ಎಂದರು “ ಇದರಲ್ಲಿ ದೋಷ ಆಕೆಯದಿದೆ, ನನ್ನದಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ನಾನು ಸಾಕಷ್ಟು ಅಪರಾಧ 
ಮಾಡಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾನವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಆಕೆಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಕೆಯ 
ಕೂಡ ವರ್ತಿಸಿಲ್ಲ. ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ ಈ ಪೃಥ್ವಿ ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಿತ್ರ 
ವ್ಧಾಗಿದೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು 1 ಅದು ಯಾತರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರದೆಯೊ ತಿಳಿಯದು. ಆಕೆಯ ಯುಕ್ತಿ ಏನು ಇದೆ 
ಯೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು ತಮ್ಮಾ? ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ- 
ಒಂದು ದಿನ ಆಕೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮಾರ್ಥಿಯಾ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆಂದು. ಅದೇ ಆಕೆಯ ತರ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ತರ್ಕ 
ಎಲ್ಲ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ನಿಶ್ವಾಸ. ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೆ, ಹೀಗೂ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಕೆಯ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು ಮಾರ್ಗವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಷೋಡಶಿಯು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾವನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 


ಆಕೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲವೊ 


೬೮ ಷೋಡಶಿ 


ಅವನ ಮೇಲೆ ಅನಿಶ್ಚಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬದೊಂದೇ 
ಮಾತು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಸರಿ, ಇದ್ದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆಕೆಯು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಳು. ಪ್ರಫಲ್ಲ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಕಿಂತಲೂ ಚಾಣಾಕ್ಷನಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಭಯಂಕರ 
ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಪ್ರಪಂಚವು ಮರು- 
ಭೂಮಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ರಸವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.” 

ಪ್ರಘಲ್ಲ ತಳೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಅಣ್ಣಾ ಸಾಹೇಬ, ನೀವು 
ಕೂಡಲೇ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ ಮತ್ತು ತಾರಾದಾಸರನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ 
ಬಿಡಿರಿ. | ಸಂದುಕದೊಳೆಗಿನ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ಸಾಲೋಮನ್ನನ ಸಾಲ 
ತೀರಿದರೆ ರಸದ ಮಳೆಯೆ ಆದೀತು'' ಎಂದ. 
ಹ ಅದಕ್ಕೋಸ್ಫರವಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು 

ಸ ಇನ್ನು ಈ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು 

ಅಣ್ಣಾ ಸಾಹೇಬ. ನಿಮ್ಮ ಅನಂತ ರಸದ ಧಾರೆಯು ಒಣಗುತ್ತ ಸಾಗಿದೆ, 
ಈ ಸೇವಕನ ಕಂಠ 'ಒಣಗಿಯೇ ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿ “ರೊಟ್ಟಿ ಬೇಳೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. 
ನಾಳೆ ಅಥವಾ ನಾಡದು ನಾನು ಬೀಳ್ಕೊಳ್ಳುವೆ. ಟ್ಟ 

66 ಬೀಳ್ದೊಳ್ಳುವೆ? ಇದು ವರಿಗೆ ನೀನು ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಬೀಳ್ಕೊಂಡೆ 
ಪ್ರಫಲ್ಲ ? ” ತ 

« ನಾಲ್ಕು ಬಾರಿ'' ಎಂದು ಪ್ರಫಲ್ಲ ನಕ್ಟು «« ದೇವರು ಬಾಯಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭಕ್ತಿಸುವುದರಲ್ಲೀ 
ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. ಇನ್ನು ಬೇಳೆ-ರೊಟ್ಟಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆ ದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಜನ್ಮವೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ನನ್ನದೇ ಹದಿನಾರಾಣೆ ಅಪರಾಧವಿಲ್ಲ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣಾ. ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಹೂಗುಡುತ್ತ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಈ ದೇಹ ಬೆಳೆದಿದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ತನ್ನದೆನ್ನುವ ರಕ್ತದ ಒಂದು 
ಹನಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇವೊತ್ತು ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಈ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಗೌಪ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಭೈರವಿ ಮಾತೆಯ ಹಿಡಿ 


Nol 


ಸೋಡಶಿ ೬೯ 


ಚರಣ- ರಜವನ್ನು ಮುಕ್ಫ ಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಯಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಜಾ 0 ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುತ್ತವೆ, ಅವು ಚರಣ-ರಜವನ್ನು 
ಮುಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಅರಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, "ಮುಲ ನಂತೆ ಚುಚ್ಯಾವು” ಎಂದು ನುಡಿದ. 


ಜೀವಾನಂದರು ನಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತ 4 ಉಚ್ಛಾ ಸವು ಈ ದಿನ 
ಹೆಚ್ಚಾ ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಪ್ರಫ್ರಲ್ಲ'' ವಿಂದರು. 


ಜೇ ತಾಳಿರಿ ಅಣ್ಣಾ ಬ ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಮುಗಿಯಲಿ. 
ನೀವು ಆ ದಿನ ನನಗೆ, ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಸಲಹೆಗಾರನಾದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ದಾನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರು 
ತ್ತೀರಿ. ಅದನ್ನು ,ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿ ಬಿಡಿರಿ. ಚಂಡೀ ಮಾತೆಯ ಹಣ ನಿಮ್ಮ 
ಕೈಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಸಲಹೆಗಾರರ ಕೊರತೆ ನಿಮಗೆ ಬೀಳಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ. ನನಗೆ 
ದಾನ ಮಾಡಿ ಅಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. '' 

“ ನೀನು ಈ ಬಾರಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಬಿಟ್ಟಿಯಾ?” 

4 ಪ್ರ ಸದ್ಬುದ್ಧಿ ನನಗೆ ಕೊನೆಯತನಕ ಉಳಿಯಲಿ ಎಂದು ಆಶೀ- 
ರ್ವದಿಸಿರಿ. '' 

ಜೀವಾನಂದರು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಫುಲ್ಲನೆಂದ “ ಷೋಡಶಿ ಭೈರನಿಯು 
ಎಂದು ಹೋಗುವಳು? ? 

4« ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

4«« ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಳು? '' 

« ಅದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. '' 

«« ಗೊತ್ತಾದಾಗ್ಯೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ '' ಎಂದು ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಮತ್ತೆ 
ನುಡಿದ " ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಹೆಂಗುಸಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ, ಗಂಡುಸರ ಅಸ್ಸ! ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಆ ದಿನ ನಿಂತು ಬ ಬಿಸ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಲನ ಮೂರ್ತಿ. "ಅದಕ್ಕೆ ಏಟನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಹಾಕಿ ಚೂರು ಚೂರು ಮಾಡಬಹುದು, ಆದರೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಕರಗಿಸಿ, ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬೇಕಾದಂತಹ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ.'' 

« ಪ್ರಫುಲ್ಲ, ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಹೋಗಿಯೇ ಬಿಡುವೆಯಾ?'' 


6 ಹರಯರ ಆಶೀರ್ವಾದದಲ್ಲಿ ಬಲವು ಇದ್ದರೆ ಇಚ್ಛೆ ಪೂರ್ತಿ- 
ಯಾಗುವುದು. '' 


೭೦ ಸೋಡಶಿ 


« ಅದಾಗ ಬಹುದು. ಮುಂದೇನು ಮಾಡುವೆ ಹೇಳು? '' 

" ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ-- ಬೇಳೆ- ರೊಟ್ಟಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದು. '' 

« ಷೋಡಶಿಯು ಹೊರಟೀ ಹೋಗುವಳೆಂದು ನಿನ್ನ ಮನವರಿಕೆ 
ಆಗಿದೆಯೇನು?'' 

« ಹೌದು. ಏಕೆಂದರೆ ಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಫುಲ್ಲ ನಂತಿಲ್ಲ. 
ಅಣ್ಣಾ ಸಾಹೇಬ, ಒಂದು ಜಸತ ನೆನವಿಗೆ ತಿ ಹಟ ಹೇಳಲು 
ಮರೆತಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಾನು ನದಿಯ ತೀರದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಫಕೀರ FE ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರು. ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ 
ಬಂದೂಕನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಜೀವ ಬದುಕಿಸಿದವರು 
ಅವರೇ. ಅವರೆ ಕೂಡ ಎರಡು ಸವಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಒಂದೆರಡು ಔಷಧ 
ಗಳ ವಿಚಾರ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವನ್ನು ಪೇಟಿಂಟ ಮಾಡಿ ಮಾರಿ ನಾಲ್ಕು 
ದುಡ್ಡು ಗಳಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದೆ; ಆದಕ್ಕೆ ಅವರು ಬಹಳೆ 
ಜಾಣರು. ಅವರು ಔಷಭದ ಮಾತನ್ನು ಮರೆಯಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟರು ಮತ್ತು 
ಭೈರವಿ ಮಾತೆಯನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಭೈರವಿಯು 
ಎಲ್ಲವೂ ತೊರೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಳೆಂದು ಅವರೇ ಹೇಳಿದರು. '' 

ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಯಿತು; ಕೇಳಿದರು “ಅವರ ಸದುಪ- 
ದೇಶದಿಂದಲೇ ಆಕೆಯು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಳೇನು? '' 

« ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆಕೆಯು ಹೋಗು- 
್ತಿದ್ದಾಳೆ.'' 

ಜೀವಾನಂದರು ತಮಾಷೆ ಮಾಡುತ್ತ ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀಯೊ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲ? ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಆಕೆಯ ಗುರುಗಳು. ಗುರುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯ 
ಉಲ್ಲ ಂಫನೆ ? ಎಂದರು. 

4«« ಹೌದು, ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಿದೆ. '' 

«* ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ವಿರಾಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣ? 992 

« ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನೀವು'' ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು 
ಪ್ರಫುಲ್ಲನೆಂದ ನಿಮಗೆ ಈ ಮಾತು ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯೊ ಅಲ್ಲವೊ 


ಷೋಡಶಿ ೭೧ 


ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯು ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರಿಗಿಂತ 
ನಿಮಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೆದರುತ್ತಾಳೆ. ಜಗಳದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವು 
ಬೆಳೆಯುವುದೊ ಎಂಬ ಭಯ ಆಕೆಗಿದೆ. ಆಕೆಗೆ ಊರಿನ ಜನರ ಭಯ 
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. '' 

ಜೀವಾನಂದರು ರಿಪ್ಸೆಗಳನ್ನು ಪಿಳುಕಿಸದೆ ಪ್ರಫುಲ್ಲನ ಕಡೆಗೇ ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ಅಣ್ಣಾ ಸಾಹೇಬ, ದೇವರು 
ನಿಮಗೂ ಕಡಮೆ ಬುದ್ಧಿ ಕೊಬ್ಬಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ಕವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಆಕೆಯು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾಳೋ ಅಥವಾ ಕೈ ಚಾಚಿ ಅದನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ನೀವು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವಿರೋ ಎಂಬುದರ ಮೀಮಾಂಸೆ ಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರ ಈ ದಿನ ಉಳಿದಿದೆ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಜೀವಿಸಿ ಉಳಿದರೆ ಒಂದು ದಿನ ಅದನ್ನೂ ಮಾಡುವೆನೆಂಬ 
ಆಸೆಯಿದೆ. '' ಎಂದ./” 

ಜೀವಾನಂದರು ಇದಕ್ಕೂ ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮಗೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಲು ತಡವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಳುಮಗ ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ ಸಾರಾ- 
ಯಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದ. ಜೀವಾನಂದರು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ 
« ಬೇಡ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು '' ಎಂದರು. 

ನೌಕರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಅವನು ನಿಂತಿದ್ದ. ಪ್ರಫುಲ್ಲನೆಂದ “ ಯಾವಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ” 

ಜೀವಾನಂದರ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಯೊ ಇತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ಅವರು ಪ್ರಫುಲ್ಲನ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ " ಬೇಕಾಗಾದ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸುವೆನು? ಎಂದರು. ಆಳುಮಗನು 
ಹೋಗತೊಡಗಿದ. ಅವನನ್ನು ಅವರು ಪುನಃ ಕೂಗಿ "“ ಚಹಾ ಇದೆಯೇನು?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಪ್ರಘುಲ್ಲನೆಂದ 4 ಓಹೋ! ಚಹಾ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ಜೀವಿ- 
ಸಿರುತ್ತಿದ್ದೆ?'' 

«« ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದು ಕಪ್ಪೆ ಚಹಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. '' 

ಆಳುಮಗನು ಹೊರಟು ಹೋದಬಳಿಕ ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಕೇಳಿದ “ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಅಮೃತದಿಂದ ಅರುಚಿಯೇಕೆ? ” 


೭೨ ಷೋಡಶಿ 


«« ಅರುಚಿ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಬೇಡ.'' 


ಪ್ರಫುಲ್ಲ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟ. ಬಳಿಕ ತನಗಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ 
ಕೇಳಿದ « ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಹೀಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವಿರಿ ಅಣ್ಣಾ ಸಾಹೇಬ? '' 


ಜೀವಾನಂದರು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ.. ಅವರೂ ನಕ್ಕು 4 ಈ 
ಮೀಮಾಂಸೆ ಇಂದು ಇರಲಿ ಬಿಡು ಪ ಪ್ರಫುಲ್ಲ. ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನೂ ನೋಡ 
ಬಲ್ಲೆ > ಎಂದರು. 

ಪ್ರಫುಲ್ಲ ನಸುನಕ್ಕ; ಆದರೆ ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. 

ಆಳು ಮಗ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿ ಹೋದ. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಂಜೆಯ ಕತ್ತಲು 
ದಟ್ಟವಾಗತೊಡಗಿದ ಬಳಿಕ ಜೀವಾನಂದರು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಷ್ಟ ಸ್ವಲ್ಪ 
ತಿರುಗಾಡಿ ಬರುವೆ '' ಎಂದರು. 
ಎಂದ ಅತೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ « ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಬದಲಿಸಲಿಲ್ಲ? '' 

« ಇರಲಿ ಬಿಡು. '' 

« ನಿಮ್ಮ ಗೆಳೆಯ-- ಪಿಸ್ತೂಲು? '' 

«« ಅದೂ ಬೇಡ. ಈ ದಿನ ಒಬ್ಬನೇ ತಿರುಗಾಡಲು ಹೋಗುವೆ. '' 

ಫೆಲ್ಲ ಅವರನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಚ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ «« ಬೇಡ್ಕ ಬೇಡ. 
ಹೀಗೆ ಷು ತ ಅಣ್ಣಾ ಸಾಹೇಬ! ಕತ್ತಲು ರಾತ್ರಿ, ಮೇಲಾಗಿ 
ಸುತ್ತಲೂ ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳು. '' ಎಂದು ಕೂಡಲೇ ಪಿಸ್ತೂಲನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 


ಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗ" ತೆಗೆದು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಾಲು 
ಹೋದ. 


ಜೀವಾನಂದರು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು « ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಇನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಫ್ರಲ್ಲ--'' ಎಂದರು. * 
ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಅಕ್ಷರ್ಯದಿಂದ ಅವಾಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತು ಬಳಿಕ "" ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ಸುತ್ತಿನ ಮತು ನಿಮಗೆ ಅಣ್ಣಾ ಸಾಹೇಬ! ಹಾಗಾದಕೆ ಆಳುಮಕ್ಳಳನ್ನು 
ಕೂಗಲೇನು? ಒಬ್ಬರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡಾದರೂ ಹೋಗಿರಿ '' ಎಂದ. 
« ಬೇಡ, ಅವರೂ ಬೇಡ. ಇಂದಿನಿಂದ ನಾನು ಹೀಗೆಯೆ ಒಬ್ಬನೇ 
ಹೋಗುವೆ-- ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು. ನನ್ನಿಂದ 


ಷೋಡಶಿ ೭ಪಿ 


CL 


ಯಾರಿಗೂ ಭಯವಿರಕೂಡದು, ನನಗೇನಾದರೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾ 
ಮೇಲೂ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಹೊಡಲು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರ 
ಒಬ್ಬರೇ ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹೋದರು. 


ಲ 


೨೪ 

ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ಮಾಡಿದ ಜೀವಾನಂದರು ಸಾರಾಯಿಯ ಬದಲು ಚಹಾಕುಡಿದು ಹೊರ 
ಹೊರಟಿದುದು ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ. ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚವು ನೀರಸ 
ವೆನಿಸತೊಡಗಿತು, ಶಾಂತಿಕುಂಜದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಳುವ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿದಂತೆ 
ನಿಸತೊಡಗಿತು. ಅವರು ಹಾಗೆಯೆ ಹೊರಟು ಮಹಾದ್ವಾರದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಾಗ ಕತ್ತಲಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಎದುರಿನ ಬೈಲಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಬೈಲು ಈ ಮೊದಲು ಅನರಿಗೆ ದುಃಖ ವೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನ ಅದರ ಮೇಲಿಂದ ಬರುವೆ ಬಿಸಿಗಾಳಿಯು 
ಅವರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ತಗಲತೊಡಗಿತು. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಮನವು ರೋದನ 
ದಿಂದ ಭಾರವಾಯಿತು. ಅವರು ಮನದೊಳಗೇ ಎಂದುಕೊಳ್ಳೆತೊಡಗಿ 
ದರು- ತಾಯೀ ವಸುಂಧರೆ! ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ನಾಸ್ತಿ ತತ 
ಬಗೆದು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿನ್ನ ದುಃಖದ ಬಿಸಿಯುಸಿರನ್ನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೆಯಾ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನ್ನವರೆನ್ನುವವರು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ತಾಯೀ! ನಾನು ನನ್ನ ದುಃಖದ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರ ದುಃ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನೆಂದೂ ಪಾಲುಗಾರನಾಗಿಲ್ಲ. ಅದೂ ನನ್ನದೇ ದೋಸ 
ವೇನು? ಈ ದಿನ ನಾನು ಇದ್ದರೆ ಮತ್ತು "ನಾಳೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಹಾನಿಯಾಗಲಿ ಲಾಭವಾಗಲಿ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ 
ನೀನು ಎಂದಾದರೂ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೀಯಾ ತಾಯೀ? 

ತಾಯಿ ಎಂದು ಅವರು ಯಾರನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿದರೊ ಏನೊ 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರು ಮುಗ್ಗುತ್ತ ಎಡುವುತ್ತ ಮುಂದಡಿಯನ್ನಿಡುತ್ತ ಸಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಈ ಆಕಸ್ಮಿಕ ವೇದನೆಯ ಅನುಭವದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಂಬನಿ 
ಗಳ ಪ್ರವಾಹದೊಡನೆ ಮಾತಿನ ಮಾಲೆಯು ಉದ್ದವಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದಿತು 
ನೀರು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಒಂದು ಕಾಲುವೆ 


( 


ಸಕ 


೭೪ ಸಹೋಡಶಿ 


ಯನ್ನು ಕಡಿದಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ನಂದಿಯ ಮಾತುಕೇಳಿ ಮುಚ್ಚಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದರು... ಬಡವರ ಕಣ್ಣಿ (ರ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ 6 ಗೊಟ್ಟಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲುವೆಯ 


Ee ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಿ ge - ಬಡವರ ಬಸ ಗುರುತು ಅದನ್ನು ಈ 

ದಿನ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹೀ ಸೋಡಿಡೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಎನ್ನ ತೊಡಗಿದರು ಅಯ್ಯೋ, ಇದರಿಂದ ಬಡ ಒಳ್ಳ ಲಿಗರಿಗೆ ಹಾನಿ 
ಯೆಷ್ಟಾ ಗಿರಬಹುದು, ಅವರ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಆಹಾರ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿ ರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಮಾನವನು ಇಂಥ ಕೆಲಸವನ್ನೇಕೆ ಸುತಿ LE 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆಯೆ ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ತೋಡಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ರೂಪಾಯಿಗಳಾದರೂ ಎಷ್ಟು ಹತ ಹುಡು? ಣೆ 
ಹೀಗೆ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಲೆಕ್ಕಹಾಕುತ್ತ ಮುನ್ನಡೆದರು. ಯಾರೊ ಒಬ್ಬರು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು. ನರಿ ಇರಬಹುದೆಂದು ಹಾಗೆಯೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ 
ದರು. ಒಮ್ಮೆಗೇ ಅವರಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಬಂದಂತಾಯಿತು. « ನನ್ನನ್ನು ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ನೋಡಿದರೆ ಏನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾರು? '” 
ಎಂದು ಮನದೊಳಗೇ ಎಂದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಈ ದಿನ ಸರಾಯಿ ಕುಡಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ದುರ್ಬಲವಾಗಿರಬಹುದು, ದಣಿದ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಳುವಿನ ದನಿಯು ಎದ್ದಿ ರಬಹುದು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರು 
ಉದ್ದೇಶಹೀನರಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು. ತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲೂ 
ಅವರಿಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಲ್ಪ ದೂರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ ಹೊಲದೊಳ 
ಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಚಂಡೀಗಡದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿರುವ ಕಾಲುದಾರಿಯಿಂದ 
ಹೊರಓರು. ಈ ದಾರಿ ದೂರದ್ದು ಇದ್ದಿತು, ತಗ್ಗು-ದಿನ್ನೆಯೆದಿದ್ದಿತು; 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮುಗ್ಗುತ್ತ ಎಡವುತ್ತ ಮುನ್ನಡೆದರು. 
ಒಂದು ವೂಲು ಬಂದಿತು. ಅದು ಅಂದವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಬಡವರ ಸುಖ-ದುಃಖ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಪನೆ 
ಗಳು ಸಾಲಾಗಿ ಬರತೊಡಗಿದವು. ಒಮ್ಮೆಗೆ ಕಪ್ಪು ಆಕಾಶದ ಎದುರಿಗೆ 
ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಮಂದಿರದ ಶಿಖರವು ಕಾಣಿಸಿತು. ತಾವು ಎಷ್ಟು ದೂರ 
ಬಂದಿದ್ದರೆಂಬುದರ ಎಚ್ಚರವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಸಮೀಪ ಹೋಗಿ 
ನೋಡಿದರು. ಮಂದಿರದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು ಇನ್ನೂ ತೆರೆದಿದ್ದಿತು. ಅವರು 
ಸುಮ್ಮಗೆ ಒಳಹೊಕ್ಕರು. ದೇವರ ಆರತಿಯಾಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಷೋಡಶಿ ೭೫ 


ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲು ಇಕ್ಕಿದ್ದಿತು. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲು ಕವಿದಿದ್ದಿತು. 
ಪೌಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೀಪ ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನರು 
ಸೊಳ್ಳೆಯ ಕಾಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಕಂಬದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮಗೆ 
ಕುಳಿತು ಜಪಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ.  ಜೀವಾನಂದರು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಅವನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತ « ನೀನು ಯಾರು? '' 
ಎಂದರು. 

ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಜೀವಾನಂದರ ಬಿಳಿಯ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಅವರು ಸಭ್ಯಗೃಹನ್ಮರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು « ನಾನು ಯಾತ್ರಿಕ 
ಬಾಬೂಜೀ'' ಎಂದ. 

« ಯಾತ್ರಿಕ! ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? '' 

« ನಾನು ಜಗನ್ನಾಥಪುರಿಗೆ ಹೋಗುವೆ. '' 

« ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುವಿ? ಇವರು ನಿನ್ನ ಜೊತಗಾರರೇನು?'' ಎಂದು 
ಜೀವಾನಂದರು ಮಲಗಿಕೊಂಡವರ ಕಡೆಗೆ ಸನ್ನಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ಕೇಳಿದರು. 

ಅವನು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ "" ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಮಾನಭೂಮಿ 
ಜಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಮೇದಿನಿಯಪುರದವರ್ಕು 
ಉಳಿದವರು ಎಲ್ಲಿಯವರೊ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುನ 
ರೆಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರು ಇದೇ ದಿವಸ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವರು '' 
ಎಂದ. 

66 ಒಳ್ಳೇದು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಿನಾಲು ಎಷ್ಟು ಜನರು ಬರುವರು? ಇಲ್ಲಿ 
ಇರುವವರಿಗೆಲ್ಲ ಎರಡೂ ಹೊತ್ತು ಊಟಕ್ಕೆ ಸಿಗುತ್ತದಲ್ಲವೆ? '' 

ಆ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಬರಿಯಾದ. ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಅವನು 
« ಕೇವಲ ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಬಾಬೂಜೀ. ನಡೆ 
ಯುವ ಅಭ್ಯಾಸ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ನಡೆದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲು 
ಗಳು ಒಡೆದು ಹೋಗಿವೆ, ನೋವು ಬಹಳ ಇದೆ. ಭೈರವಿ ಮಾತೆಯು 
ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ ಆರಾಮ ಆಗುವ ವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಇರೆಂದು ಹೇಳಿದಳು 
ಬಾಬೂಜೀ'' ಎಂದ. 

64 ಒಳ್ಳೇದು ಇರು. ಸ್ಮಳಕ್ಕೇನೂ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ. '' 


೭೬ ಷೋಡಶಿ 


«« ಆದರೆ, ಭೈರವಿ ಮಾತೆಯು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆ. '' 

ಜೀವಾನಂದರು ನಕ್ಕು « ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಕೇಳಿದೆಯಾ? ಅವರು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೇನಾಯಿ ತು, ಎ ಅಪ್ಪಣೆ ಇದೆಯಲ್ಲ! ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಯಾರು ಹೊರಹಾಕುನರು? ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳು ನೆಟ್ಟಗಾಗುವ ವರೆಗೂ ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು.'' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತರು. ಆ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಸಂಕೋಚ ಮತ್ತು ಹೆದರಿಕೆ ಈಗ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಗ್ಗತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮಂದಿರದ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದುರ್ದಮನೀಯ 
ಜಮೀನುದಾರ ಮತ್ತು ಮುನೆಯಿಲ್ಲದ ದೀನ ಭಿಕ್ಷುಕ ಅನರ ನಡುವೆ ಸುಖ- 
ದುಃಖದ ಮಾತು-ಕತೆಗಳು ಸರಾಗವಾಗಿ ನಡೆದುವು. ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು 
ಉಮಾಚರಣ ; ಜಾತಿಯಿಂದ ಕೇವಟ್ಕ ಊರು ವಂಶತಟ. ಊರಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನವಿಲ್ಲ, ನೀರಿಲ್ಲ, ವೈದ್ಯರಿಲ್ಲ. ಅನನು ಇರತೆಕ್ಟ ಊರಿನ ಜಮೀನು 
ವಾ ಜೊ ಸ ನಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ವಕೀಲಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ 
ಜಮೀನುದಾರರು ಮತ್ತು ಪ್ರ ಜತಿ ಇವರ ನಡುವೆ ಪ್ರಿ *ತಿಯಿಲ್ಲ, ಜಮೀನು 
ದಾರರು ಅವರೆ ನೆತ್ತರ ಹೀರುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಫ ಫಾಲ್ಗುಣಾದಲ್ಲಿ ಈ ಯಾತ್ರಿಕನ 
ಹೆಂಡತಿ ಕಾಲರಾ ಬೇನೆಯಿಂದ ತೀರಿಕೊಂಡಳು, ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳೂ ಆರೈಕೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಅವನ ಕಣ್ಮುಂದೆಯೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವನು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನದೊಂದು ಗುಡಿಸಲನ್ನು ಒಬ್ಬ ವಿಧವೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನೆಂದೂ ಅವನು ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಹೋಗುವ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ತ ತನ್ನ ಕತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಿದ ಜೀವಾನಂದರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಬಸಿಗಳು 
ಹೊರಬಂದುವು. ಜೀವಾನಂದರು ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಅಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ತಾವೆಂದೂ ಅತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಅವರಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಇದ್ದಾಳೆ, ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ, ಅವರು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿಲ್ಲ; ಅವರಿ 
ಗಾಗಿ ಈ ಅಪರಿಚಿತ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಎಲ್ಲಿ ಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ತಾವು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ದೊಡ್ಡದನಿ ತೆಗೆದು ಅಳಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿತು 

ಆ ಅಪರಿಚಿತ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡು 
«« ಬಾಬೂಜೀ, ನನ್ನಂಥ ದುಃಖಿಗಳು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ” 
ಎಂದ. 


ಸೋಡಶಿ ೭೭ 


ಇಲ್ಲ ಸೋದರ, ಪ್ರಸಂಚವು ದೊಡ್ಡ ದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾ ರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. > ಎಂದು 
ಬರು ನುಡಿದರು. ಈ ಮಾತಿನ ರೆರ್ಥನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು 
ಶಿಕ್ಷಣ ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ತಮ್ಮ po ಧಾ 
ರಿಗೆ ಅಮೃತದಂತೆ ಸಿದ ರಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
860 « ದುಃಖಗಳ ಜಾತಿ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ ಸೋದರ, ದುಃಖಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ನಿಯಮಿತ ದಾರಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಇದ್ದಿದ್ದರ ಎಲ್ಲರೂ ಆ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದುಃಖವು ಮೈ ಮೇಲೆ. ಬಂದಾಗಲೇ 
ಅದರ ಅರಿವು ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಯಾವ” ತಂಡ ಬರುತ್ತದೆ, 
ಯಾವ ದಾರಿಯಿಂದ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಸೋದರ; 
ಆದರೈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ದುಃಖಿ ಇಲ್ಲ, ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷಕ್ಕೈ ನಿನ್ನ 
ಜೊತೆಗಾರ ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬನು ಇದ್ದಾನೆ, ನಿನ್ನ ತೀರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದಾನೆ, ಅವನನ್ನು ನೀನು ಗುರುತಿಸಲಾರದೆ ಹೋಡೆ. '' 

ಆ ಮನುಷ್ಯ ಸುಮ್ಮಗೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಒಂದೂ ಮಾತು ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದವರ ಗುರುತೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರು ಎದ್ದು 
ನಿಂತು « ಅಮ್ಮನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಸೋದರ, ನಾನು 
ಅಡ್ಡ ಬಂದೆ. ಸೀನು ಜಪ ಮಾಡು, ನಾನು ಹೋಗುವೆ. ಬಹುಶಃ ನಾಳೆ 
ಇದೇ ವೇಳೆಗೆ ನಿನ್ನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಬಹುದು. '' ಎಂದರು. 

« ಇನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲಾರದು` ಬಾಬೂಜೀ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಐದು ದಿನ 
ಗಳಿಂದ ಇದ್ದೇನೆ, ನಾನು ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು. '' 

« ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು? ಇದೇ ಈಗ ನೀನು ಹೇಳಿದೆ ಕಾಲು 
ಗಳಿಗೆ ನೋವಾಗಿದೆ, ನಡೆಯಲಾರಿ ಎಂದು? 


«« ದೇವಿಯ ಮಂದಿರ ಇನ್ನು ರಾಜರದು. ಮೂರು ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಇರಲು ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲವಂತೆ. '” 

ಜೀವಾನಂದರು ನಕ್ಕು «" ಭೈರವಿಯು ಇನ್ನೂ ಹೋಗಿಲ್ಲ, ಇಷ್ಟ 
ಲ್ಲಿ ಯೇ ಜಮೀನುದಾರರು ಅಸ್ಪ ಣೆ ಹೊರಡಿಸಿದ? ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಭಾನೈ 


೭೮ ಷೋಡಶಿ 


ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! '' ಎಂದು ನುಡಿಯತ್ತಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಅವರಿಗೆ ಒಂದ್ಳು 
ಮಾತಿನ ನೆನಪು ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅವರು ಶೇಳಿದರು ಒಳ್ಳೇದು, ಈ ದಿನ 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಎಂಥ ಊಟ ಸಿನ್ಟತು ? ಈ ದಿನ ನೀನು ಏನೇನು ಉಂಡೆ 
ಸೋದರ? ' 

« ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ಬಾರದಿದ್ದವರಿಗೆಲ್ಲ ಮಾತೆಯ ಪ್ರಸಾದ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. '' 

« ನಿನಗೆ? ನೀನು ಬಂದು ಮೂರು ದಿನಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತು. 2 

ಉಮಾಚರಣ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯ. ಅವನು ಯಾರಿಗೂ ದೋಷ 
ಕೊಡದೆ ಎಂದ “ ಪಂಡಿತರೇನು ಮಾಡಿಯಾರು? ಅವರಿಗೆ ಜಮೀನುದಾರರ 
ಅಪ್ಪುಣೆಯಿಲ್ಲ.” 

« ಇರಬಹುದು '' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಒಂದು ನೀಳವಾದ 
ಉಸಿರ್ಗರೆದು ಸುಮ್ಮಗಾದರು. ಬಹುಶಃ ಬಹಳ ಸಮಯದಿಂದ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವ ಅಸಂಖ್ಯ ಯಾತ್ರಿಕರ ಶಲುವಾಗಿ ಈ ನಿಯಮವಿರ ಬಹುದು; ಆದರೆ 
ಷೋಡಶಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇದು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ ತಾರಾದಾಸರೂ 
ಏಕಕೌಡಿಯೂ ಕೂಡಿ ಜಮೀನುದಾರರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿನಗಳ ವರಿಗೆ 
ಯಾತ್ರಿಕರಿಗೆ ಅನ್ನ ಹಾಕಲಾಗುವುದೆಂದು ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಹೀಗಿ 
ದ್ವಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕೆಡುಕು ಎನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವರ ಅಂತಃಕರಣವು 
ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಮನದೊಳಗೇ 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದರು « ಹೀಗೆ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ! ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ! ಹಸಿದವ 
ರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮ ಎಲ್ಲಿಯದು! ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಅತಿಥಿಯ ಹಸಿವನ್ನು ಯಾವ ಕಾನೂನಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುದು? '' 
ಅವರು ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ "" ಸೋದರ, ನಾನು ನಾಳೆ ಪುನಃ ಬರುವೆ. ನೀನು 
ಹೇಳದೇ ಕೇಳದೇ ಸುಮ್ಮಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ?'' 
ಎಂದರು. 

« ಪಂಡಿತರು ಏನಾದರೂ ಎಂದರೆ? '' 

« ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳಿಕೊ. ಇಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಿದೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಾರೆಯಾ? ” ಎಂದು ಅವರು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಓಮ್ಮೆ ಲೇ ಜನರು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದು 


ಷೋಡಶಿ ೭೯ 


ಕೇಳಿಸಿತು. ದೇವಿಯ ಆರಾಧನೆಗಾಗಿ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದಿರಬಹುದು 
ಎಂದು ಒಮ್ಮೆ ಎನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಅವರ ಮಾತುಗಳು ಜೀವಾನಂದರ ಕಿವಿಗೆ 
ಬಿದ್ದುವು. ` ಒಬ್ಬನು ಎಂದ « ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನ ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ನಾವು ಮಾಡದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನೆಂದ « ಚಂಡೀಮಾತೆಯ ಹೊಸ್ತಿಲ ಮುಟ್ಟಿ ಆಣೆ ಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ ಕಾಕಾ, ಗಲ್ಲನ್ನು ಏರಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ. '' 

ಮೊದಲಿನವನು « ಹೂಂ, ನಾವು ಜೇಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು, 
ನಾವು ಏರಬೇಕಾಗುವುದು ಗಲ್ಲು! ಅಮ್ಮ ಹೋಗಬಯಸುತ್ತಾಳೆ, ಮೊದಲು 
ಆಕೆಯು ಹೋಗಲಿ--'' ಎಂದ. ಶ್ತ 

ಆ ಮನುಷ್ಯನ.ಗುರುತು ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ» 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಆ ಗಂಭೀರ ದನಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೊ ತಾವು ಆಲಿಸಿದ್ದೇವೆಂದು 
ಅವರಿಗೆನಿಸಹತ್ತಿತು. ಅವರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದರೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನ ನೆನಪೂ ಅವ 
ರಿಗೆ ಬರಬಹುದಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ, ಅತ್ತ ಅವರ ಮನಸ್ಸೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಮನದೊಳಗೇ ಎಂದುಕೊಳ್ಳೆ ತೊಡಗಿದರು « ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಂಥ 
ಶ್ರೋತ್ಯುಗೆಳು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಪೊಳ್ಳು ಅಹಂಕಾರವಿದ್ದರೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯಿದೆ. ದುರ್ಬಲರ ಅಹಂಕಾರವು ವ್ಯರ್ಥವಾದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಗೌರವದ ಸ್ವಾದವು ಇರುತ್ತದೆ. '' 

ನಿಸ್ತಬ್ಧ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಾನಂದರು ಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಾಗ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಿದ್ದಿತು. ನಿರ್ಮಲ ನೀಲಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಿಕೆ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಉಸುಕು ಮತ್ತು ಮಣ್ಣಿನ ರಾಶಿಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದರ 
ಮೇಲೆ ಅವರು ಕುಳಿತರು ಎದುರಿಗೆ ಗಿಡಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಷೋಡಶಿಯ ಗುಡಿಸಲು ಕಾಣಿಸಿತು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಅನೇಕ ಜನರು 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಹೊರಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವರ ಮಾತು 
ಗಳೂ ಸ್ಕಲ್ಪ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಷೋಡಶಿಗಾಗಿ 
ಚಕ್ಕಡಿಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಚಂಡೀಗಡದಿಂದ ಆಕೆಯು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವಳು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಿತು, ಭಕ್ತಪ್ರಜರು ಆಕೆಯ ಚರಣ-ರಜ 


ಡು 


೮೦ ಸೋಡಶಿ 


ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇ ತೋಚದಾಗಿದೆ..' ಇದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಅಸಹ್ಯ 
ವೇದನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿತು. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಅವರು ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ನೆನೆದುಕೊಂಡು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ 
ಹೇಳುವುದು ಕಠಿನ; ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಅವರ ಕಣ್ಣಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ 
ಹೊರೆಯೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಇಡಲು ಅವರಿಗೆ ಸ್ಥಳವೇ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಚದಾಯಿತು. ಯಾವಳನ್ನು ಪತ್ನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿ 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಅವರಿಗೆ ಬೇಡನಾಯಿತೊ ಅವಳನ್ನೇ ಗಣಿಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಮಾತು ಹೇಗೆ ಹೊಳೆಯಿತೊ ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಾಯಿತು. ಈ ದಿನ ಅವರ ಸಂವೂರ್ಣ ಹೃದಯ ಆಕೆಗಾಗಿ ಕೊರಗು 
ತ್ತಿದೆ, ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದೆ; ಇದು ಅವರ ಜನ್ಮ ಸಿದ್ಧ ಹಕ್ಕು; ಆದರೆ, ಇದನ್ನೇ 
ಆವರು ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ಉಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ಸುಳ್ಳಿನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ಅದರದೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಗೋಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ; ಈಗ ಅದನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗಲು ಅವರಿಗೆ 
ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ! 

ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಅವರು ಎದುರಿಗೆ ಯಾರೊ ಒತ್ತರದಿಂದ ಹೋಗುವದನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ತಡವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕೂಗಿದರು " ಅಲಕಾ? '' 

ಸೋಡಶಿಯು ಬೆಚ್ಚಿ ನಿಂತಳು. ಆಕೆಯು ದನಿಯ ಮೇಲಿಂದ ಕೂಗಿ 
ದವರು ಜೀವಾನಂದರೇ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. ಆಕೆಯು ಆವರ ಸಮೀ 
ಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಣದನಿಯಿಂದ “ ಇಲ್ಲಿ ನೀವೇಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೀರಿ?” ಎಂದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಎದ್ದು ನಿಂತು « ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಹೀಗೆಯೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೇನೆ. 
ನೀನು ಹೋಗುವ ಮೊದಲು ದೇವಿಗೆ ವಂದಿಸಲು ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲವೇ? ನಡೆ, ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಕೂಡ ಬರುವೆ'' ಎಂದರು. 

ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾದ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಯಾಗಿದೆ! ಷೋಡಶಿಯು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ 
ನಂತರ " ನನ್ನ ಕೂಡ ಬರಬೇಡಿರಿ, ಇದರ ಕಾರಣ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ 
ಎಂದಳು. 


ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಷೋಡಶಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲು 


ಷೋಡಶಿ ೮೧ 


“ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ನಾನೇ ಬರುವೆ. ಈ ದಿನ ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವೆ, 
ನಿಶ್ಶಸ್ತ್ರನಾಗಿರವೆ. ಒಂದು ಛಡಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತಂದಿಲ್ಲ. ” 

« ಹೇಳಿರುವೆ. ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಬಾಬುಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದರು. ಈ ದಿನ ನೀವು ಬರಿಗೈಯಿಂದಲೇ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿರುವಿರಿ ಎಂದು ಅವರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಿತು ಮತ್ತು--'' 

« ಉದ್ರೇಕದಿಂದ ಸರಾಯಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯದೇ “ಹೊರಟಿರುವೆನೆಂದು 
ಅಲ್ಲವೇ?” 

« ಹೌದು. ಆದರೆ ಚಂಡೀಗಡದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀವು ಇನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. '' 

« ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನ ಮಾಡುವೆ, ಜೀವಿಸಿ ಇರುವವರೆಗೂ ಮಾಡುವೆ. 
ಪ್ರಫುಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿರುವ, ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಅವನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ... ಅದಾವುದೆಂದರೆ-- ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ನನಗೆ 
ಯಾರೂ ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲ.” 

ಸೋಡಶಿಯು ಸ್ತಬ್ಧಳಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಜೀವಾನಂದರ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರ ಮುಖವು ಆಕೆಗೆ 
ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ; ಆದರ್ಕೆ ಅವರ ಅವೂರ್ವ ದನಿಯು 
ಇಂದು ಆಕೆಯ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ನಿನದಿಸತೊಡಗಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ 
ನಂತರ ಆಕೆಯು ಕೇಳಿದಳು «" ನನ್ನ ಕೂಡ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಏನು 
ಮಾಡುವಿರಿ. '' 


" ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನಿರುವತನಕ ನಿನ್ನ ಕೂಡ ಇರುವೆ. ಬಳಿಕ ನೀನು 
ಹೋಗುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಲ್ಲಿರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆ.'' 

ಸೋಡಶಿಗೆ ಕೂಡಲೆ ಉತ್ತರವು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರು 
ಎಂದೆರು 4 ಹೋಗುವ ದಿನ ಇಂದು; ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನಿಶ್ವಾಸ 
ಮಾಡಬೇಡ ಅಲಕಾ ! ನನ್ನ ಜೀವನದ ಬೆಲೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ; ಪುನಃ 
ನಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಿಯೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿರುವೆ, ಅದನ್ನು ನಾನು ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ನೆನಸಿಡುವೆ. '' 


೮೨ ಸೋಡಶಿ 


ಸೋಡಶಿಯು « ಬನ್ನಿರಿ'' ಎಂದು ಹೊರಟಳು. ಎರಡು ನಿಮಿಷ 
ಸುಮ್ಮಗೆ ನಡೆದ ಬಳಿಕ ಜೀವಾನಂದರು «« ಒಳ್ಳೇದು ಅಲಕಾ, ದಯೆಗೆ 
ಪಾತ್ರನು ನಾನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಅಥವಾ ಅಯೋಗ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇನಿದೆ? 
ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವವರು ತಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲ- 
ದಿದ್ದರೆ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಾನು ಯೋಗ್ಯನಿದ್ದೆ ಎಂದು ದೋಷ 
ಹೊರಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಶತ್ರುವಂತೂ ಮಾಡುವುದು ದೂರ 
ಉಳಿಯಿತು, ನೀನೂ ಮಾಡಲಾರೆ. '' 

ಷೋಡಶಿಯು ಮೃದುಸ್ಕರದಿಂದೆ " ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ 
ಶತ್ರು ನಿಮಗಾದರೂ ಇಲ್ಲವೇ?'' 

೪6 ಇಲ್ಲ. 22 

ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಜೀವಾನಂದರು ಒಮ್ಮೆ ಗೇ ಎಂದು 
ಬಿಟ್ಟರು « ತಮಾಷೆಯನ್ನು ನೋಡು ಅಲಕಾ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವನಿಗೆ 
ಒಂದು ತುತ್ತು ಕೂಳು ಸಿಕ್ಕುವುದೂ ದುರ್ಲಭವೋ ಅವನೇ ಬೇರೆಯವರ 





ಜೀವನೋಪಾಯದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. ಅಡ್ಡ ಬರುತ್ತಾನೆ.” ಷೋಡಶಿಯು 
ಈ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವೇನೆಂದು ಕೇಳಲು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಜೀವಾನಂದರು ಎಂದರು "" ನಾನು ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಈ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ಭೈರವಿಯು ಈಗ ಇಲ್ಲ, ಜಮೀನುದಾರರು ಇದರ ಒಡೆಯರು 
ಈಗ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಯಾತ್ರಿಕರು ಮೂರೇ 
ದಿನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಬಹುದೆಂದು ಕಾನೂನನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ 
ಆ ಕುಂಟ ಅತಿಥಿಗೆ ಕಾಲು ನೆಟ್ಟಗಾಗುವ ವರೆಗೂ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ನೀನು ಅನು- 
ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ, ಅವನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಮೇಲಿನ ಕಾನೂನಿ 
ನಂತೆ ಈ ದಿನ ಊಟವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆ. ಪಾಪ, 
ಬಡವ! ಹಸಿದು ದೇವಿಯ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಜಮೀನುದಾರರಿಗೆ 
ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ, ನಾಳೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ, ಅವನ ಕಾಲು ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಲಿ, ಬಿಡಲಿ, ಉಳಿಯಲಿ, ಅಥವಾ 
ಹೋಗಲಿ. '' 


ಷೋಡಶಿ ೮ 


“ ಬಹುಶಃ ನನ್ನ ತಂದೆಯವರೇ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿರಬಹುದು. * 


“ ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ತಂದೆ ಒಬ್ಬರೇ ಅಲ್ಲ; ಆದರೆ, ದೀನ-ದರಿದ್ರರ ಮೇಲೆ 
ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜನ ತಂದೆಗಳು 
ಇದ್ದಾರೆ. ಜಮೀನುದಾರರ ಸಂಶಯದಿಂದ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳು ಒಂದಾ 
ದುವು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತು, ಅಲಕ್ಕಾ 
ನೀನು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈ ತಂದೆಗಳ 
ದಳವು ಮಾಡುವ ತಾಂಡವ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಸಂಬಾಳಿಸುವುದು ಹೇಗೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ! ” 

ಷೋಡಶಿಯು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದಳು. ಜೀವಾನಂದರು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ 
ಏನೇನೊ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದವರು ಒಮ್ಮೆಗೇ ನುಡಿದರು « ನಿನ್ನ 
ಆವಶ್ಯಕತೆ ಬಹಳೆ ಇದೆ ಅಲಕಾ. ನೀನು ಇನ್ನೆರಡು ಮೂರು ದಿನ ನಿಲ್ಲ 
ಲಾರೆಯಾ? '' 

ಸೋಡಶಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ “ ಇಲ್ಲ” ಎಂದಳು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಮುಚ್ಚಿದ 
ಚಾಗಿಲೆದುರಿಗೆ ನಿಂತು ದೇವಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದಾಗ ಜೀವಾನಂದರು 
" ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ತಡೆ'' ಎಂದರು. 

« ಇಲ್ಲ'' ಎಂದಳು ಷೋಡಶಿ. 


« ಹಾಗಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೀನು ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ ಹೋಗು. '' 

«« ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವುದೇನು? ಸ 

« ಇದರ ಉತ್ತರವೀಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಈ ದಿನ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂಬುದೊಂದೇ 
ಮಾತು ಹ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿದೆ. ಹಾಯ್‌! ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಬೇರೊಬ್ಬರ 
ಕೈಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ದೆಯೊ ಅವರಿಗಿಂತ ನತದ್ರ ಸ್ಟರು ಶು ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಚ 
ಇಲ್ಲ. ನಾಸೇ ನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿದ್ದೆ ಗ ಸ ನೀನು ಅದನ್ನು ಮರು- 
ಮಾತಾಡದೆ ಸಹಿಸಿರುವೆ ಎಂದು ಜನರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ ಅಲಕಾ. ನೀನಂತೊ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 


ಲಳ ಷೋಡಶಿ 


ಹೊರಟಿ, ಹೋಗುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದೇವಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಿಥ್ಯ 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗು.” 

ಹೋಡಶಿಯು ಉತ್ತರವೀಯದೆ ಸುಮ್ಮಗೆ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದೊಡನೆಯೇ ಜೀನಾನಂದರು ಆಕೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಅಂಗಲಾಚಿ 
ಎಂದರು " ನೀನು ದೇವಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಯಾವ ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ತಡೆದು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ ನೆಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳಿಯಾದರೂ ಹೋಗು. '' 

ಷೋಡಶಿಯು ಹಿಂದೆ ಸರಿದು « ಚೌಧರಿಯವರೇ, ನೀವು ಇಷ್ಟು 
ಏಕೆ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ನಾನು ಯಾರ ಎದುರಿಗೂ 
ದೂರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಬಲ್ಲಿರಿ '' ಎಂದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬದಿಗೆ ಸರಿದರು. ಅವರಿಗೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಬರಲಿಲ್ಲ; ವಿನಯದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ « ನೀನು ಹೋಗು. ಆಗಬಾರ 
ದುದರ ಲೋಭದಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪುನಃ ದುಃಖ ಕೊಡಲಾರೆ. ಸಿಪಾಯರು 
ಆಳುಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಇದ್ದಾರೆ ಅಲಕಾ, ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಶಕ್ಕೆ ಬಾರ- 
ದವಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ತಿರುಗುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ 
ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಅಲಕಾ. '' ಎಂದರು. 

ದಾರಿಯು ಬಾಧಾಹೀನವಾಗಿದ್ದರೂ ಷೋಡಶಿಯು ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ- 
ಯನ್ನು ಇಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯೆಂದಳು « ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳುವ ಆಗ್ರಹವೂ ನಿಮಗಿಲ್ಲ ತಾನೇ?'' 

« ಆಗ್ರಹ? ಅದಕ್ಕೆ ಸೀಮೆಯೆ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈಗ ಅದರಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಥೆ ಇಲ್ಲ ಅಲಕಾ. ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾರೂ ಕಷ್ಟ ಕೊಡದಿರಲಿ ಎಂದಿಷ್ಟೇ 
ನಾನು ಬಯಸುವೆ! ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಸಿಟ್ಟಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಮರಿತು ಬಿಡಲೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುವೆ ಅಲಕಾ! '' ಅವರು ಒಮ್ಮೆಗೆ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. ತಮ್ಮ ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನು ತೋರಗೊಡದೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡು “ ತಾನಾಗಿಯೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವವರ ಕೂಡ ಜಗಳಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನೀನು 
ನಮಗೆ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದ ದಿನವೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಷೋಡಶಿ ೮೫ 


ಸೋಲನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊ ಳ್ಳೆ ಬೇಕಾಯಿತು. ಇಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ, 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಮನುಷ್ಯನ. ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಸು ಜೀವಿಸಿದ್ದ ಪ್ಪ 
ದಿನ ನನ್ನ ಈ ಸಂದೇಹ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದರು. 

ಷೋಡಶಿಯು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಜೀವಾನಂದರ ಚರಣ 
ರಜವನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು "6 ನಾನು ನಿಮಗೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳ- 
ಬೇಕೆನ್ನುವೆ '' ಎಂದಳು. 

« ಅದಾವುದು ಅಲಕಾ? '' 

ಷೋಡಶಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು “ ಅದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ? 
ಎಂದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ "ಬಹುಶಃ ಗೊತ್ತಿದೆ, ಯೋಚಿಸಿದರೆ 
ಗೊತ್ತಾಗ ಬಹುದು. ಕ| ದಿನ ನೀನು ಎ೭ ಭ್ಚರದಿಂದ ಇರಲು ಹೇಳಿದ್ದೆ 
ಆದು ಬಹುಶಃ ಇನ್ನು ನಸ್ಲಿಂದ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇಂದೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ 
ಹಿಂದೆ ಈ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರು ದೇವಿಯ 
ಹೊಸ್ತಿಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಸರ್ವ ನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿದವರ 
ವದೆ ಮಾದದೆ ಬಿಡಲಿಫ್ಳಿಲ್ಲವೆಂದ್ದು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣದ ಪಣವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನನ್ನ 
ಕಿವಿಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಎರಡು ದಿನಗಳ ಮೊದಲು ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಅವರ 
ಪಣಕ್ಕೆ ಗುರಿ ನಾನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಗ ನನ್ನ ಚಿಂತೆಗೆ 
ಎಲ್ಲೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರ, ಈ ದಿನ ಮನದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳೆಷ್ಟೂ ಭಯವಿಲ್ಲ 
ಏನು ಅಲಕಾ? ? ಎಂದರು. 

“ ಏನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೋಡಶಿಯು ಪುನಃ ನೇರವಾಗಿ ನಿಂತಳು. 
ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಷೋಡಶಿಯ ಮುಖ ಕಳೆಗುಂದಿದುದು ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯು « ನಡೆಯಿರಿ, ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸದೆ ನಿಮಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗ- 
ಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬನ್ನಿರಿ'' ಎಂದಳು. 

೨೫ 


ಚಕ್ಕಡಿಯ ಕೆಳಗೆ ಗಾಡಿಯವನು ಮಲಗಿದ್ದ. ಅವನು ಷೋಡಶಿಯ 
ಕಾಲ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಅಂದಾಜಿನಿಂದ "" ಅಮ್ಮಾ, ಶೈವಾಲದೀಫಿಯು 


೮೬ ಸೋಡಶಿ 


ಹತ್ತು-ಹನ್ನೆರಡು ಹರದಾರಿ ದೂರವಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ರಾತ್ರಿ ಹೆಚ್ಚು ಇರುವಾಗಲೇ 
ಹೊರಡದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ತಡವಾಗುವುದು; ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಗ 
ಬಹುದು '' ಎಂದ 

ಷೋಡಶಿಯು ಅವನಿಗೆ « ಒಳ್ಳೇದು ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ'' ಎಂದು 
ಜೀವಾನಂದರನ್ನು « ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ. ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಬಹುಶಃ 
ನೀವು ಕೇಳಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

«« ಹೌದ್ಕು ಕೇಳಿರುವೆ. '' 

«« ಬಹಳ ದೂರ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಆಕ್ರೋಶ ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ನಿಮಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯತನಕ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.'' 

« ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಆಕ್ರೋಶ? ಈಗ ಅದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ಅಲಕಾ. '' 

ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಷೋಡಶಿಯು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ “ ನನ್ನದೊಂದು 
ಕಂಬಳಿ ಇತ್ತು, ಅದನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಏನು ಹಾಸಲಿ? ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಆಗಿದ್ದರೆ ಸೆರಗನ್ನೇ ಹಾಸಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ; ನಿಮಗೆ ಅದು ತೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ 23 ಜು ಆಕೆಯ; 

ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ಒಂದು ಕುಶಾಸನವನ್ನು ಹಾಸಿದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಉತ್ತರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮಗೆ ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತರು. ಇಷ್ಟು ಉಪಹಾಸ್ಯದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಜೀವಾನಂದರು 
ಮಾತನಾಡದೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಷೋಡಶಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು 
ಆಕೆಯು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದ ದೀಪವನ್ನು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ ಜೀವಾನಂದರ 
ಬಳಿಗೆ ತಂದು, ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ « ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ 
ಹೇಳಿರಿ? '' ಎಂದಳು. 

«« ನನ್ನ ವಿಚಾರಕ್ಕೇನಾದರೂ ಅಂತ್ಯವಿದೆಯೇ? '' 

« ಅಂತ್ಯ ವಿರದಿದ್ದ ಕೇನಾಯಿತು? ಅನಿಯಾಣರೂ ಾ ಇದೆ ಅದನ್ನೇ 
ಹೇಳಿರಿ 3 ಹ 

"" ಇಲ್ಲ, ಅದೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ಅದಕ್ಕೆ 
ಆದಿಯೂ ಇಲ್ಲ. '' 


ಷೋಡಶಿ ೮೭ 


ಷೋಡಶಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ " ಅವು ದರ್ಶನಶಾಸ್ತ್ರದ ವಚನಗಳು 
ಕೇವಲ ನುಡಿಗಳು. ಅವುಗಳಿಂದ ಸಂಸಾರ ನಡೆಯದು ' ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ ಬಂದಿತ್ತು. ಆದರೆ, ಜೀವಾನಂದರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಕೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳು ಹೊರಬೀಳೆಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಯೋಗ್ಯ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಈ,ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿಲ್ಲ ಆಕೆ. ಹೆಚ್ಚು ತರ್ಕ 
ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದ್ದಳು. ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತು 
ಎಂದು ತಿಳಿದಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಏಕೆ ತರ್ಕ ಮಾಡಬೇಕು? ದೀಪ 
ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಳು; ಬಳಿಕ ಕೈ ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು « ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರಿಕೆ ಇದೆ. ನಡೆಸಿಕೊಡುವಿರಾ?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. 

« ಏನದು? '' 

« ಒಂದು ದಿನ ನೀವೇ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಡಿ ಉಂಡಿದ್ದಿರಿ, ಆದರೆ 
ನಾನೇ ಈ ದಿನ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಉಣ್ಣ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆ. '' 

66 ಒಳ್ಳೇದು; ನನಗೆ ಹಸಿವೂ ಆಗಿದೆ. '' 


« ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಪುರುಷರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ನಾವು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ'' ಎಂದು ಜಮೀನುದಾರರ ಎದುರಿಗೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಶುಚಿ 
ಮಾಡಿ ಎಲೆಸುನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. ಈ ದಿನ ದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಳ್ಳಿಗರು ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕಾಣಿಕೆ ಇತ್ತು. ಅದನ್ನು ತೆರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಷೋಡಶಿಯು ಅಡುಗಿಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋದಳು. ಜೀವಾನಂದರು 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದರು. ದೌತಿ ಮತ್ತು ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ ಕಾಣಿಸಿದುವು. ಅವನ್ನು 
ಅವರು ಕೂಡಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜೇಬಿನೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು, ಅದರೊಳಗಿನ ಬಿಳಿಯ ಭಾಗವನ್ನು ಹರಿದುಕೊಂಡು, 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಸತ್ರ ಬರೆಯತೊಡಗಿದರು; ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ಸಾಲುಗಳಿಗಿಂತ 
ಬಹುಶಃ ಹೆಚ್ಚು ಬರೆದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.. ಅದನ್ನು ಮಡಿಚಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಸೋಡ 
ಶಿಯ ವಿಳಾಸವನ್ನು ಬರೆದು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಷೋಡಶಿಯು ಭೋಜನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಂದಳು. 
ಒಂದು ದೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಬತ್ತದ ಅವಲಕ್ಕಿ, ಒಂದು ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 


ಆಲ ಸೋಡಶಿ 


ಮೊಸರು, ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಂದು ಅನರ ಎದುರಿಗೆ 
ಇಟ್ಟು “ ಆ ದಿನ ಶ್ರೀಮಂತರು ದೇವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಪ್ರಸಾದವಿತ್ತು, ಈ ದಿನ 
ಬಡವರು ಕೊಟ್ಟ ಅವಲಕ್ಕಿ, ಮೊಸರು ಮತ್ತು ಸಕ್ಕರೆ ಇದೆ. ಇದು ನಿಮಗೆ 
ರುಚಿಸುವುದೇ? '' ಎಂದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ತಿನ್ನಲು ಕುಳಿತರು. 
ಅವರು ಎಂದರು « ನೀನು ಕೊಟ್ಟರೆ ರುಚಿಯ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಅಲಕಾ; ಆದರೆ ಪಚನವಾದರೆ ತಾನೆ? ಪುನಃ ನನ್ನ ಅದೇ ಹೊಟ್ಟಿ 
ನೋವು-- '' 

ಮಾತು ಮುಗಿಯುವುದರೊಳೆಗೇ ಷೋಡಶಿಯು ಎಲೆಯನ್ನು ಅನರ 
ಎದುರಿಗಿಂದ ಸರಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಹಣೆಯನ್ನು ಬಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ " ನಾನು ನತದ್ರಷ್ಟಳ್ಳು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟದ್ದೆ! ನಾನು ಇದನ್ನು 
ನಿಮಗೆಂದಿಗೂ ತಿನ್ನಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ '' ಎಂದಳು. 

ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸಿತು. ಅವ- 
ಕಿಂದರು «« ಹೆಚ್ಚು ತಿನ್ನದಿದ್ದರೆ ಬಹುಶಃ ಕೆಡುಕಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.'' 

«« ಆದರೆ, ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ದುಃಖವಾಗಬಹುದು. '' 


«« ದುಃಖದ ಮಾತೇನು ಹೇಳುವಿರಿ? ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವಾಗ 
ನಿಮ್ಮ ಆಹಾರವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡ, ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೇನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮರು- 
ಮರುಗಿ ನಾನು ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಸಾಯುವೆ. '' ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮ 
ಗಿದ್ದು ನಿನಯಪೂರ್ಣ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಷೋಡಶಿಯು ನುಡಿದಳು «« ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಗಡಿಬಿಡಿಯ ಮೂಲಕ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಟಾಗಲಿಲ್ಲ, ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೆ- ಅನ್ನ ಮತ್ತು ಮೀನದ ಸಾರು-- '' 

« ಮೀನದ ಸಾರು--? '' 

ಸೋಡಶಿಯು ನತ್ತು " ನಾನು ವಿಧವೆಯೇನು? ನಾನಂತೂ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವೆ'' ಎಂದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರ ತುಟಿಯ ಮೇಲೂ ನಗೆಯು ಮೂಡಿತು. ಅವ- 
ರೆಂದರು ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೃಪೆಮಾಡಿ ನನಗೆ ಫಲಾಹಾರ 
ವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿಸಲು ತೊಡಗಿದೆ. ? ” 


ಷೋಡಶಿ ೮೯ 


“ ನೆಸ್ಸಿಂದ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ನೂರು ಬಾರಿ ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವೆ? 
ಎನ್ನುತ್ತ ಅವಲಕ್ಕಿ- ಮೊಸರಿನ ಎಲೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅನ್ನ-ಸಾರು 
ತರಲು ನಗುತ್ತ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. 

ಸೋಡಶಿಯು ಕೇಳಿದಾಗ ಜೀವಾನಂದರು ತಮ್ಮ ಚಿಂತೆಗೆ ಆದಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ, ಅಂತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಎಂದೂ ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದಾಗುವ 
ಪರಿಣಾಮದ ಚಿಂತೆಯೂ ವರ್ತಮಾನದ ಲಾಭವನ್ನು ಹೆತ್ತಿಕ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೇ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆವಶ್ಯಕವಿದ್ದಾಗ 
ದೊರೆತೆ ಒಂದು ಕಾಸು ಮಹತ್ವದ್ದು, ಬೇಡಾದಾಗ ಮುಂದೆ ಸಿಗುವ ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಮಹತ್ವದ್ದಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು 
ಒಮ್ಮೆ ಶಾಂತಿಕುಂಜದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗುಲಾಸಿಗೆಯು ಸಿಕ್ಕದಾಗ ರೇಶ್ಮೇಯ ಶಾಲನ್ನು 
ಗಾದೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಸಿಗರೇಟಿನ ತಟ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲದಾಗ ಗಡಿ- 
ಯಾರದ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಿದ ಸಿಗರೇಟನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ತು 
ಸತ್ಯ ವಸ್ತುವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ಹೆಂಗುಸಿನ ದೇಹದ ಮೇಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದಿತ್ತು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾದ ಶ್ರ್ರೀತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವರಿಗೆ ಆಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಯೌವನದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಹನ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರು ಹೇಗೆ ದಾರಿ ತವ್ಪಿದರು 
ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಅಲಕಾನ 
ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿದೆ; ಕೃಚ್ಛ್ರವ್ರತದಿಂದ ಒಣಗಿದ, ಕಾಂತಿಹೀನವಾದ, 
ಕಠೋರವಾದ್ಕ ರಸಹೀನ ಯೌವನದ ಷೋಡಶಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಕಾರಣಾತೀತ ಮೋಹದ ಬಗ್ಗೆ ಕೊಡಲು ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಈ ದಿನ 
ಯಾವ ಕೈಫಿಯತ್ತೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ರಮಣಿಯಿಂದ ಅವರ ಜೀವನದ ಯಾನ 
ಕೊರತೆಯು ದೂರಾಗುವುದು, ಯಾವಾಗ ದೂರಾಗುವುದು, ಯಾವ ಲಾಭ 
ವಾಗುವುದು ಎಂಬುದು ಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. 


ಊಟ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತ" ಅವರು ಅನ್ಯ ಮನಸ್ಕರಾಗಿದ್ದರು. 
ಎದುರಿಗೆ ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಬೆನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯು ಕುಳಿತಿ 
ದಳು. ಒಂದೆರಡು ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ದೊರೆಯದುದನ್ನು 


೯೦ ಷೋಡಶಿ 


ನೋಡಿ ಆಕೆಯೆಂದಳು " ನೀವು ಏನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ನನ್ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ? '' 


ಜೀವಾನಂದರು ದ ೈಪ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ “ಯಾವ ಪ್ರ ಸ್ಟೈಗೈೆ2* 
« ಇನ್ನು ನೀವು ಚಂಡೀಗಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಊರಿಗೆ Ph 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲ. '' 


ಜೀವಾನಂದರು ಅನ್ಯಮನಸೃರಾದುದರಿಂದ ಮಾತನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ 66 ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ? > ಎಂದರು. 


« ಎಲ್ಲಿದೆ ಕೆಲಸ? ನನಗಂತೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಊರು 
ನಿಮ್ಮದು, ಇದನ್ನು ನಿಷ್ಟಾಸ ಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದಿರಿ. ನನ್ನಂಥ ಅಸತಿಯನ್ನು 
ಕೂರ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದ ಬಳಿಕ ನಿಮಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಕೆಲಸ 
ವಿದೆ, ಖು ತೂ ಕಾಣಿಸಲೊಲ್ಲದು. '' 


" ಆದರೆ ನೀನಂತೂ ಅಸತಿ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಒಂದೇಸವನೆ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 
ಇಬ್ಬರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಒಂದಾದುವು. ಬಳಿಕ ಷೋಡಶಿಯು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 
ಬೇರೆಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಆಕೆಯು ಇದುವರೆಗೆ ಕಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲವೊ ಅದನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಈ ನೋಟ 
ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಳಾದಳು. ಜೀವಾನಂದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಆಭಾಸವಿರಲಿಲ್ಲ; ಮಾತಿನಂತೆ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಸರಳ್ಕ ಸ್ಥೂಲ, 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು; ತನ್ನ ಪ್ರಣಯಮಾನ ಮತ್ತು ಅಭಿಮಾನ ಈ ಮನುಷ್ಯನ 
ಎದುರಿಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಸ್ವಲ್ಲ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಆಕೆಯು « ಆದರೆ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನನಗಿಂತ ನಿಮಗೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಗೊತ್ತಿತ್ತು '' ಎಂದಳು. 

«« ಆದರೆ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರಿ 
ಇದಂತೂ ಸತ್ಯ.” 2 

ಸೋಡಶಿಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ತನ್ನ ದ್ದ ೈಸ್ಟಿಯನ್ನು ಬೇರೆಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿಸಿ « ಹಾಗಾದರೆ "ಅದೂ ನನ್ನದೇ ದೋಷವೇನು? ಒಂದು ವೇಳೆ 


೭ 


ಸೋಡಶಿ ೯೧ 


ಮತ್ತಾರಾದರೂ ತಮ್ಮ ಕಲುಷಿತ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಲೆತ್ತಿಸಿದರೆ ಅದೂ ನನ್ನದೇ ತಪ್ಪೇನು? '' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರ 
ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವರ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಭಾವವನ್ನು 
ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪವಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ಕೂಡಲೇ " ಆದರೆ ನನ್ನ 
ದೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಸ್ತುಗಳು ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿಲ್ಲ '' ಎಂದು ಎದುರಿಗಿನ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ನುಡಿದಳು « ಊಟವನ್ನೇಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಿರಿ? 
ಎಲ್ಲವೂ ಹಾಗೇ ಉಳಿದಿದೆ. '' 

« ಇಲ್ಲ. ಉಣ್ಣು ತ್ತಿರುವೆ > ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಪುನಃ ಊಟದ 
ಕಡೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಗೊಟ್ಟರು. 

ಗಾಡಿಯವನು " ಇನ್ನೂ ಹೊರಡಲು ತಡವೇನು ಅಮ್ಮಾ?” 
ಎಂದು ಕೂಗಿ ಕೇಳಿದ. 


« ಇಲ್ಲಪ್ಪ, ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ತಡವಾಗುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ತೆಗ್ಗಿದ 
ದನಿಯಿಂದ ಜೀವಾನಂದರಿಗೆ « ನೀವು ಚಂಡೀಗಡೆದಿಂದ ಹೊರಟು 


ಹೋಗಲೇಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವೆ '' ಎಂದಳು ಸೋಡತಿ. 

« ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? '' 

6( ಬೀಜಗಾಂವಕ್ಕೆ-- ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ. '' 

«« ಒಳ್ಳೇದು, ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗುವೆ. '' 

« ಆದಕ್ಕೆ ನಾಳೆಯೆ ಹೋಗಬೇಕು. '' 

« ನಾಳೆಯೆ? ಆದಕ್ಕೆ ಕೆಲಸವಿದೆ. ವೂಲು ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೊಡಬೇಕು, ಇದು ನಿನ್ನದೇ ಅಪ್ಪಣೆ. 
ಮೇಲಾಗಿ ಮಂದಿರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅತಿಥಿ 
ಅಭ್ಯಾಗತರು ಬರುವರು, ಅವರ ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗದಂತೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿದೆ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಹೋಗಲು ನೀನು ಹೇಳುವಿ 
ಯೇನು? '' 


ಸೋಡಶಿಯು ಧರ್ಮ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಆಕೆಯು ನಕ್ಕು 


೯೨ ಷೋಡಶಿ 


ನುಡಿದಳು «« ಆದರೈ ನಿಮ್ಮ ಈ ಎಲ್ಲ ಶುಭ ಸಂಕಲ್ಪಗಳು ನಾಳೆಯ ವರಿಗೆ 
ಇರುವವೇ? '' 

ಜೀವಾನಂದರು ಪರಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಲಿಲ್ಲ, ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರು. 

« ಹಾಗಾದರೆ, ಆವಶ್ಯಕ ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನ ಮಾತ್ರ ಇರಬೇಕ್ಕು ಕೆಲಸ 
ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಷ್ಟು ದಿನವೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಇರುವೆನೆಂದು ವಚನ ಕೊಡಬೇಕು. ಕೊಡಿರಿ ವಚನ. '' 


ಜೀವಾನಂದರೂ ಈ ಮಾತಿಗೂ ಉತ್ತರಿಸದೆ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು; 
ಸುಮ್ಮಗೆ ಊಟ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಷೋಡಶಿಯೂ ಆಗ್ರಹಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರ ಮೌನವೇ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಬಿಚ್ಚಿ ಇಟ್ಟಿತು. 


ಭೋಜನವಾದ ನಂತರ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಜೀವಾನಂದರ ಕೈಗೆ 
ನೀರು ಹಾಕಿದಳು. ಕೈ ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಟವಲನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ; ಅದು 
ಒಂದೇ ಇತ್ತು ಮತ್ತು ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿತ್ತು; ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯು ತನ್ನ 


ಸೀರಿಯ ಸೆರಗನ್ನೇ ಮುಸ್ನೀಡಿ 6 ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ > ಎಂದಳು. 


ಕೈಯೊರಸಿಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಅವರು « ಇದನ್ನು ಇನ್ನಾರಿಗೂ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಲಕಾ'' ಎಂದರು. 


ಷೋಡಶಿಯು ತನ್ನ ಸೆರಗನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ನತಮಸ್ತಕಳಾಗಿ 
« ಒಳಗೆ ಬಂದು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಇನ್ನು 
ಹೊರಡಲು ಬಹಳ ವೇಳೆ ಬೇಕಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಎಂದಳು. 


« ಎಂದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಊರು ಬಿಡಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾನೇ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕೇನು? ಒಳ್ಳೇದು, ಅದನ್ನೂ ಮಾಡಿಯೆ 
ಹೋಗುವೆನು; ಆದರೆ, ನಿನ್ನದೂ ಒಂದು ಕೆಲಸ ಬಾಕಿ ಉಳಿದಿದೆ. ನನ್ನೆ 
ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ನನ್ನ ಹೊರತಾಗಿ ಯಾರು ಭೋಗಿಸುವರು? ಅದರ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ ದೂರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಹೋಗುವಾಗ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದರೆ ನನ್ನ ದುಃಖ ಕಡಿಮೆಯಾಗು 


ವುದು, ಮುಂದೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಪಡಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ '' ಎಂದು 


ಷೋಷಶಿ ೯೩ 


ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಜೇಬಿನೊಳೆಗಿಂದ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು 
ಆದನ್ನು ಪೋಡಶಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತ ಜೀವಾನಂದರು ನುಡಿದರು 
«« ಇಡಿ ದಿನ ನೀನು ಏನನ್ನೂ ತಿಂದಿಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪ ಈಗ ತಿನ್ನು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ತನಕ ನಾನು ಹೊರಗೆ ಕತ್ತ: ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿ ರುಪೆ. ಸರಿಯಾದ 
ವೇಳೆಗೆ ಹಾಜರಾಗುನೆ. '' ಆವರು. ಹೊರಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದೊಡನೆಯೆ 
ಹೋಡಶಿಯು ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ಇಷ್ಟು ಮಾತುಕತೆಯಾಡು 
ತ್ರಿರುವಾಗಲೂ ಪರರ ದುಃಖವನ್ನು ಅರಿಯದ ಈ ಸ್ಥಾರ್ಥೀ ಮನುಷ್ಯನು 
ತಾನು ಊಟ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದುದರ ನೆಪವನ್ನು ಇಸ್ಟಿರುವನಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ಸೋಡಶಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿ ಆ ಹೂ ಡಿ ಕೈಯೊಳ 
ಗಿನ ಪತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಆಕಯು « ಇದನ್ನು ನನಗೇ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು: ನಾನು ನಿಮ್ಮೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಓದ ಬಹುದೇ?” ಎಂದಳು. 


«« ಓದಬಹುದು, ಆದರೆ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವೀಯುವ 
ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡ ಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಧಿಕ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡಿರುವೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ಬಹುಶಃ ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ನೀನು ಹೋಗದಿರಲು ಒಪ್ಪಿದರೆ, ನನಗೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚನ ಆನಂದವು 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. '' 

« ಹಾಗಾದೆ? ಓದಿಕೊಳ್ಳಲೋ? ತ 


ಜೀವಾನಂದರು ಸುಮ್ಮಗೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. ' ಪೆಸೇಡಶಿಯು ಪತ್ರವನ್ನು 
ತೆರೆದು ಆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದಳು. ಬಳಿಕ 
ಆಕೆಯು ಕ್ತ ಲಳಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಪತ್ರದ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಬರಿದಿ- 
ದ್ದರೂ ಆ ಪತ್ರ ವು ಆಕೆಗೆ ಬರೆಯಲ್ಪ. ಟ್ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಳಗೆ ಬರೆಯಲಾಗಿತ್ತು — 


44 ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರೇ, 


ಸೋಡಶಿಯ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಅಲಕಾ. ಈಕೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡಳಿ. ನಿಮ್ಮ 


ಕುಷ್ಕಾಶ್ರಮದ ಕಲ್ಕಾಣನನ್ನು ನಾನು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ, ಆದರೆ, ಈಕೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ಕೀಳ ಕೆಲಸನನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಡಿರಿ, ನೀವು ಎಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ತೆರೆದಿರುವಿರೊ ಆದು 


೪೪ ಸೋಡಶಿ 


ನನ್ನ ಸ್ಥಳವಲ್ಲ ಆದಣಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿರುವ ಶೈವಾಲದೀಫಿಿಯು ನನ್ನ ಊರು. 
ಆ ಊರಿನ ಉತ್ಪನ್ನ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಐದಾರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಲ್ಲೆ. 
ಆದರೆ, ನೀನಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಈಕೆಯು ನಿರುಪಾಯಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆಂದು ಬಗೆದು 
ಈಕೆಯ ಅನಾದರ ಯಾರೂ ಮಾಡದಿರಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಆ ಊರನ್ನು ಅಶ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ನೀವು ಸ್ವತಃ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಫಾಯಿದೆಯ ಪಂಡಿತರಾಗಿದ್ದಿರಿ, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದಾನವನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾಗದ- 
ಪತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಆದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ತಗಲುವ ವೆಚ್ಚನನ್ನು ನಾನೇ 
ಕೊಡುವೆ. ದಸ್ತಾವೇಜುಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು ಹಸ್ತಾಕ್ಷರ ಮಾಡಿ 
ಅನನ್ನು ರಜಿಸ್ಟರ ಟಿಪಾಲಿನಿಂದ ನಿಮಗೆ ತಿರುಗಿ ಕಳಿಸುವೆ. 


ಶ್ರೀ ಜೀವಾನಂದ ಚೌಧರಿ? 


ಸೋಡಶಿಯು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಳು. ಬಳಿಕ ಎಂದಳು ಆ ವೂರ್ಣ ಸಮಾಚಾರವು ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಿತು? ನಾನು ಕುಷ್ಠಾಶ್ರಮದ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? ಸ 


« ಕುಷ್ಕಾಶ್ರಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಬಹಳ ಜನರಿಗೆ (a ವಿಷಯ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ-- ಇವೊತ್ತು 
ರಾತ್ರಿ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಿಂತ, ಯಾರು ಪ ತಿಚೆ ಸಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ಹೋದರೊ ಅವರನ್ನು ನನಗೆ ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಕ 'ರಿಗಲಲ್ಲ ನೀನು ಅವರನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸ: ಘಾ 


ಸೋಡಶಿಗೆ ಈ ಸ್ರಕ್ನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ಆಕೆಯೆಂದಳು « ಕುಟುಂಬ-ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ತೊಡಗ 
ಲಾರದೇನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾನ ಮಾಡಿ ನೀವು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನು ಕ್ತೀರೇನು? '' 


ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಕಟುವೆನಿಸಿತು. ಜೀವಾನಂದರು “ಮೊದಲು 
ಉತ್ತೆರವೀಯಲಿಲ್ಲ. ನೋಡುನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರು ಉತ್ತೇಜಿತರಾಗಿ 
" ನಾನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೆ? ಸುಳ್ಳು! ಮನೆ-ಮಠ-ಪರಿವಾರ ಏನನ್ನೂ ನಾನು 


ಸೋಡಶಿ ೯೫ 


ಬಿಡಲಾರಿ. ಈಗ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಜೀನಿಸಬೇಕೆನ್ನುವೆ; ಮನುಷ್ಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಇರಬಯಸುವೆ. ಮನೆ ಬೇಕು, ಹೆಂಡತಿ ಬೇಕು, ಮಕ್ಕಳು- 
ಮರಿಗಳು ಬೇಕು. ಯಾವ ದಿನ ಯಮರಾಯನನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದೊ ಆ ದಿನ ಅವರೆಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಬಯಸುವೆ. 
ನಾನು ಬಹಳಷ್ಟು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವೆ; ಅದರ ಲೆಕ್ಸವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನೀನು 
ಹೌಹಾರಬಹುದು. ಇನ್ನು ನಾನು ಮತ್ತೆ ಹಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಿಲ್ಲ '' ಎಂದರು. 


ಷೋಡಶಿಯು ಅಂಜುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಎಂದಳು " ಆದರೆ, ನಾನು 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯಾನಿರುವೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಗುಸರಿಗೇನೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಎಳೆಯಬೇಕೆನ್ನುವಿರಿ?'' 


ಜೀವಾನಂದರು ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಕೊರತೆ ಇದೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? 


ಗಾಡಿಯವನು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿಂದ ಕೂಗಿದೆ. ನಸುಕು ಹರಿಯಲು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅಮ್ಮಾ.” 


« ಒಳ್ಳೇದು, ಬರುವೆ ಮಗೂ '' ಎಂದು ಸೋಡಶಿಯು ಉಳಿದ 
ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಪಣತಿಯಲ್ಲಿ ಸುರುವಿ, ಕ್ಷೀಣವಾದ ದೀಪ ಶಿಖೆಯನ್ನು 
*ಉಜ್ವಲಗೊಳಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಮನೆಗೆ ಬೀಗ ಹಾಕುವುದು ಅವಶ್ಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲ ಇಕ್ಕಿ ಚಿಲಕವನ್ನು ಹಾಕಿ, ತನ್ನ ಸೆರಗನ್ನು ಸುತ್ತಿ- 
ಕೊಂಡು ಜೀವಾನಂದರ ಅಡಿಗಳಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಅವರ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಡಶಿಯು ನುಡಿದಳು 
" ಇನ್ನು ನಾನು ಹೊರಡುವೆ.'' 


« ಊಟಕ್ಕೈ ಬಿಡುವು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ” 


« ಇಲ್ಲ. ನಾನು ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವೆನೆಂದು ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಅವರು ಬರುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ನಾನು ಹೋಗಬೇಕು '' ಎಂದು 


೯೬ ಸೋಡಶಿ 


ನಸುನಕ್ಕು ಆಕೆಯು ನುಡಿದಳು " ಒಂದೆರಡು ದಿನ ನಾವು ಊಟ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. '' 


ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಹೋಗಿ ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯನ್ನು ಗಾಡಿ- 
ಯೊಳಗೆ ಹತ್ತಿಸಿದರು. ಗಾಡಿಯು ಹೊರಟ ಬಳಿಕ ಆಕೆಯ ಕಿನಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ತಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ಒಯ್ದು " ಅಲಕಾ, ಒಂದು ದಿನ ನಿನ್ನ ತಾಯಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದಳ್ಕು, ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯದಾದೆ; 
ಆದರೆ ಆ ದಿನ ನನಗೆ ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಒನ್ಪಿಸಿದ್ದರೆ 
ಬಹುಶಃ ಈ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ '' ಎಂದರು. 

ಹೋಡಶಿಗೆ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾತು 
ಗಳ ಅವ್ಯಕ್ತ ವ್ಯಾಕುಲ ದನಿ ಆಕೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗುಂಯ್ಲುಡತೊಡಗಿತು. 
ಗಾಡಿಯು ಹೊರಳಿದ ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಮುಖವನ್ನು ಗಾಡಿಯ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿ ನೋಡಿದಳು-- ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯೊಳಗೆ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರೋ ಅದೇ ಸ್ಥಳದ ಮೇಲೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. 

ಬೆಳಗಾಗಲು ಬಹಳ ವೇಳೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಾನಂದರು ಬಯಲೊಳ 
ಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ನಡೆದರು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಅಸ್ಪುಟಿ ಕೋಲಾಹಲದ ದನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸ 
ತೊಡಗಿತ್ತು. ಸಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಉಷಃಕಾಲದ ಹೊಂಬಣ್ಣದ 
ಪ್ರಕಾಶವು ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದಹೋದಂತೆ 
ಆ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಆ ದನಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗತೊಡಗಿದುವು. ಕೊನೆಗೆ ಅವರು 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಬೀಜಗಾಂವದ ಜಮೀನುದಾರರ ಪ್ರಮೋದಭವನವು 
ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಜನರು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅತ್ತಿಂದ ಇತ್ತ, ಇತ್ತಿಂದ ಅತ್ತ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಮತ್ತು 
ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಹೋತಿ ೯೭ 
೨೬ 
ಬಗಾಧುತೆ ಳೆ ಲಂ ಗಡೆದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಮಾತಿಕುಂಜವು ಸುಟ್ಟು 
y ನುಶಿ ದರ ಬೆಲೆ ಎತ್ಕಾ ಸದು ಎಂಬು 


ಬೇಕೆಂದು ನು A ವೀ ವೀಕೌಡಿಯು ಎಲ್ಲರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಪತಾ ಹ 
ನಂ ಕೂಗುತ್ತಿ ದ್ದ ವಾಸ ಕೆಲಸ ಎ ಒಪಾಡಿದವನು ಸಾಗರ ಅವನು ಮತ್ತು 
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TE ಅ ವ್ಯ » ದೆ 
ಅವನ್‌ ಒಂದಿಬ್ಬರು -ಂಗಿಎಗರು ನಿನ್ನೆ ರಾತಿ ಶ್‌ ತಸ ಒಂದು ಗಂಬೆಯ 
ಏ.೨ ASR ವೌ ಹ 
ವಕೆಗೆ ತಿರುಗಾಡು ದನ್ನು ಯಾವ ಮಣ ನ ಕು ಥ್ರ ಪೋಲೀಸ ಠಾಣೆಗೆ 
ಅ ಗ್ಯ ಲ & 
ನದಿ ಯನ್ನು ಕಳೆ 1 ಪೋ: ಲೀಸರು ಬರುತ್ತಿ ಬಹುದು: ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು 
ಟು 
ES ಜ್‌ 
ಇಂ TUS | ಕಳದ ಯ ವಿಮೀನು ಓಸಕಾೌಡಿ ನಂದಯಲ್ಲ. 
ಹೆ ಭೇ ಖಿ i ಜಪ _ 
ಟಾ MOE UTE ನಡೈರುಮಾಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 
ಬ" ನಲ ಎಂ ಮಖ 
ದದ ಒಂದು ಅಲದ ವರದ ಕಳಗೆ ಸಭೆಯ ಸೇರ್ತು. ಅಲ್ಲ ಜೀವಾ 
ಆ ಇ 


ಗು 
ನಂದಲೂ ಇದ್ದರು. ಅವರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಊಬ್ಬೇ ಪೂ ಉತ್ಕೇಜನೆಯೂ 
ತ ನ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು 


ಸಿ 


| »ನ್ಹು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾ 


ತ 
ವ್ರ 


ಜಿ 
ಲೈ 


೦ 


ನ 
ಯಾರ ಮನೆಯನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿರುವೆಯೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ರ ( 


ಯಾರೂ ನೋಡಿಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು ಸಂ 

ರ ಮೇಲೆ ಪೋಲೀಸರು ಅತ್ನಾಚಾ ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದಕೆ 

ತನದಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಚ ಮುಂಜಿ ಒರಬೇಕಾದೀತೆ'' ಎಂದರು. 

ಜೀವಾನಂದರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ದಿಜ್ಮೂಢರಾದರು. 
ಏಕಕೌಡಿಯಂತೂ ಹೌಹಾರಿ ಹೋದ. 
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ನನು ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪರಿ 

ಹಾಸೆದ ರೂಪವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ತಗಿ "ದೊರೆಗಳು ನಮ್ಮ ತಂದೆತಾಯಿ 

ಇದ್ದ ತೆ. ಏಳು ಬೀಳಿಗೆಳುೂಡ ತ ತಮ್ಮ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ 

ದೊರೆಗಳು ಜೇಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದರೇನು, ಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಾಕಿದರೇನು, ಅದು ನಮಗೆ 
ಗೌರವದ ಸಂಗತಿ'' ಎಂದ. 


( 


೯೮ ಸೋಡಶಿ 


ಜೀವಾನಂದರು ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ "ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಜಿ 
ಪೋಲಿಸ ಠಾಣೆಗೆ ಸುದ್ದಿ ಕಳಿಸಿದ್ದು ಒಳಿತಾಗಲಿಲ್ಲ ನಂದೀ. ಸುಟ್ಟು ಹೋದದ್ದು 
ತಿರುಗಿ ಸಿಕ್ಕು ವುದಿಲ್ಲ. `ನೀನು ಪೋಲೀ ಸರ ಕೂಡ ಒಂದಾಗಿ ಚ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡರೆ ಬಹಳ ಹಾನಿಗೆ ಒಳೆಗಾಗಬೇಕಾದೀತು 
ಏಕಕ್‌ೌಡೀ, ಹುಷಾರಾಗಿರು” ಎಂದರು. 


ಎಲ್ಲರೂ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ನಗತೊಡಗಿದರು. ಏಕಕೌಡಿಯು 
ಉತ್ತರವೀಯದಾ ದ್ಯ ಅವರ ನಾಶವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಬಯಸಕೊಡಗಿದ. 
ನದಿಯ ಕಡೆಯ ' ಭಾಗಕ್ಕಿದ್ದ ಎರಡು ಮೂರು ಕೋಣೆಗಳು ಸುಡದೆ ಉಳಿ 
ದಿದ್ದು ವು; ಅದರಲ್ಲಿ ತಾವು ಇರುವುದಾಗಿ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಜೀವಾನಂದರು 
ಅವರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡರು; ಕೇನಲ ತಾರಾದಾಸರಗೆ ನಾಳೆಗೆ ತಮ ವನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಹೇಳಿದರು. 

ತಾರಾದಾಸರೆಂದರು “ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ _ಸೋಡಶಿಯು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿರುವಳು.” 


«ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಡೆ.” 

«ಕೆಲವು ಪಾತ್ರೆಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿಲ್ಲ' 

«ಮತ್ತೆ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಿರಿ.'' 

ಈ ಅಗ್ನಿ ಕಾಂಡವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನಾ ಊಹಾ ಪೋಹೆಗಳು ಆಗ- 
ತೊಡಗಿದುವು. ಸೋಡಶಿಯ ಸಂಬಂಧ ಇದರ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ, ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
'ಮಾಡಿದವರನ್ನು ಜವಿೂನುದಾರರು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ರುವರು. 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅನುಮಾನಕ್ಕೂ ಸಂದೇಹಕ್ಕೂ ಸೀಮೆಯೆ. ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ಬುದ್ದಿವಂತರು. ಏಕಕೌಡಿಯ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಜವೂನು 
ದಾರರು ಸಿಗದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿತರಾದರು; ಆದರೆ ಈ ದಿನ 
ಅವರಿಗೆ ಚಿಂತೆಯು ಬಹೆಳವಾಯಿತು. ,ಸೋಡಶಿಯನ್ನು ಊರಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕುವವರಲ್ಲಿ ಅವರೂ ಒಬ್ಬರು ಆಗ್ರಗಣ್ಯರು. ಮನೆಗೆ ಬೇಕಿ ಹಚ್ಚಿ 
ದವರು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರಬಹುದೇನು ? ಎಂಬ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಲೇ ಅವರಿಗೆ ಭಯವಾಗತೊಡಗಿತು. ತಮ್ಮ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಜನ 


ಸೋಡಶಿ ೯೯ 


ರನ್ನು ನಿಯವಿ. ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರು ಮನೆಯನ್ನು ಇಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆವರ ಉಳಿದ ಮನೆಗಳ ಮತ್ತು ಹೊಲಗಳ ಹಾಗೂ ಕಾಳಿನ ರಾಶಿಗಳ ಗತಿ 
ಯೇನು? ಅವನ್ನು ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕ: ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ 
ಅವರಿಗೆ ಪೋಚಲ್ಲಿ. ಆವರು ಉದ್ದಿಗ್ನರಾಗಿ ಕುಳಿತಾಗಲೇ ಕೋರ್ಟಿನಿಂದ 
ಸಮನ್ಸ್‌ ಬಂದಿತು. ಒಕ್ಕಲಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಜಮೂನುದಾರರ ಮತ್ತು ರಾಯ 
ಬಾಬುಗಳ ಮೇಲೆ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಹೂಡಿದ್ದರು. ಮದ್ರಾಸಿಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಪಜಡೆಯುವದಕ್ನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೊಡಲಾಗಿತ್ತು. 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಏಚಾರಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವತಃ ಕಲೆಕ್ಟರರೇ 
ಬರುವವರಿದ್ದರು. ಏಕಕೌಡಿಯನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ 
ಸುಳ್ಳು ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಆವರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಅಪರಾಧ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳುವುದೊ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ ಅವರಿಗೆ ಬಲವತ್ತರವಾಯಿತು. 
ಇದರ ಜೊಶೆಗೆ ಈ ಬಡ ಒಕ್ಸಲಿಗರು-ಕರಳಗೆ ಕಾಟಿಯೂ ಸಿಗದ ಒಕ್ಕಲಿ 
ಗರು ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋದರೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. ಅವರಲ್ಲಾದ ಜಾಗ್ರತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆವರು ಬೆಚ್ಚಿ ದರು. 
ಅವರಿಗೆ ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಯಾರು ಕೊಟ್ಟಿ ರಬಹುದು? ಅವರ 
ಹತ್ತರ ಕೋರ್ಟಿನ ಕಟ್ಟೆ ಹತ್ತಲು ಹಣವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಅವರಿಗೆ 
ಹೈಕೋರ್ಟು ಇದೆ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಕೋರ್ಟು 
ಶ್ರೀಮಂತರಿಗಾಗಿ ಇದೆ, ಬಡವರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲಿ 
ಜಮೂನುದಾರರ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ಆಟ ನಡೆಯದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆ? 
ಇವೇ ಮುಂಶಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅವರು 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದರು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಕೇವಲ ಹಣದ ಮತ್ತು ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೂ ಮಾರುವ ಸಂಗತಿಯಷ್ಟೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಯಿದೇಶೀರ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳ ಸಂಗತಿ 
ಮಹತ್ವದ್ದು ಇದ್ದಿತು. ಇದು ಫೌಜದಾರೀ ಮೊಕದ್ದಮೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿತ್ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕವನಿಗೆ ಆಗುವ ದಂಡದ ಕಲ್ಪನೆಯು ಬಂದೊಡನೆ 
ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಭಯವೆನಿಸತೊಡಗಿತು. 


೧೦೦ ಸೋಡಿ 


ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳು ಹೊರಬೀಳದೆ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೇದು ಅವರು ಇಷ್ಟು 
'ದಿನಗಳ ಅನುಭವದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಹಾಗೂ 
ಹೀಗೂ ಹಗಲನ್ನು: ಕಳೆದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಏಕಕೌಡಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು 
«ಜನಿೂನುದಾರರು ಯಾವ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
«ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಇದರ . ತಾತನ್ನೇ ಏಎಕ್ಕಿಲ್ಲ.'' 
“ಅದೇಕೆ ? ಹೋಗಿ ಈಗಲೇ ಅವರೆ ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸು. 
ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಿಳೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸಲೇನು ?'' 
ಅವರ ವ್ಯಾಕುಲಕೆ ಮತ್ತು ಸಂದೇಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಏಕಕಾಡಿಯು 
ನಗುತ್ತ ಅಂಜಿಕೆ ಏಕೆ ರಾಯ ಬಾಖ್ಯೂ ಜೇಲಿಗೆ ಹೋಗಜೇಕಾಗಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವೆ, ನಿಮಗೆ ಹೋಗಗೆ-ಡುವುದಿಲ. ಆದರೆ ಈ ಬಡವನ 
ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿರಲ್ಲಿ ಮರೆಯಬೇಡಿರಿ'' ಎಂದ. 
ಬ ಬಾಬುಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ಏಕ 
ಗಾಡೀ, ನೀನಿರುವಾಗ ಹೆದರಿಕೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ವಕೀಲರ 
ಮ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನಗಂತೂ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಸ್ವತಃ 


N 


ವಿ 
, ಸಾಹೇಬರೇ ತಪಾಸಣೆಗಾಗಿ ಬರುವರಂತೆ. ದುಷ್ಟ, ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತೆ 


ದ್ದಾನೆ ಆದಕ್ಕೆ ಒಳಗಿನ ಸಂಗತಿ ನಿನಗೇನಾದರೂ ಗೊತ್ತಿ ದೆಯೇನು ? ಈ 
ಲಿಗರಿಗೆ ಯಾರು ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟ ರು? ರೂಪಾಯಿಗಳು. ಎಲ್ಲಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
1 2” ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
ಏಜಾರ ಮಾಡದೆ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಏಕಕೌಡಿಯು ಸೋಡಶಿಯ ಹೆಸರನ್ನು 

ಹೇಳಿ “ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಚಂಡೀಮಾತೆಯು ಕೊಟ್ಟಳು ಮತ್ತಾರು? 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೋಡಶಿಯು ಕೂಡಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಜಾರಿದಳು” ಎಂದ. 

“ಪ್ರ್ಯಗೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ ಪೋಕರಿ?” 

«ಇಲ್ಲೆ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿರಬಹುದು. 
ಜೇಗನೇ ಪತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚು ಇ. £3 

ಪತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಜೊಂಜಾಟ ತೀರಿದ ಬಳಿಕ ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ಕೈ 
ತೋರಿಸುವೆ.'' 


ಈ 


de 
ಹಿ 


2° 
a A 


ನೋ ಡತಿ ೧೦೧ 


ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲೆ ಊಟಮಾಡಿ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಏಕಕೌಡಿಯು ಎಂದ "ಆ ದಿನ ನೀವು 
ಜಮಿೊನುದಾರರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾಗರ ಸರ್ದಾರನ ಬಗ್ಗೆ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ಆದರೆ, ಅದೇ ದಿನ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ದರೆ ಈ ಸಂಕಟ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.'' 

ಜನಾರ್ದನ ರಾಯರು ನಾಚಿಕೆಸಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಏಕಕೌಡಿಯು ಎಂದ «ದೊರೆಗಳು ಸಾರಾಯಿ ಕುಡಿಯು 
ವಾ್‌ ಬೆನ್ನುಗಿದ್ದ ರು, ಈಗ ಅವರ ಕೂಡ ಮಾತಾಡುವುದೇ ಕಷ್ಟ. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಪೊಟ್ಟಿ ಶೂಲೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ ಬೇಗನೇ 
ನಿಂತೀ 1 ಬಹುಶಃ ಬಹಳ ದಿನ ಬದುಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.'' 

ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ನಂಬಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಂದರು «ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಅವರದು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವೇ ?'? 

«ಹೌದು ರಾಯಶೇ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವರು ಕುಡಿಯುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ಪಕ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಮೂಡಬಹುದು, ಆದರೆ 
ಅವರು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಬಹಳ ಹಟಿವಾದಿಗಳು ಅವರು. ಒಂದು ದಿನ 
ಕೈಕಾಲು ತಣ್ಣಗಾಗಿದ್ದ ವು. ಡಾಕ್ಟರರು ಹೆದರಿ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
"ಒಂದು ಚಮಜೆಯನ್ನಾದರೂ ಕುಡಿಯಿರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೃದಯದ ಕ್ರಿಯೆ 
ಹೋಗಬಹು' ಎಂದು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಂಜಿಕೆಯೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅನರು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದರು--"ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಇದು ನಿಂತಿಲ್ಲ ಒಂದೇ 
ಸವನೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಈ ದಿನ ಅದು ಫೇಲ್‌ ಆದರೆ (ನಿಂತು ಹೋದರೆ) 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ದೋಷ ಕೊಡಲಾಲೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಸವನೆ 
ಫೇಲ್‌ ಆಗುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೀನೆ, ಇಂದಾದರೂ ಪಾಸು ಆಗಗೊಡಿರಿ. 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಅವರಿಗೆ ಕುಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

«ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುನೆಯೋ 1 


«ಈಗ ಮನೆಯ ರಿಪೇರಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆ ಹಣದಿಂದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ರೂಪಸೀ 
ಸರೋವರದ ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೂಲು ಕಟ್ಟಿಸಲು ಹೇಳಿದರು... 


೧೦೨ ಷೋಡಶಿ 


ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಇಂಜಿನಿಯರರು "ಜಮೂನುದಾರಿಯನ್ನು 
ಅಡುವು ಜ್‌ ? ಎಂದರು; ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು «ಇದುವರೆಗೆ 
ಪ್ರಜರು ಕಂದಾಯ ಕೊಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ ಮತ್ತು ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರನ್ನು ಉಳಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕಾಗಿ ಜಮೂನುದಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಹೋಗಲಿ, ಎಂದಾದರೂ ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದೀತು' 
ಎಂದರು.'' 
«ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತೇನು ಮತ್ತೆ 8” ರಾಯ ಬಾಬುಗಳ ಈ 
ಉತ್ತ ರವೀಯದೆ ಏಕಕೌಡಿಯು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. 
ಎರಡು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಇನ್ನೂ ಏಕ 

ಕೌಡಿಯು ಜಮೂನುಡಾರರ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಸ ಅರಿತುಕೊಂಡು ಗಾಬರಿಯಾದರು. ಬೆಳತನಕ ಅವರಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯೆ 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಅವರು ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಜನೂನುದಾರರಿಗೆ 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನು ತಥ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ೧೦೮ ದುರ್ಗಾಮಾತೆಯ ನಾಮ 
Gi ಮತ್ತು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಮಸಿಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಚಂಡೀಮಾತೆಯ 

ಹೆಸರನ್ನು ಬಕನ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಶಕುನಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟರು 
Wits. ಅವರು ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಕೊ ಇಲ್ಲವೊ ಕೆಲವರು ಓಡುತ್ತ 

ದು ಒಂದು ಆಪಿ ಬ್ರೀತಿಕರವಾ ದ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕ 
ದರು. ಜ್‌ ಬಾಬುಗಳು ರಾಜಮಾರ್ಗದ ಹತ್ತ ರವಿದ್ದ ಒಂದು ಹೊಲ 
ವನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅನರ ಮತ್ತು 
ಸೋಡಶಿಯ ನಡುವೆ ಜಗಳವಾಗಿತ್ತು. 'ಆ ಹೊಲವು ಚಂಡೀಮಾತೆಯದು 
ಈ ದಿನ ಶಿರೋಮಣಿ, ತಾರಾದಾಸ್ಕ ಗಗನ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಜೀವಾ 
ನಂದ ಚೌಧರಿಯವರು ಸ್ವತಃ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಬೇಲಿಯನ್ನು ಮುರಿಸಿ 
ದರು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಮಂದಿರದ ಭೂಮಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರು. 
ಯಾರಿಗೂ ಈ ಕೃತಿಯ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಚಕಾರ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಆಡುವ ಧೈರ್ಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಚಂಡ 
ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಹೆತ್ತಿಕ್ಸಿಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ « ದೊರೆಗಳು ಮೊದಲು ನನಗೆ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು'' ಎಂದರು. 


° 
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ಷೋಡಶಿ ೧೦೩ 


ಜೀವಾನೂನಯಿ ನೆಕ್ತು ನುಡಿದರು. “ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವ್ಯ ರ್ಥ 
ವಿಳೆಂಬಲಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು; ಮೇಲಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಸುದ್ದಿ ಹತ್ತುವಡೆಂದೂ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 3» 
“ಅದೇನೊ ಹತ್ತಿತು; ಅದರೆ, ಒಂದು ದಿನ ಮೊದಲು ಹೆತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುನ ಅನಕ್ನಕತೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.” 


ಜೀವಾನಂಬರು ನಸುನಗುತ್ತಲೇ «ಇದರಿಂದ ಸಹೆ ಕೋರ್ಟಿಗೆ 
ಹೋಗುವಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ಬರಬಾರದು ರಾಯ ಬಾಬೂ! ಭೈರನಿಯರ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಬಹಳ ಆಸ್ಮಿಯು ಅಪಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಪುನಃ ಅದನ್ನು 
ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ? ಎಂದರು. 


ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಒಣ ನಗೆ ನಕ್ಕು "ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂಶೋಷದ ಸಂಗತಿ ಏನಿದೆ ದೊರೆಗಳೇ ! ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಡಿ 
ಚಂಡೀಗಡನೇ ದೇವಿಯ ಆಸ್ತಿಯಾಗಿತ್ತೆಂದು ಕೇಳಿರುವ ಈಗ” 

ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳ ಈ ಯೋಗ್ಯ ಉತ್ತರ ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮನ 
ದೊಳಗೇ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು, ಶಿಕೋಮಣಿಯಂತೂ ಹಾರಾಡತೊಡಗಿದರು. 
ಜೀವಾನಂದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸರಿವರ್ತನೆಯೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾತು ಸತ್ಯ 
ವಾದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮವೇನಾದೀತೆಂಬುದರ ಕಲ್ಪನೆಯು ಜನಾರ್ದನ ರಾಯರಿಗೆ 
ಬಂದಿತು, ಅದರಿಕದಾಗಿ ಅವರ ಮುಖ ಕಳೆಗುಂದಿತು. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
ಸಂಕಟಿವೊಂದು ಅವರ ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಹೆಚ್ಚು 
ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು. ಹೋಗುವಾಗ ತಮ್ಮ ಭೂಮಿ 
ಹೋದರೆ ಎಷ್ಟು ಹೋದೀತು ? ಇನ್ನೂರು ಬಿಫೆಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೋಗ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜೀವಾನಂದರದು ಇಡಿ ಊರೇ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಯೋಚಿಸುವುದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಧೈರ್ಯ ತಾಳಿಕೊಂಡು ನುನೆಗೆ 
ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಬಾರಿಯು ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಅನನ ಉದಾಸ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ "ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು «ಏನೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈಗ ಬರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ನಿನ್ನ ನಿಕ್ರಿನ್ತ ದೊರೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ದಂಗೆ ಸುರುವು ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟರು” ಎಂದರು. 


೧೦೪ ಷೋಡಶಿ 


“ಗೊತ್ತಿದೆ ಈಗ ಆ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಜೊರೆಗಳ ವದತ್ತಿರವೇ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾ; ಗುವ a 

“ಏತಕ್ಕಾಗಿ, 31 

6(0 ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ಸಲಹೆ ಯಾರು ಕೊಟ್ಟಿರು ನೂಪಾ'ಸಿಗಳನ್ನು 
ಯಾರು ಕೊಟ್ಟ ರು ಎಂಬುದು ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರನ್ನು 
ನಾಸ್ರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ಅವರು ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಚ್ಚಿ ರುವುದ್ದಿ ಬುಟ್ಟು 


ಕಾಗದ ಪತ್ರ SRS ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಬಿಡುವರಂತೆ.'' 


ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳ ಮುಖವೂ ಉದಾಸವಾಯಿತು. ಅವರ 
ಬಾಯಿಂದ ಕೊನೆಗೆ «ಇವರು ಕೊನೆಗೆ ಲಂಕಾದಹನ ಮಾಡಿಯೆ: ಬಿಡುನರು.'' 

ಎಂದು ಹೊರಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಗುಡುಗುಡಿಯನ್ನು 

ಸೇದಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಟಾ ನವೆನ್ನೂ. ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೆ ಜಮೂನುದಾರರ ಮನೆಗೆ 

ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟರು. ಅವರು ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದಾಗ ಜೀವಾನಂದರು 

ಬಂದಿರದ ಒಂದು ವಸ್ತು 3ನ ಪರೀಶಿಚುಶ್ತಿ ಇರು ಮತು ಶಾರಾದಾಸರಿಗೆ 

ಮು A ಊಂ ಕ 

ಪ ಸ್ರಶ್ಲೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ ದರು. ತಾರಾದಾಸರು ಉತರ ಕೊಡುತಿದ್ದರು, 
ಮಡಿ ಎ ಎನಿ 

ನಾರ್ದನ ನ ಸಿ ಹೋಗಿ «ದೊರೆಗಳೇ, ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ 


ನ್ನು: ಒ ಒಮ್ಮೆ ಜ್ಞಾಪ ಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿರಿ' ಎಂದರು. 


ನ ಬಾಬು ಮತ್ತು ಏಳಕಾಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವಾನಂದ 
ಗ್ಗೆ ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯ ಸಂಗತಿ ಕನಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅವರೆಂದರು ಆಉಪಾಯ 
"ವಿದೆ ರಾಯ oN 1 ಸಾಹೇಬರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಡಲು ಒಸ್ಪುಫಿ 
ನರು ಅಗ್ಗವಾಗಿ ಸದಾ ಅವರಿಗೆ ಗ ಫಾ 
ದ್ದರಿಂದ ಸೊತದ್ಮವೆ ಮೆ ಗೆದೆಯುವುದೊಂದೇ ಉಪಾಯ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿದೆ.” 
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ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ “ಆದರೆ, ನಾವು ಪಾರಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಮಾರ್ಗ ಬೇಕು'' ಎಂದರು. 

ಸೀವಾನುದರು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ «ಸರಿ. ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಗವು ಬಹಳ 
ದುರ್ಗನುವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ'' ಎಂದರು. 


ಸೋಡಶಿ ೧೦೫ 


ಅವರ ಶತ ಕಂಠಸ್ವರ ಮತ್ತು ವಿಕಾರ-ರಹಿತ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಮೆ ಮರೆತು ನುಡಿದು ಬಿಟ್ಟರು “"ಡೊರೆಗಳೇ. 
ದುರ್ಗಮವಿಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲ; ಜೇಲಿಗೂ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಕೇನಲ ನಾವು 
ಅಷ್ಟೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ, ನೀವೂ ನಮ್ಮ ಕೂಡ ಬರಬೇಕಾಗುವುದು. ನಿಮಗೆ 
ಅದು ತಪ್ಪಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ.'' 

ಜೀವಾನಂದರು ಸ ಸ್ವ ಲ್ಪ ನಕ್ಕರು ಮತ್ತು ನುಡಿದರು “ಹಾಗಾದರೆ, ಏನು 
ನಸಾಡಲಾಗುವುದು ಕ ಬಾಬೂ ? ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಿಡೆ ಹಚ್ಚಿ ದ ಮೇಲೆ 
ಅದರ ಫಲವನ್ನೂ ಉಣ್ಣ ಬೇಕಾಗುವುದು.” 

ಜನಾರ್ದನ ಬಾ”ನಿಗಳು ಉತ್ತರವೀಖಲಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೆ ಭರದಿಂದ 
ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರು 120 ಅಂಗಳದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಸಲಿಲವೊ ಏನೊ ಅವನು ಓಡಿ ರಾಯ ಬಾಬು 
ಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ. ಅವರು 5 “ಏಕಕೌಡೀ ಇವರು ನಮ್ಮ 
ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ನಮ್ಮ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ತಾರು 
ಮಾಡು, ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಬರಲಿ'' ಎಂದರು. | 

೨೭ 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಟುಗಳು ಬಹಳ ಸರಳ ಮನುಷ್ಯರು. ನಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 

ಜುಗ್ಗೀಷು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಬೆಳೆದಿದ್ದರೂ ಸನ್ಕಾರ್ಗದಿಂದ ನಡೆಯ ತಕ್ಕ 
ವರು” ಹೇಮವಕಿ ಅನರ ಪ್ರೀತಿಗೆ “ಪಾತ್ರಳಾದ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಆತೆ 
ಮಕ್ಕ ಳ ತಾಯಿ. ಆಕೆಯನ್ನು ಸುಂದರ ಹಾಗೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಅವರು ಸ ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ, ಕಾಣಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ ಅವರೆ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಮಾತುಗಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು -— ತಮ್ಮ 
ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎಂದೂ ಹೇಳದೆ ಬಚ್ಚಿ ಡ 
ಬೇಕಾಗುವುದು ಎಂಬುದು ಒಂದನೆಯದು. ಷೋಡಶಿಯ ಚರಿತ್ರ ಎರಡನೆ 
ಯದು.' ಇದರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
-ದಾಗಿತ್ತು. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಷೋಡಶಿಯ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಆಸಕ್ತವಾಗಿತ್ತು ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಉತ್ತರವು ನಿಃಸಂದೇಹವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು ಷೋಡಶಿ 


೧೦೬ ಷೋಡಶಿ 


ಚರಿತ್ರೆಹೀನೆ. ಒಂದು ಅಸಂಭವ ವಸ್ತುವಿಗಾಗಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಆಸೆ 
ಪಡಲಿಲ್ಲ, ಪಡಲಿಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ಆಕೆ ದೊರಕುವುದು ಸಂಭವ ಎಂದು ತಿಳಿದೇ 
ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಸುದ ವಿಮುಖವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ. ಅವರು ಮನದೊಳಗೆ ಪುನಃ ಇನ್ನು ಇಂಥ ದಾರಿಯನ್ನು 
ತಾವು ಹಿಡಿಯಬಾರಡೆಂದು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೇಮವತಿ ತವರು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿ, ಆದರೆ ತಾವು ಮಾತ್ರ ಪೂ ಎಂದೂ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸೆಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಇಷ್ಟು ಅವರ ಮಿನಸ್ತು ಚಂಡಿಗಡದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತ ವಾಗಿತ್ತು. ಏಕೆದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅನರು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿ 
ತರಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 'ಹೋಗಿದ್ದ ರು. 

ಆ ದಿನ ಅವರು ಕೋರ್ಟಿನಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಹೇಮವತಿಯೆಂದ 
ಚಂಡೀಗಡದಿಂದ ಒಂದು ಪತ್ರ ಬಂದಿವೆಯೆಂದೂ ಅದರಿಂದ ಷೋಡತಿಯು 
ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾ ಗದಂತೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಎಲ್ಲಿಯೊ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ರುವ 
ಳೆಂದೂ ತಿಳಿಯಿತು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಚೇಷ್ಟೆ ಯಿಂದ ನಸುಸಗುತ್ತ “ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ಹಾಳೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? ಸಾಗರ ಸರ್ದಾರನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? 
ಜೀವಾನಂದ ಚೌಧರಿಯವರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 2 ಎಂದರು. 

ಹೇಮವತಿಯು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ "ನೀವು ಎಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತೀರಿ! 
ಸಾಗರನಿಗೆ ಬಹುಶಃ ಗೊತ್ತಿ ರಬಹುದು; ಆದಕ್ಕೆ, ಜವಮೂನುದಾರರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು ? ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕಲಂಕ ಹಚ್ಚು ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಡಸರಿಗೆ 
ಆನಂದ'' ಎಂದಳು. 

«ಹಾಗೆಯೆ ತಿಳಿದುಕೊ, ಯಾರು ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ?' ಎಂದು 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು; ಹೇಮವತಿಯು ಕೂಗಿ 
«ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯಿದೆ. ಅನೀ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಯಾರೊ "ಶಾಂತಿಕುಂಜ' 
ವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀ?” 

“ಹೌದು. ಅಮ್ಮ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ... ಸಾಗರನೇ ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚಿರ 
ಬಹುದು ಎಂದು ಜನರು ಸಂದೇಹೆಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಷೋಡಶಿಯ 


ಷೋಡಶಿ ೧೦೭ 


ಸಂಬಂಧವು ಜಮೊನುದಾರರ ಕೂಡ ಇದೆಯೆಂದು ಊರವರು ಆಕೆಗೆ ಲಾಂಛನ 
ವನ್ನು ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ, ಇದು ಒಂದು ವೇಳೆ ಸತ್ಯವಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಜಮೊನುದಾರರ 
ಮನೆಯು ಸುಡುತ್ತಿತ್ತೇನು ಎಂದಾದರೂ ? ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ? 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರು. ಹೇಮವತಿಯು ಎಂದಳು 
«ಯಾರು ಏನು ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಹೇಳಲಿ, ನಾನು ಮಾತ್ರ ಆಕೆ ನಿರ್ದೋಷಿ 
ಯೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ಇಂಥ ಭೈ ರವಿ ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆಯ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಮಗನ ಮೆಖವನ್ನು ನೋಡುವಂಥ ಭಾಗ್ಯ ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ನೆನಪಿದೆಯಲ್ಲವೇ ?”' 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಎಲ್ಲ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಷೋಡಶಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತಾವು 
ಕೈ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪಣ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಆದಕೆ ಮರುದಿನವೇ ಮಾವನನ 
ರಿಂದ ತಂತಿಯೂ ಅತ್ತೆಯಿಂದ ಪತ್ರವೂ ಬಂದುವು. ಅವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೇಮವಕಿಯು ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ಅವರು ಚಂಡೀಗಡಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವುದಾಗಿ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಊರೊಳಗಿನ ಕೆಲಸದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಬರಲು 
ಹೋದರು. 

ಎರಡು ದಿವಸಗಳ ತರುವಾಯ ಅವರು ಹೇಮವತಿಯೊಡನೆ ಚಂಡೀ- 
ಗಡಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಜನರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಮನೆಗೆ 
ಯಾವಾಗ ಬೆಂಕೆ ಹತ್ತಿ ತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಊರ 
ಲ್ಲಿಯೆ ತಮ್ಮ ಮಾವನವರ ಈ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಗತಿಯಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವರಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಜೀವಾನಂದ ಚೌಧರಿಯವರು ಸಾರಾಯಿ ಕುಡಿ 
ಯುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಒಕ್ಕಲಿಗ 
ರಿಗೆ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಹೂಡಲು ತಾವೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಇವರನ್ನು ಕಂಡಕೆ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ 
ತಿರಸ್ಕಾರ ಇದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಅಂಥವರ ಬಳಿಗೇ ಅವರು ನಿರುಪಾಯರಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿತು. ಮೇಲಾಗಿ, ಮದ್ರಾಸಿ ಸಾಹೇಬರ ಎಟರ್ನಿಯು 
ಕಠೋರ ಸ್ವಭಾವದವ, ಅವನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಬರು 


೧೦೮ ಹೋಡತಿ 


ವಂತಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಒಪ್ಪಂದದ ಹೊರತು ಬೇಕೆ ಮಾರ್ಗವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಮಾವನವರನ್ನು ಫೌಜದಾರೀ ದಂಡದಿಂದ ಬದುಕಿಸಲು ಇದೊಂದೇ 
ಉಪಾಯವಿತ್ತು.  'ಜೀವಾನಂದರನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅವರು 
ಗುಟ್ಟನ್ನು ರಟ್ಟು ಮಾಡಿದರೆ ಮಾವನವರು ಉಳಿಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ 
ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ತಪಾಸಣೆಗಾಗಿ ಬೇಗನೇ ಕಲೆಕ್ಟರರು ಸ್ವತಃ ಬರುವವರಿ 
ದ್ವರು. ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಅವರು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ಮೊಕ 
ದಮೆಂ ಯು ತೀರ ಕಳ ಸನ ಕಂಡಿತು. ಜೀವಾನಂದರನ್ನೇ ` ತಮ್ಮ 
ಕಡೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳ ದ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವು ತೋಚಡೆ rs 
ಜೀವಾನಂದರ io ಹೋಗಲು ಅವರಿಗೆ ಮನಸ್ಸೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದಾಗ್ಯೂ 
.ಮಾಡಬೇಕೇನು ? ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಹಮ ಕಡೆಗೆ ಸ ಆಕೆಯ 
ತುಡೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಲೇಬೇಕು.  ಆಡುದರಿಂದ ಅವರು ಮರುದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಜೀವಾನಂದರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಲು ಹೊರಟರು. 
ಜೀವಾನಂದರು ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಪೂಲು ಕಟ್ಟಿ ಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡ 
ಗಿದ್ದ ರು. ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ರು ಜೀನಾನಂದರು 
ಅನುದದಿಂದ ನಕ್ಕು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಕುಶಲ ಸಮಾಚಾ 
ರದಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ he “ನೀವು ಬರುವ ಸುದ್ದಿ 
ನನಗೆ.ತಿಳಿದಿತ್ತು'' ಎಂದರು. ಅವರ ಮಾತಿನ ರೀತಿ, ಸಹಜತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಸಂದೇಹವು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಕುಶಲ ಸಮಾಚಾರದ ಮಾತನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಜೀವಾನಂದರು «ನೀವ ಈ 
ಊರಿನ ಅಳಿಯರು, ಆದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದಿರ '' 
ಎಂದರು. ಬಳಿಕ ಕೂಲ ಇತ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ « ನೋಡಿರಪ್ಪಾ, 
ನಾವು ಈ ಕೆಲಸ ಬೇಗನೇ ಮುಗಿಸಬೇಕು. ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ 
ಬಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ದಿನ ಪಟ್ಟ ಶ್ರಮ ಹಾಳಾಗುವುದು ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು ಮನಃ 
ಟಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಬಿಡೋಣ ನಮ್ಮ ಕೆರಸ ಕೋಡಿ ನಮ್ಮ 
ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಯನವರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ. ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮ ಅಂಕುರಿಸಬೇಕು 
ನೋಡಿರಿ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಕೇನೆ ನನ್ನು ಜನ್ನ ಸಾರ್ಥಕವಾದೀತು” ಎಂದರು. 


ಷೋಡಶಿ ೧೦೯ 


ಕೂಲಿಗಳೆ ಹೃದಯ ಕರಗಿತು. ಭಯಂಕರ -ಜವಿಸಾನುದಾರನ ಕೂಡ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡ. ಅವರು ಕಾರ್ಯ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು! ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಿಮ:ಲ ಬಾಬ ಗಳಿಗೆ ಅತೃಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಅವರು. 
6 ನಿಮ್ಮು ಹತ್ತರ ಒಂದು ಕೆಲಸವಿದೆ” ಎಂದರು. 

ಜೀವಾನಂದರು ನಕ್ಕು «ಸರಿ, ಚಿಕ್ಕ ಕಾರ್ಯದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರಿ 
ಸಲು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇನ್ನು" ದೂರದಿಂದ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಿಡುವರೇ?'' ಎಂದರು. 


'ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಯಿತು. 
ಅವರೆಂದರು 4 ಅದು ಸರಿ. ಚಿಕ್ಕ, ಕೀಳು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಜನರು ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೇ ಜನರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಆನಶ್ಯಕತೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ ಚೌಧರಿಯವರೆ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಬು ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಪ ಗ್ರಸಂಗ 
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ಜೀವಾನಂದರು ಸಿಟ್ಟಾ ಗದೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯಿಂದ « ನನಗೆ 
ಏನೂ ತೊರ. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಪಾಲನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆನಿತೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿರೇಕೆ? ಆದರೆ ಶರ್ಕವ್ರದ ಸಿದ್ವಾಂತಗಳು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರವೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದಿಬ್ಲ. ನೀವು ಬಂದೆ ಉಷ್ಟ್ರ ಸ 
ವಾದರೆ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ. ಆದರೆ, ನಾನು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು, ಗ 
ಬಿಟ್ಟದ್ದೇನೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ” ಎಂದರು. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ *₹ಮುಖದ ಪ್ರಫುಲ್ಲ ಲತೆ ಇಳಿದುಹೋಯಿತು. 

ಅವರು ಯೋಚಿಸಿ 4 ಆ ಕರ್ತವ್ಯದ ವಿಮರ್ಶೆ 'ಮಾಡಬೇಕೊದು ನಾನು ಬಗೆ 
ದಿದ್ದೆ. `ಆ ಅಪ್ರಿ ತಿಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮುಕ್ಕ ಮಾಡಿದಿರಿ. 
ಇದು ಒಳ್ಳೆ ಯಸ ಆಯಿತು” ನಾನು ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿದ್ದೇನೆ.'' ಎಂದರು. 


. ಜೀವಾನಂದರು ನಕ್ಕು ಇ ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಮಿದುಳು ಕೆಟ್ಟ ಡೆ ಎಂಬುದು 
ಒಂದು. ಹೌದೊ ಅಲ್ಲವೊ? ಎಂದರು. 


೧೧೦ ಷೋಡಶಿ 


“ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ವಿ1ಸಾರ-ಬುದ್ಧಿಯೊ 
ಡನೆ ಕರ್ತವ್ಯದ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಬದಲಾದಕೆ ಹಾಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದರೆ, ನೀವು ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವಿರೆಂಬುದು 
ಸತ್ಯವೇನು?” . 

« ಹೌದು” ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ನುಡಿದರು. ಅವರ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವಾನಂದರು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳು 
ವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಸಂದೇಹೆವು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
« ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಒಬ್ಬರಿಗೇ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಉಳಿದವರು 
ಪಾರಾಗಬಹುದು. ಇದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ನಿಮಗೆನಿಸು ವುದಿಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದರು; 

ಜೀವಾನಂದರು “ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ, ನಿಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆ ಆ ಪಾಠಶಾಲೆಯ 
ಗೋವಿಂದನ ಶೇಳಿಕೆಯಂತಿದೆ ಗೋವಿಂದ, ಎಂದಿದ್ದ "ಗುರುಗಳೇ ಮುಕು 
ದನೂ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದ.' ಎಂದರೆ ಬೆತ್ತವು ಹಂಚಿ ಎಲ್ಲರ 
ಮೇಲೂ ಬೀಳದಿದ್ದರೆ ಅವನ ಬೆನ್ನಿನ ನೋವು ಕಡಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ'' 
ಎಂದು ನಗತೊಡಗಿದರು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಸಿಟ್ಟಾ ದರು, ಅವರನ್ನು 
ಶಾಂತ ಮಾಡಲು ಜೀವಾನಂದರು ಎಂದರು “ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಎಂದೂ 
ಇಚ್ಛೆ ಸಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ನಾನೇ ಅನುಭವಿಸುವೆ. ಜನಾ- 
ರ್ದನ ಬಾಬುಗಳೂ ವಕಕೌಡಿಯೂ ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಾಗಿ ಉಳಿ 
ಯಲಿ ಮತ್ತು ಆನಂದದಿಂದ ಜೀವನ ಕಳೆಯಲಿ. ನನಗೆ ಯಾರ, ಮೇಲೂ 
ದ್ವೇಷವಿಲ್ಲ, ಸಿಟ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ವಕೀಲರು; ಬೇಗನೆ ನಿರಾಶರಾಗುನವರಲ್ಲ. 
ಅನಕೆಂದರು « ಯಾರಿಗೂ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗದಂತೆ ಮತ್ತು ಹಾನಿಯೂ ಆಗದಂತೆ 
ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ.? 

4 ಒಳ್ಳೇದು. ನಿಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವು ಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಆದಕೆ, ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಗೆ ಆಗಲಾರಡೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಒಕ್ಕಲಿಗರು: ತಮ್ಮ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅವರ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಭೂಮಿಯು ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಲೇಬೇಕು........ ಮೇಲಾಗಿ 
ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಿರುವುದೆಂಬುದೂ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 


ಷೋಡಶಿ ೧೧೧. 


ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಲಾಶ್ಶಾರವು ನಡೆಯದು. ಬಲಾತ್ಕಾರ ಆಗುವುದು ಒಕ್ಕಲಿ 
ಗರ ಮೇಲೆ, ಅಕ್ಯಾಚಾರ ಆಗುವುದೂ ನರ ಮೇಲೆಯೇ. ಇನ್ನು ಅದು 
ಆಗದುತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕವನೇ ನಾನು!” 

ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಅಂಜುತ್ತ " ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಜಮಾನು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಒಕ್ಕಲಿಲ್ಲರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಳವು ಇಲ್ಲವೇ?” ಎಂದರು. 

« ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಇದೇ ಚಂಡೀಗಡದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ ಸಿಗಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಅವರಿಂದ ಆರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವಸೂಲು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆ ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ. ರಾಯಬಾಬುಗಳು ಅವರಿಗೆ ಹಣ 
ಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಖಣವನ್ನು ನಾವು ಕೀರಿಸಲೇಬೇಕು. 
ಇನ್ನು ಈ ಅಪ್ರಿಯ ಮಾತುಗಳು ಬೇಡ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬೂ. ನಾನು 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.” 

ಈ ಆರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಂಗತಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಮಾವನವರು ಬಹಳ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾಕೆಬುದು 
ಮಾತ್ರ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಿತು. ಆವರನ್ನು ನಿಷ್ಕಲಂಕವಾಗಿ ಉಳಿಸುವುದು 
ಕಠಿಣ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರು ಕೊನೆಯ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ «ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇದೆ, ಅದರಂತೆ ಅವರಿಗೂ ಇಡೆ. ನೀವು ಸ್ವತಃ ಜಮಾನುದಾರರು. 
ನಿಮ] ಪೆಣಕದ್ದಮೆಯ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು ನಿರರ್ಥಕ. " ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ವಿಷದಿಂದ ವಿಷವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರಬಹುದು” 
ಎಂದರು. 

ಜೀವಾನಂಡರು ನಸುನಕ್ಕು 4 ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ವೈದ್ಯರು ತಾವು 
ನೋಸಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವರೇನು 8'' 
ಎಂದರು, 

44 ಒಮ್ಮೆಮ್ಮೆ ಔಷಧದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವುದಕಿಂದ ರೋಗಿಗೆ ಲಾಭ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನೀವು ಹಿರಿಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, 
ಜಮಿನಾನುದಾರರು. ನಿಮಗೆ ಕಟುನುಡಿಯನ್ನು ಆಡಲಾಕೆ. ನಿಮ್ಮ್ಮ ಧರ್ಮ 
ಜ್ಞಾ ನವು ಅಜೀಕೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಬಲರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತೊ ಏನೊ ನನಗೆ 


ಗಿ೧೨ ಷೋಡಶಿ 


ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆ--ನಿಮ್ಮ 
ಭಾವನೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಸರಕಾರವು ಜೇಲಿಗೆ ಹಾಕಿದಾಗ ನಿಮಗೆ 
ಅದು ತಿಳಿದೀತು. ನೀವು ಹಾವಿಗೆ ಹೆಗ್ಗ ನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ'' 

« ನಿಮ್ಮ ಈ ಮಾತು ನಿಜ; ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಭ್ರಮೆಯಿದೆಯೊ 
ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ನನಗೆ ಹಗ್ಗವೇ ಸತ್ಯ.” 

" ಇದರಿಂದ ಸಾವ್ರ ತಪು ವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸತ್ತೃವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ಚ ಜ೫ ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸು ವೆ. 
ಒಬ್ಬ ಪಾಪಿಷ್ಠನ ಸಲುವಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪಾಪಿಷ್ಟನ ಮರ್ಜಿ ಕಾಯಲು 
ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನೀವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರಿರಿ ಇದನ್ನು; 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ.'' 

ಜೀನಾನಂದರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಶಾಂತವಾಗಿಯೆ « ಆದರೆ, 
ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಕೃ ರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಶ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತೆ ನೆ. ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಥೆ ಕ್ತಿ ಯು ನಿಮ್ಮ ನ್ಗ ಯೂ ಇ ಧ್ರ ಎಮ ಸುಮ್ಮಗಾ 
ದರ.. ಇ ಕೀಳು ದರ್ಜೆ ಯ ತ ಸಹಕ ಬಗಿದು ನಿಮಣಲ ರ 
ಗಳು «ಕಳ್ಳರು, ದರೋಡೆಖೋರರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಾಸವು ಇತುತ್ತೆಬ್ಲೆ ಅವರು 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಬ್ಬತ್ತೂರೆ ಆದರೆ ಇಡಿ 
ಜೀವನದ ಬಂದನ ನನೆ. ರುರಾಚರಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ಬದ್ಧ 
ಪಾಸ ನಸ್ಯ ತನತ ವರ ಮೂಡ. ಶರ್ಟಿಮಾತ ವುದು ವ್ಯರ್ಥ” 

ಇರಾಕ್‌ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ೬ಡಿ ಜು 
RS ಕೂಲಿಕಾರರು ಕೆಲಸ ಮಾಡದೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡು ಒಣ ನಗುವನ್ನು ನಕ್ಕು « ನೀವು ಬಹಳ ಸಮಯವನ್ನು 
ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಂ ಅದನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳ ಲೇಜೇಕು.'' ಎಂದರು. ಈ 
ಮಾತು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಕಿವಿಗೂ ಬಿದ್ದಿತು 

ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿಷಸಗಳಿಂದ ಇದ್ದ ಒಕ್ಕಲಿಗರ 
ದುಃಖವು ದೂರಾಯಿತು. ನೀರು” ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಲು ಸಿದ್ಧವಾಯ ್ತು, ತಿ 
ಸುತ್ತು ಮುತ್ತ ಲಿನ ಹಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ಜನರು ಅದನ್ನು ಕೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರತೊಡ 
ಗಿದಹ, ಅರರೆ, ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸಿದ ಜೀವಾನಂದರೇ ಬೇನೆ ಬಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟು 









ಷೋಡಶಿ ಇ ಜಾತ 


ಭರಿಸ್ರಮವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಅವರಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಕಲೆಕ್ಟ ರರ ತಪಾಸಣೆಯನ್ನು ಒಂಪು 
ವಾರದ ವರೆಗೆ ಮುಂದೆ ಹಾಕಿಸಿದರು. ತ್ತ ಮುಂದುವರಿದ ತಪಾಸಣಿಯ 
ಓಎವೂ ಸಮಾಪಿಸತೊಡಗಿತು. ಜನಾರ್ದನ ಬಾಬುಗಳು ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಸ ನನ್ನು 70: ಓಸುವುದಕ್ತಾಗಿ ಜಪತಪ ಮಾಡಿದರು, ಚಂಡಿಮಾತೆಯ 
ಸಾಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. (ಜವಿಶಾನುಡಾರರ ಕಾಯಿಲೆ ವಾಸಿಯಾಗದಿರಲಿ, 
ಕಿ ಇಹೇಬರು ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಆಗಿಬಿಡಲಿ' ಎಂದು 
ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತೊಡಗಿದರು. ಇತ್ತ ಸೋಡಶಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೇಮವ- 
ತಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಮುಖಾಂತರ ಜೀವಾನಂದರ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಬದ 
ರಿಸಬೇತೆದೂ ಯೋಚಿಸಲಾಯಿತು. ಆದಕ್ಕೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇತ್ತ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಈ ಹೇಸಿ ನೊಕದ್ದ ಮೆಯೊಳಗಿನ 
ಎಲ್ಲ ಛಿದ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು...” ಅವರು ರಜಿ- 
ಸ್ಟೇಶನ ಬ ವರಾಂ ಡದಲ್ರಿ ಮಹತ, ದ ಕಾಗದ ಪತ್ರ ಗಳ ನಕಲನ್ನು 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು. ಆಕಸಿ ಕವಃಗಿ ಇವರಿಗೆ «ಅಳಿಯಂದತ್ತ ಸಲಾಮು. 
ಕುಶಲವೇ | 2 ಎಂಬ ನುಡಿಗಳು ಕೇಳಿಸಿದುವು. ಅವರು ಬೆಚ್ಚಿ ಮುಖ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತಿ , ನೋಡಿದರು-.- ಎದುರಿಗೆ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಅವರ 'ಫೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳು ಇದ್ದವು. ಅವರು ಕೂಡಲೇ 
ಎದ್ದು ಫಕೀರ “ಕೆ ಕ್ಸ ಹ ಅವರನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕುಳ್ಳಿ ಸಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ « ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೆಸಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾಗು 
ತ್ತದೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇತ್ತ ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಂದ ನಾನು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಿಮ ನ್ನು 'ಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದೆ'' ಎಂದರು. 

ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ನಕ್ಕು, ಇಕಡಿಂ. ಏಕೆ? ಎಂದರು. 

«ಹೋಡಶಿಯನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಕೆ ಇದ್ದ 
ಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ.'' 

ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಆನಂದವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ವಿಸ್ಮಯವೂ ಆಗ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರೆಂದರು. « ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗದೆ ಇರುವುದೇ ಒಳಿತು.” ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು 
ಲಜ್ಜಿ ತರಾಗಿ " ನೀವು ಸರ್ವಜ್ಞರು: ನಮಗೆ ಆಕೆಯ ಅಗತ್ಯ ಎಸ್ಟಿದೆ 
ಯೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ” ಎಂದರು. 


೧೧೪ ಸೋಡಶಿ 


“ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತಾಯಿ ಸೋಪಿ, ನನ್ನ 
ಮುಂದೆ ಏನನ್ನೂ ಬಚ್ಚಿಡುವುದಿಲ್ಲ.'' ಎಂದು, ಬಳಿಕ * ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗುವ 
ಮಾತನ್ನು ಆಕೆಯೇ ಹೇಳಬಲ್ಲಳು, ನನಗೆ ಆ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯದು, ಆದರೆ, 
ಆಕೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ನನಗೇನೂ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಆಕೆಯ ಸರ್ವ ನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ ದಿನ 
ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಆಕೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಿರಿ ನಾನು ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಆಕೆಯಿಂಡಲೇ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ.'' 

«« ಆದರೆ ಇಂದು ಆ ಮಾತು ತಿರುಗಿದೆ ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರೆ. ಅವರನ್ನು 
ಈ ದಿನ ಯಾರಾದರೂ ಉಳಿಸಬಲ್ಲವರು ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಆಕೆ ಷೋಡಶಿಯೇ.'' 

ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಅಪ್ರಸನ್ನರಾದರು. ವಿಸ್ತೃತ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ; ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದರು 
« ಚಂಡೀಗಡದ ಸುದ್ದಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡುವ 
ಭಾರವನ್ನು ದೇವರ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಬಿಡಿರಿ. ಎಂದೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಇದರಲ್ಲಿ ಎಳೆಯಬೇಡಿರೆಂದೂ ನಾನು ಹೇಳುವೆ.” 

ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಇತಿಹಾಸ ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ನೆನಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದು ಕಠಿನ. ಅವರು ಕುಂಠಿತರಾಗಿ « ಹಾಗಾದರೆ, 
ಈಗ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ 2” ಎಂದರು 
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« ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾಳೆಯೆ ?'' 

ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು « ಇಗೊಳ್ಳಿ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸುಖ 
ವಾಗಿರುವರೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ದೇವರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನಾನಂತೂ 
ಫಕೀರ; ಆದಾಗ್ಯೂ, ನನ್ನ ತಾಯಿ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಇದ್ದಾಳೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ'' 
ಎಂದರು. 

“ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ?” ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳು ಕೇಳಿದರು. ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು “ನಿಜ ಕೋರ್ಟು 
ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ನಮಗೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ, ಸಂಸಾ 
೮ವ ಮೋಹ ಬೇಗ `ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಮಗೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಮುನ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ 


ಷೋಡಶಿ ೧೧೫ 


ಭೂಮಿ ಆಸ್ತಿಯ ಜೊಂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕಾಯಿತು. ಒಳ್ಳೇ "ನೆನಪು 
ಬಂದಿತ್ತು ನೀವು ಕಾಯಿದೆಯ ಪಂಡಿತರು, ನಿಮಗೇ ಇದರ ವಿಷಯ ಹೇಳು 
ವುದು ಉಚಿತ, ನನ್ನ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೀವು ಸ ನೋಡಿರಿ.” 
ಖಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಇವು ಯಾವ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ವು?” 

“ದಾಧಪರ್ರೆಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ವು'' ಎಂದು ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು 
ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರು. ಎರಡನೆ 
ಯವರ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಬಿಡುವು ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಉದಾಸ ಭಾವದಿಂದ ಅವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಓದತೊಡಗಿದರು. ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿ 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಯಿತು, ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಯಿತು, ಹಣೆಯು ಆಕುಂಚನ 
ಹೊಂದಿತು. ಈ ದಾನದ ಆಸ್ತಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ, "ಎಷ್ಟೋ ಹಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದರ ವಿವರಣೆ ಇದೆ. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಓದಿದ ನಂತರ ಕೊನೆಯ ಹಾಳಿಯ 
ಮೇಲೆಕೆಳಗೆ ಜೀವಾನಂದರ ಹಸ್ಕಾಕ್ಸರದ ಮೇಲೆ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಿದ್ದೊ 
ಡನೆ ಅನರು ಸ ಸ್ತಬ್ಧರಾದರು. ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಅವರ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ 
ಭಾವಗಳ ಏರಿಳಿತವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಎಂದರು «ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಬಹಳುಂಟು !'' 


ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳಿಂದ ಒಂದು ನೀಳವಾದ ಉಸಿರು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಿತು, ಅವರು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಕೇವಲ «ಹೌದು'' ಎಂದರು. 


«"ಒಕ್ಕೃಣಿಕೆ ಮತ್ತು ವಿಷಯ ಸರಿಯಾಗಿ ಇದೆಯಲ್ಲವೇ 8'' 
"ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರ ಸ ಸತ್ಯತೆಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರಮಾಣ ?' 


ಭು 


«ಇದು ಸತ್ಯವಿರದಿದ್ದರೆ ಈ ದಾನವನ್ನು ಸೋಡಶಿಯು ಗ್ರ ಹಿಸುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣವೇನು ಬೇಕು ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬು?'' 
ಎಂದು ಫಕೀರ ಸ ತ್‌ ಟಿ ಬಾಬುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಉತ್ಸುಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ನಿರ್ಮಲ 'ಬಾಬುಗಳಿಂದ ಯಾವ 
ಉತ್ತರವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಉದಾಸವಾಗಿತ್ತು, 


೧೧೬ ಸೋಡ! 


ಹಣೆಯ ಆಕುಚನೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತು. ನಿರ್ಮಲ ಬಾಬುಗಳ 
ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಫಕೀರ ಸಾಹೇಬರು ಬಹುಶಃ ಊಹಿ 
ಸಲು ಅಸಮರ್ಥರಾದರೊ ಏನೊ. 
೨೮ 

ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಮಳೆ ಸುರಿಯಿತ್ತು 
ಸಂಸಾರದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳೂ ನಿಂತು ಹೋದುವು. ಎಂದೂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸದ ಕಲೆ ಕ್ಚರರು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮಳೆಯು 
ನಿಂತ ದಿನವೇ ತರಾ ಹಾಗಿ ಚಂಡೀಗಡಳೆ ಬರುವೆನೆಂಬುದಾಗಿ ಅಪ ರಣೆ 
ವಿಧಿಸಿದ್ದ ರು. ಮಳೆಯು ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಿಂತುದರಿಂದ ಈ ದಿನ ತ 
ಬರುವ ಡಿನ. ಬ.ರುಯಿಃ ನದಿಯ ಜಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗಾಗಿ ತಂಬೂ ನಿಲ್ಲಿಸ 
ಲಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಬಂದಿತು. ಏಕಕೌಡಿಯು ಅವರಿಗೋಸ್ಪ” ತತ್ತಿ, 
ಕೋಳಿ, ಹಾಲ್ಕು ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತೊಗಿದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದೊಳಗೆ ಅವರ ಕುದುರೆಯ ನ ದನಿ ಕೇಳಿ 
ಸುವ ಸಂಭನವಿದೆ. 
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1 


ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯೆ ಮಳೆಯು ನಿಂತಿದ್ದರೂ ನೋಡಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಇನ್ನೂ ಪ್ರ ಮೂಡಾ ಬಯಲಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಮಳೆಯು ಟಕ) 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಜೀವಾನಂದರು ತಮ್ಮ ಶಿಂತಿಕುಂಜದಲ್ಲಿ 
ಸುಡದೆ ಉಳಿದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು 
ಬಾರುಯಿ ನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೆಟ್ಟಿದ 
ಮೇಲಿಂದ ನೀರು ನದಿಗೆ ಹೆರಿದು ಬಂದುದರಿಂದ ಅದರ ಪಾತ್ರವು ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತು ಪ್ರವಾಹವು ತುಂಬಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಜೀವಾನಂಡರು 
ಅದೇನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೊ ಏನೊ. ಜ್ವರ ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆ ಶೂಲಿ 
ಎರಡೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದವು, ಆದರೆ ಪೂರ್ತಿ ಗುಣವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಎದ್ದು ಓಡಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಕಲೆಕ್ಟರರು ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಡು ಅವರ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅನರು ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಪ್ರಪಂಚ 


ಸೋಡಶಿ ೧೧೭ 


ದಕ್ಷ ಯಾರಿಗೂ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುಪದಿಲ್ಲೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿ- 
ಕೊಂಡುಕೆಯೆ ಇಡರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಯಾರ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿಯೂ ದೂರು ಹೇಳು ವುದಿರಲಿಲ್ಲ; ಅವರು 
ಮನದೊಳಗೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ರೇ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಮನುಷ್ಯನಿಗಾಗಿಯೇ ಅಪರಾಧದ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾಗಿದೆ; ಸ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಹಾನಿಯಾದರೆ ನನಗೆ 
ದುಃಖವಾಗದೆ ಇರದು. ಜೇರೆಯವರಿಗೆ ಹಾನಿಯಾಗದಂತೆ ಹೇಗೆ ಸಾಕ್ತಿ 
ಹೇಳಲಿ? ಇದೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ತೊಡಗಿದಾಗ 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಅವರ ದ್ದ ೈಷ್ಟ್ರಿಯು ಒಂದು ಹೊಸ ವಸ್ತು ನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. 
ನದಿಯ ಪ ಪ್ರವಾಹದ ಗುಂಟ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಜೋಣಿಯು ವೇಗದಿಂದ ಹರಿದು 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತಲೇ ಅಂಬಿಗರು ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಲಂಗರನ್ನು* ಹಾಕೆ ಅದರ ಗತಿಯನ್ನು ತಡೆದರು. ಇಂಥ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಈ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಡೋಣಿಗಳು ಎಂದೂ ಓಡಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರವೇ ಒಂದು ಡೋಣಿಯು ಹರಿದು ಬಂದು ನಿಂತುದರಿಂದ 
ಬೇವಾನಂದರು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಎದ್ದು ದಿಂಬಿಗೆ ಆತುಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತು ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರು ಹೆತ್ತು ಮೂವರು 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಳಿದು ಬರುವುದನ್ನು ಅವರು ನೋಡಿದರು. ಮರಗಳು ಮರೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಅವರು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಒಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಕಂಡರು. 
ಅವರು ಜನಾರ್ದನ ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ನಿನನ್ನು ಅವರು ಸಂಕು 
ಪ್ರೌಢ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅನರ ಹೆಂಡತಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬಾಕೆ ಕೆ ಅವರ ಮಗಳು ಇರಬಹುದು. 
ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಕಲೆಕ್ಟರರು ಬರುವ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ 
ಬೇಗ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ, ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಷ್ಟು 
ದೂರ ನೌಕೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಏನಿತ್ತೆಂಬುದೊಂದೇ ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದ ಮಾತಾಯಿತು. -ಏನೇ ಇರಲಿ, ಅವರು ರಾಯ ಪರಿವಾರದವರು 
ಎಂದು ಕಿಳಿದೊಡನೆ ಅವರು ಪುನಃ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡರು. ಕಣ್ಣು 


* ಡೋಣಿ, ಹಡಗನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ 


ಕೊಳ್ಳೆ. 


೧೧೮ ಸೋಡಶಿ 


ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮನದೊಳಗೆ ನಗುತ್ತ "ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವ 
ಅಧಿಕಾರ ಕೇವಲ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಇದೆಯೆ? ಈ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಲೆಕ್ಟರರು 
ಈ ಮೊದಲು ಬಹುಶಃ ನೋಡಿರಲಿಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ನೋಡಿದ್ದರೂ ಗ.ರುತಿಸಲಿ 
ಕೈಲ್ಲ, ಆದಾಗ್ಯೂ ಇವರಿಗೆ ಸಂದೇಹ ಬಹಳ ಆಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಮೈತುಂಬ 
ಕಣ್ಣು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಇದ್ದಾಕೆ. ಹೆಂಡತಿ, ಮಗಳ ಮಂಡೆ 
ಇಷ್ಟು ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ತೋರಿಸುವುದು ಶಿಕ್ಷೆಗಿತ ಕರಮೆ 
ದಂಡವಾಗಿದೆಯೆ 8” ಎಂದರು. 

ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಯಾರೊ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುದರಿಂದ 
ಮಂಚವು ಚಟಿ ಚಟಿ ಎಂದಿತು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಬೆಚ್ಚಿ «ಯಾರು ?” 
ಎಂದರು, ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂಬುದರ ಸುಳಿವು ಸಹ 
ಅವರಿಗೆ ಹತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಕುಳಿತುಕೊಂಡಾಕೆಯು ಜೀವಾನಂದರ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕ್ಸ ಯಿಟ್ಟು 
«ನಾನು'' ಎಂದಳು. 

ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಶಕ್ತ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು- 
ಕೊಂಡು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ )) ಹೊತ್ತು ಸುನ್ಮಃ ಗೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಬಳಿಕ ಸಾವಕಾಕ 
ವಾಗಿ 1 ಇದೇ ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದೆಯಾ ?'' ಎಂದರು. 

“ಹೌದು. 

«ರಾಯ ಬಾಬುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾ ಕೆ. ಅವರನ್ನು 
ಉಳಿಸಬೇಕೇನು?” 

«ಹೌದು. ಆದರೆ" ಹೇಮವತಿಯ ತಂದೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಬೇಕು, ಜನಾ- 
ರ್ದನರಾಯರನ್ನಲ್ಲ.'' '` 

“ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೆ, ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರು 2 ಸಾಗರ ಏಕೆ ಒಪ್ಯಾನು 8 

ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಅವರು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.'' 

“ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ 9 ಆಶ್ಚರ್ಯ !'' ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಸುಮ 
ಗಾದರು. ಸೋಡಶಿಯೆಂದಳು “ಇಲ್ಲ, ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಅವರು 
ನನಗೆ "ಅಮ್ಮಾ ಎನ್ನು ವುದಿಲ್ಲವೇ 2” 


ಷೋಡಶಿ ೧೧೯ 


“ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ.'' ಜೀವಾನಂದರ ಮುಷ್ಟಿ ಸಡಿಲಾಯಿತು. ಅವರು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ "ಒಳ್ಳೆಯದೆ ಆಯಿತು. ಈ 
ದಿನ ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಅಲಕ್ಕಾ ಇಷ್ಟು ಕಠಿನ 
ವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವೆ 8 ಎಂದು. ನಾನು ಬದುಕಿ 
ಕೊಂಡೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ'' ಎಂದರು. 

ಸೋಡಶಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ “ನಿಮಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಲೆ ಏನೂ ಕೆಲಸ 
ವಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಇನ್ನೂ ಬಾಕಿ ಇದೆ” ನ ಹಾಸುಗೆಯ 
`ಮೇಲೆ ದ್ದ ಜೀವಾನಂದರ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಅವರ ಕಿವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಒಯ್ದು. ನುಡಿದಳು «ನನ್ನ 
ಜೋಣಿ ಸಿದ ವಾಗಿದೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ನಾನು ಓಡಿ ಹೋದರೆ, ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದಂತಾಯಿತು. ನಡೆಯಿರಿ.” 
ಸೋಡಶಿಯು ಬಾಗಿ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಜೀವಾನಂದರ ಎಡೆಯ ಮೇಲಿ 
ಟ್ವಿಳು. ಆಕೆಯು ಸುಮ, ಗೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಜಾ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ರ ಎಡೆಯ ಮಿಡಿತವನ್ನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಾ 
ಕೆಯು ಲಕ ಕ್ಷ್ಯ ಗೊಟ್ಟು ಆಲಿಸ ತೊಡಗಿದಳು. 


«ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಿ ?? 
«ನನ್ನ ನಯನಗಳು ಒಯ್ದ ಕಡೆ.” 

«ಯಾವಾಗ ಹೊರಡಬೇಕು ೪' 

«ಈಗಲೇ, ಸಾಹೇಬರು ಬರುವ ಮೊದಲೇ.” 


ಜೀವಾನಂದರು ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ «ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಒಕ್ಕಲಿಗರು ? ಅವರಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶಪರಂಪರೆಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಜಣ 
ವನ್ನು ತಿರಿಸದೇ-?” ಎದರು. 


`ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಮರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೋಡ 
ಶಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ««ನಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದಲೇ ನಾವು ಅದನ್ನು ತೀಳಿಸಬೇಕಾಗು 
ವುದು'' ಎಂದಳು. 


೧೨೦ ಸೋಡತಿ 


ಜೀವಾನಂದರು ಸುತುಷ್ಟರಾಗಿ :ಸರಿಯಾವ ಮಾತು ಅಲಕಾ, ಅದರೆ, 
ತಡಮಾಡಿದರೆ ನಡೆಯದು. ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಈ ಭಾರವನ್ನು ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ನಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳ ಭೇಕಾಗುವುಡು” ಮನಸು; 

ಸೋಡಶಿಯು ಒನೆ ನ LAE «ಸ್ವಾಮೀ, ಪ ಇರಭಾರವನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ps ಬಾಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸ ಹೋಗಿ ಬೊಂಜಾ ಟಿ 
ದಲ್ಲಿ ಬೀಕುವುಡಿಲ್ಲವೆದು ಈ ದಾಸಿಗೆ ವಚನ ಕೆ:ಡಿರಿ. ಇಂದಿನ ನರಿಗೆ 
ಕೀವು ನಿಮ್ಮ ಜೀನಮಾನದ ಸಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾನಾ ತರದ ಭಾರಗಳನ್ನು ಹೊರುಳ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದೀರಿ ಈ ರುಗ್ಗಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿನ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದರೆ 
ಯಾರೂ ನಿಂಡೆ ನರಾಡಲಾರರು. ಆದಕ್ಕೆ ಕೇ. ಸಾಹೇಬರು ಬರಬಹುದು, 
ನಡೆಯಿರಿ” ಎಂದಳು. 


ಹ 


{ 


ಜೀವ್‌ನಂದರು ನಸುನಕ್ಕು ಆಕೆಯ ಕೈಹಿಡಿದ; ಕೊಂಡು ಎಮು ಶುಳಿ, 
ತರು, ಬಳಕ ಅವಶಂದ-ು «ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲ 


ಡ್ಡ 


1೬ 


ಇ 


( 


ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ ಅಲಕಾ. ದುಃಖಿಗಳ ಸೇವೆಯ; ನನ್ನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿ 
ನೋಡು, ಹೇಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುನೆನೆಂಬುದನ್ನು.'' 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಲಿಸಿ ಸೋಡಶಿಯ ನಯ ನಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ 
ಬಂದುವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆತ್ರ ತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಯಾರು ತನ್ನ ಹೃದ 
ಯನನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಿರುವರೊ ಅವರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಆಕೆಯ ಕಳಗಿನ ಭೂಮಿಯು ಸಹ ಕಂಪಿಸಿತು. ಆದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯು ಕೂಡಲೇ 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನ ನಶದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರ ಕೈಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಸುಕುತ್ತ ನಕ್ಕು «ಒಳ್ಳೇದು, ಈಗ ನಡೆಯಿರಿ. ಶೊ.ಜಿಯೊಳಗೆ 
ಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿಮಗೆ ಯಾನ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರ ಕೊಡಬೇಕ್ಕು 
ಯಾನ ಯಾವದನ್ನು ಕೊಡಲೇ ಕೂಡದು ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ 
ನೋಡುನೆ'' ಎಂದಳು. 1 
“ಒಳ್ಳೇದು” ಎಂದು ಜೀವಾನಂದರು ಹೋಡತಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮುನ್ನಡೆದರು. 


